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De  re  rustica  universa  quamquam  Varro  in  primi  libri,  quem 
ipse  de  ea  composuit,  exordio  (R.  R.  I,  1  p.  90.  91  ed.  Bip.) 
Graece  scripsisse  dispersim  alium  de  alia  re  plus  quinquaginta 
dicit;  hodie  Graeco  sermone  soluto  scriptum  unum  exstat  opus, 
Geoponicorum  collectio  a  Romanorum  qui  aetatem  tulerunt 
libris  toto  caelo  differens.  Illic  quattuor  viri,  quorum  duo  mul- 
tis  posterorum  scriptis  celebrantur;  pro  se  quisque  offerunt  opus 
universam  rem  rusticam  complectens  et  tamen  haud  ita  longum, 
suam  quodque  aetatem  suique  auctoris  ingenium  adeo  redolens, 
ut;  quod  ex  aliorum  libris  depromptum  est  et  quod  ipsi  tradunt 
experientia  docti,  quasi  in  unum  coaluisse  corpus  videatur:  hie 
occurrit  multitudo  auctorum,  quorum  magnam  partem  ex  solis 
fere  Geoponicis  novimus,  qui  sicut  illi  Varroniani  dispersim  alius 
de  alia  re  scripserunt,  quorum  praecepta  nobis  traduntur  ab  epi- 
tomatore  quodam  Byzantino  viginti  libris  amplissimis,  additis 
sane  auctorum  nominibus  et  sine  dubio  saepe  ipsorum  verbis,  sed 
adeo  mixta  aliorum  ipsiusque  sententiis,  ut,  quid  cuiusque  sit, 
discerni  nequeat. 

Hac  praecipue  causa  videtur  factum  esse,  ut,  cum  Latinos 
rerum  rusticarum  scriptores  qui  tractarent  viri  docti  nunquam 
defueriut ,  Geoponica  postquam  Graeca  lingua  tribus  saeculis  ter 
edita  sunt  —  primum  1539  ßasileae  a  Brassicano,  iterum 
1704  Cantabrigiae  a  Needhamio,  tertium  1781  Lipsiae  aNi- 
clasio  — ,  per  totum  saeculum  nostrum  instar  fuerint  agri  in- 
culti.  Qui  enim  disputaverunt  de  eis  pauci,  velut  Meyer,  Ge- 
schichte der  Botanik,  Königsbg.  1857,  Rose,  Aristoteles  Pseude- 
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pigraphus,  Lpz.  1863,  Lagarde,  Gesammelte  Abhandlungen, 
Lpz.  1866,  Raynal,  Etüde  sur  le  Göoponiques,  Annuaire  de 
la  sociöte  pour  rencouragement  des  Stades  Grecques  en  France 
8™e  ann^e,  Rambaud,  TEmpire  Gree  au  X"«  si^cle,  Paris 
1870,  Low,  Aramäische  Pflanzennamen,  Lpz.  1881,  ad  ipsum  opus 
emendandum  aut  pauca  aut  nihil  attulerurit.  Ne  ei  quidem,  qui 
nuperrime  Geoponicorum  fontes  indagare  instituit  volumine  satis 
amplo  —  Gemoll,  lieber  die  Quellen,  den  Verfasser  und  die 
Abfassungszeit  der  Geop. ,  Berl.  1883  — ,  semper  cordi  fuit,  ut 
quos  tractaturus  esset  locos  antea  sanaret  collationum  ope,  quas 
Max  Treu  ei  suppeditaverat ,  sed  plerumque  satis  habuit  appa- 
ratum  Niclasii  duobus  aliis  codicis  Gaelferbytani  collationibus 
augere.  Quamquam  fieri  non  potest,  quin,  qui  nunc  ad  ea  ac- 
cedat  Omnibus  nostrae  aetatis  adminiculis  instructus,  Geoponica 
tamquam  nova  veste  induta  proferat  Niclasianae  dissimillima. 
Sane  res  est  immensi  laboris,  cum  ne  fundamentum  quidem  aedi- 
ficii  Niclasiani  nostrae  aetatis  doctrinae  satisfaciat.  Neque  enim 
ille  omnes  quos  noverat  libros  manu  &criptos  ad  editionem  ad- 
hibuit,  neque  quae  inter  eos,  quibus  usus  est,  intercederet  co- 
gnatio,  quanti  quisque  aestimandus  esset,  exposuit,  neque  in 
ullo  codice  quae  aliter  leguntur  habet  omnia,  ne  in  Guelferby- 
tano  quidem,  quem  a  Gudio  dicat  excussum  esse  cum  pulvisculo; 
nam,  id  quod  eum  excusat,  ne  unum  quidem  codicem  suis  vidit 
oculis. 

Needhamius  quid  de  codicibus  suis  censuerit  si  quaerimus, 
BaroccianuB  maximi  facere  videtur  codicem  Baroccianum  54    bibliothecae 

f>4. 

Bodleianae  Oxoniensis,  quem  quidem  editis  Geoponicis  magis 
curtum,  sed  omnium,  quos  adhuc  sibi  videre  contigerit,  longe 
emendatissimum  appellat.  Quod  si  quis  illo  Needhamium  dili- 
gentius  usum  esse  putet  quam  ceteris,  vehementer  erret;  neque 
enim  solum  multas  lectiones,  vel  si  ipsius  rationem  amplexamur, 
haud  spernendas  omisit,  sed  ne  huius  quidem  rei  mentionem  fa- 
cit,  quod  libri  et  initium  et  finis  multo  post  addita  sunt  alia 
manu.  Quid?  quod  eum  plane  fugisse  videtur  verba  illa  argu- 
menti  libri  VII  a  Niclasio  e  Palat.  1  notata  etiam  in  Barocciano 
legi?  Hi  eorum  quae  profert  de  Cassiano  Geoponicorum  auc- 
tore  testes  sunt  multo  graviores  quam  inscriptio  libri  Barocciani, 
qua  in  Prolegomenorum  p.  IV  nititur. 

Quare  cum  ipse  hunc  librum  denuo  totum  contulissem,  haec 
repperi:  Cum  scriptus  sit  in  Charta,  cuius  Signum  est  Wf,  Ne 
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utique  errat,  quod  eum  aetate  illo  Cottoniano  mutilo,  quem  qua- 
dringentis  ad  minimum  annis  ante  aetatem  suam  exaratum  esse 
putat,  vix  inferiorem  esse  dicit.  Scriptio  quidem  aetatem  osten- 
dit  non  multo  inferiorem  cum  omnium  litterarum  ordine  et  ele- 
gantia  tum  singularum  formis;  cum  enim  eae,  quae  iam  sae- 
culo  XII  et  XIII  usu  veniunt,  formae  passim  occurrant,  velut  l 
semper,  v  raro  duobus  punctis  distinctum  (Gardthausen,  Griech. 
Palaeographie ,  Lpz,  1879  p.  193  et  208),  i  mutum  neque  sub- 
scriptum  neque  adscriptum  (ibid.  p.  203),  spiritus  rotundus 
(p.  286),  aliae  ibidem  descriptae  (/J  p.  200,  rx  p.  200,  lyj/,  v 
p.  204,  ^,  T^  p.  206,  xp,  (o  p.  209 J,  saeculi  XIV  indicia  velut 
litterarum  reA,  l  (p.  204),  oq,  oc;  sni  (p.  205),  €q,  iga  (p.206), 
T  (p.  208)  formas  perraro,  XV  vero  velut  i  uno  puncto  distinc- 
tum fp.  203),  alia  (X  p.  204,  q,  tq  p.  206,  y  p.  208)  nusquam 
invenias.  Itaque  puto  exaratum  esse  hunc  librum  medio  saeculo 
XIV.  Foliorum  260,  quorum  forma  est  20x15  cm.,  verba  oc- 
cupant15X8  cm.  versibus  18,  in  foliis  9—18  et  242— 249  ver- 
sibus  15:  nam  cum  flf.  1—20,  quae  lib.  I,  et  AT.  242—260,  quae 
11.  XIX  et  XX  continent,  adderentur  saeculo  XV  vel  XVI  ex  co- 
dice deteriore,  duo  librarii  operam  sie  inter  se  partiti  sunt,  ut, 
postquam  alter  flp.  1—8  et  flf.  250—257,  alter  flf.  9  -18  et  flF.  242— 
249  perfecit  flf.  19,  20,  258—260  vacua  relinquens,  alter  alterius 
scriptum  corrigeret,  id  quod  e  scriptione,  atramento,  numero  ver- 
suum  facile  cognoscitur.  lidem  in  vetere  codice  pauca  correxe- 
runt. 

Hie  incipit  in  f.  21  ab  indice  capitum  1-28  libri  II  hac 
rubrica:  'Ex  tcov  neqi  (sie!)  yeoygylag  ixkoycop  xafTmctvov  ßdc  \  gov 
axokaotixov  ßißllov  devxEQov  neqiix^y  tdöe:^  quae  in  fine  folii 
usque  ad  ax^Xaaxixov  repetitur.  Sequuntur  in  f.  22  fragmenta 
1.  I  c.  2  et  3  sub  hoc  titulo:  'Ex  tov  tiqwtov  ßißllov  nQoyvco- 
orixä  evöiei  \  vov  digog:  In  vicesimo  tertio  denique  folio  sub 
hac  rubrica:  ßißloi^  (sie!)  öevteqov:  postquam  a  lib.  II  c.  1  bis 
verbis :  ex  tov  devtegov  tov  nsqi  yeaoQylag  ßißllov :  |  "ÖTt  nolv 
xtX,  continua  initium  cepit  oratio,  nulla  parte  maiore  relicta  per 
omnes  libros  pergit  usque  ad  XIX  6  §  12,  quae  in  f.  239  ex- 
plicit  bis  verbis:  evöiacfoqetv  noiei  t6  I^coop:  Folia  240  et  241 
a  priore  librario  omissa  recentior  cum  inscribere  vereretur,  in 
f.  242  demum  a  1.  XIX  denuo  orsus  est.  Omnes  partes  anti- 
quiores,  quin  etiam  maior  pars  notarum  in  margine  additarum 
eadem  manu  perscriptae  sunt.     Omnibus  bis  indiciis  efficitur  cod. 
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ßaroccianum  nunquam  fuisse  integrum,  sed  eius  unde  manavit 
codicis  deperditum  fuisse  initium  praeter  nonnulla  folia.  Utrum 
etiam  fiois  illi  defuerit,  an  librarius  Baroccianus  opus  non  per- 
fecerit,  cum  nulla  exstet  subscriptio,  adhue  dubium  est. 

Quodsi    bis  membris   in  Bar.    quasi   decurtatis  eo  solo  niti 
vetamur,   ne  iis  quidem,    quae  relinquuntur ,  fidem  habere  licet 
tantam,  quantam  videtur  habuisse  Needhamius.    Aliquot  quidem 
locis  quin  unus  omnium  illius  codicum  veram  praebeat    lectio- 
nem,  dubitari  non  potest,  ut  IX  9,  7  ngdotov  {lev  oacov  (1.  oaop) 
riv  iyqov,  ubi  ceteri  ngdoTov  rj  ^i(Tov,   et  otfoy  iXslneto  vyQoy, 
ubi  ceteri  i'Xms  %6,  vel  XV  7,  2  ßqadv  änocrnaa&ev  naxv  dva- 
(pSQia&co  xal  ngogiotay,    ubi   ceteri  ßgadv  dnaxrfiivto  avvdxpaq 
cc(paiQ€l(T&(o  Ttainqoaevova&oa.    Multi  porro  in  eo  servantur  loci 
minus  ampli,    qui  in  reliquis  codicibus  plerumque  verborum  si- 
militudine  exciderunt,  ut  II  iO,  6.  IX  9,  3.  32,  1.  X  7,  8.  XVIII 
2,  7,  alii,  quos  iam  Ne.  notavit,  et  XIV  6,  6   iietaxo^lcrag  xlo- 
yaq  [tov  (xqi^^op  6xt(o,  ccUote  de  nlelovag]  et  paulo  post  [inl- 
GtvXa  ....  h&lvoQv]  iniatvloav,  quorum  prior  illum  fugit.  Sed 
neque  ipse,  qui  scripsit  Baroccianum,  hoc  Vitium  semper  vitavit, 
velut  V  8,  11.  30,  2.  VII  12,  8.  VIII  27,  3.  XIX  6,  3,  et  multa 
praeterea    peccavit,    ut  IV  13,  2  xakXlxco    et  xaXXivoq  pro  yaX- 
Xlxm  et  xaXXlovog,    V,  2,  13    devögldag  pro  ösvögitiöag ,  27,  1 
öexeßqloo  xal  tovvvovaqldo ,    34.    tit.  ovlvdaßiUivlov ,   alia,  neque 
omnino  universa  Geoponica  tradere  cogitavit,  sed  eas  solum  par- 
tes, quae  sibi  memoria  dignae  visae  essent.  Qua  de  causa  prae- 
ter  libri  VI  et  VII   argumenta    omnia  aut  breviora  reddidit  aut 
plane  omisit,   saepe  auctorum  nomina  praeteriit  et  quae  de  sin- 
gulis  regionibus  traduntur  propria,   velut  II  33,  5  (paal   pro  6 
ÖE  OXwQsyttvog  (priai  legimus,    21,  6  axavaC^ovat  —  ^qalvovai 
deest,  medicamenta  magica  velut  II  19  aspernatus  est,  si  plura 
traduntur  de  eadem  re,   ut    II  5.  6,  id    tantum,    quod  primum 
fors  obtulit,  recepit.     Qua  ratione  factum  est,    ut  magnam  par- 
tem  Geoponi^orum  in  Bar.  frustra  requiras,  velut  1.  II  argumen- 
tum, c.  5,  7;  8;  iO-16.  ü.  10.  14,  4;    5.  15.  18,  5—11;    14— 
16.  19.  23,  6;   7.  27,  5-7.    28.    30,  3.    33,  3;   4.  34.  35,  3-8. 
36,  2;  4.  39.  42,  2-6.  47.  48.  49. 

Haec  Barocciani  vitia  Niclasius  etsi  non  noverat,  tamen  di- 
vinatione  quadam  illi  diffisus  cum  praeferret  Palatinum  207 
ab  ipso  P(al.)  1  signatum,  nihil  mutavit  nisi  nomen.  Qui  cum 
utriusque  codicis  coHationibus  usus  sit  nequaquam  absolutis,  mi- 
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rum  non  est,  si  librum  chartaceum  putavit  esse  veterrimum,  si 
a  filio  mutilo  confugit  ad  patrem  paululo  quidem  vetustiorem, 
at  neque  integriorem  neque,  si  mittas  parvula,  meliorem.  Nam 
Bar.  librarius  Palatinum  tanta  exscripsit  diligentia,  ut  non  modo 
eadem  quae  ille  verba  in  margine  addiderit,    velut  II  4,  2   xei- 


a 


QoßoXov  ad  7iaXav(ntatov,  8,  t  daavtn^a  (Bar.  daGvxaz)  ad  c^- 

X 
ifddipeta,  V  16,  2  Sty^vqag  dri  ad  iiiag,  nee  menda  aperta,  ve- 
lut III  11,  1  nenavd^Elag  pro  nEnav^elaag,  V  2,  18  öqvdQitidag 
=  dEvdQl%,,  VII  8,  4  ÖKTzdlEi  =  öiaaxa^Ei,  corrigere  ausus  sit, 
sed  etiam,  ubi  litteris  falsis  rectae  superscriptae  erant,  utrasque 
coniunctas  receperit.     Legimus  igitur  X  ;)9, 1  ßqaßnilXm  pro  ßqa- 

ßilXco  Pal,  45, 1 1   xEY%qi(xii^i^c^^  =  xEYU^ii>lä(AV  Pal,  59,  3  y^v- 


dnö 


xelav  xal  dito  ffxAije«?  =  yAt.xe?«»'  xat  «rxi.  Pal.,  78,  2  ^^»ova 


=  oqü^ov  Pal.     Quae  qnidem  nimia  archetypi  religio  enm  non 
impedivit,   quominus  Palatini  verba  sive  socordia  sive  inscitia 
aut  corrumperet,  velut  II  37,  1  noov  pro  rirow  P.,  III  1,  4  ßsqi,- 
xox^{  =  ßeQixoxxlai  P.,  XII  28,  l  w<peXii*vrraTog  =  wyeV«»- 
TUTOi  ?.,  XV  2,  30  xdXlov  =  xäUei  ?.,  multa  alia,  aut  omit- 
tcret,  ut  11  27,  8  (povxtav  in  Pal  voci  z»^""««  in  margine  adno- 
tatum.  quamquam  illi  ipse  addidit  glossematis  Signum  ii,  II45 
tit    leorav  —  Tüf]  £QraT<öv  postea  manu  recentiore  in  margine 
suppleta,  XV  2, 15  ovx  dya^dy  noXvxoiqavln,  a  rubricatore  Pal. 
in  margine  adscripta,  quin  etiam  totum  caput  de  culicibus  XIII 
11    cuius  quidem  iam  in  Pal.  particulae  tantum  paragraphi  1  et 
3  snpererant.    Contra   quae  ibi  in  margine  Pal.  adscripta  sunt 
m.   rec:    xmvmncci;  änsXaivsi  \  xal  ^vlaq   (?)    duixet,    xovKa, 
im9vfii(oiiirr  '""  I  ^^'^'^^^    ("«'  xvnaglffacop?)    <T<pai.Qla  {i) 
J,e«  1  imi^iwiöiieva  \  xcipioneg  od  nQOff  \  ^ksiffovtatnQoaionml 
dmv9lov  Hier   Ualov  avyxqM^ivov  avtw,  item  XII  20,  3   Ev- 
iLoy  n  eöx«,  XVI  1    neql  'iTfnmv,  XVIII  II,  l   xahxatloti, 
nmlta  alia  librarius  Bar.  in  Pal.  nondum   videtur  invenisse,    si- 
qaidem  Ernestus  Mau,  qui,  cum  mihi  ipsi  totum  Palatinum  con- 
fcrre  per  tempus  non  liceret,  plenam  eollationem  mihi  suppedi- 
tavit,  iUarum  glossarum  nota  rec.  ra.  alium  significavit  l'brarium 
ac  notis  al.  m.  vel  m.  2,  quas  verbis  äyxvqai  önXovott  V  16,  2, 
dno  X  59   3 ,  multis  aliis  addidit  etiam  in  Bar.  receptis. 
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Scriptus  est  Pal.  in  ff.  181  chartaceis  litteris  vix  antiquio- 
ribus,  ut  Baroccianum  aetate  non  multum  antecedere  possit.  Fo- 
liorum forma  est  2'J  X  12  cm.,  quorum  IG  X  9  cm.  20  vel  21 
versibus  sioe  lineis  inscripti  sunt.     In  fine  f  181  subscriptum  est 

al.  m.  Tov  T(S  ßißll  eve  tov  .  .  .  (bic  pauca  sunt  deleta)  ital 
iymvatsev  (sie  legit  Mau)  |  anh.  tco  xovqov  .  .  Tfjg  nolecoq.  Ceterarum 
rerum  tanta  est  inter  Bar.  et  Pal.  congruentia,  ut,  quae  de  illo, 
praesertim  de  illius  arcbetypo,  dixi,  in  bunc  quoque  cadant. 

Tertius  eiusdem  et  notae  et,  ut  videtur,  saeculi  codex  ne- 
que  a  Needbamio  neque  a  Niclasio  laudatus  exstat  Londini  in 
Haiieianus  Museo  Britannico,  Harleianus  5726  cbart.  foliorum  141),  22  X 
15  ceutimetrorum  magnitudine,  quorum  14X-^  manu  prima  24, 
m.  secunda  19  versibus  inscripti  sunt.  Nam  sicut  Bar,,  ex  co- 
dice  integro  alia  sed  una  tantum  manu  suppletus  est,  ita  tamen, 
ut  initio  (f.  1— U  v.)  addatur  index  capitum  omnium  librorum, 
post  1.  I  argumentum  1.  II  (f.  28  v.),  tum  in  f  29  r.  primae  ma- 
nus  scriptura  incipiat  eisdem  quibus  Bar.  Pal.  verbis  iz  tcoy 
n€Qi  yscogylag  —  neqiix^v  rdde,  m.  2  oblitis.  Item  in  f.  140 
post  verba  m.  1  noiet  tb  ^wov  XIX  6,  12  librarius  recentior 
non  ut  Bar.  2  omittit  folia  nee  totum  repetit  1.  XIX,  sed  nullo 
spatio  intermisso  statim  pergit  verbis  ol  de  xoIqoi  XIX  6,  13. 
Unde  apparet  utrumque  cod.  suppletum  esse  altero  non  adbibito. 
Subscriptum    nibil  est,    sed   in    f.  1  additum  est  m.  rec.     CoUe. 
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Antiquam  Harleiani  partem  percurrenti  tanta  se  mibi  obtulit 
notarum  et  mendorum  cum  Bar.  et  Pal.  consensio,  ut  eam 
ex  alterutro  descriptam  esse  vere  dicas.  Perpauci  mihi  occurre- 
runt  loci,  ubi  discrepant  verba;  tum  lib.  Harl.  modo  Palatinum 
sequi  videtur,  velut  I  16  tit.  om.  Bar.,  servatus  Pal.  Harl,  II  5,  1 
Harl.  Pal.  svvdgog,  Bar.  ewögog  {pv  in  ras.),  26,  2  H.  P.  fv- 
T€v&€P,  B.  €Ptav&a  m.  1  (m.  2  in  ivxev&ep  corr.),  32,  3  dtpaiQeip 

XQTi^  H.  dq)€Q€i  XQV>  ß*  ^^^Q^'  XQVf  ^7?  ^  P-  VY^^^y  H  rj^^ijtoi, 
B.  m.  1  ijcopy  m.  2  in  ^{toi)(op  mutatum,  III  1,  4  P.  ßegixoxx'l, 
H.  ßsqixoxi,  B.  ßeqixoxriiy  modo  Baroccianum,  velut  II  32,  2  P. 

dexdzaig   Xhgaig  filap   ^  top,   B.   fjblccp  (log  top,    sed  tag  m.  2 

in  ^  corr  ,   H.  filap  top    omissa   sigla    (cett.  mss.  öixa  Ikqap 
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[ilap  fjfjiKTv'  Toj/),  45  tit.  Pal.  ut  editum,  Bar.  m.  1.  "Or*  öel 
TOP  i(pe(TT<ATa  iipri^eqlda  tcop  noieiG&aij  sed  m.  2  noieicr&ai 
oblitum  et  i'xeip  supra  scriptum,  verba  xcci  n&g  —  noieia&ai  in 
mg.  suppleta  sunt,  Harl.  "Oti  Set  top  icpsCTÖoTa  k'x^t ^^^ fieglda 
TCOP  egycop  ex^v  xal  xtL,  ut  illud  exbip  Barocciani  prius  falso, 
tum  cum  reliquis  suo  loco  receptum   esse  videatur,    V  19,  1  P. 

i 

XmqIop,  B.  ;f«^ay^i/,  H.  Xcagdcptop,  X  45,  11  P.  xsyQa^ldcop,  B. 

H.  xsyxQ^f^f^^ddoPy  49,  1  P.  (TvxIjp  de,  B.  H.  crvx^prjp,  Quaestio- 
nem  si  quis  cupiat  dirimere,  Harleianum  totum  conferat  necessc 
est.  Ego  non  faciam,  cum  praeter  hos  tres  Codices  alium  ha- 
beamus  eiusdem  familiae  sed  longe  integriorem. 

Est  cod.  Marcianus  coli.  Zanetti  524  chartaceus  in  4^ 
foliorum  292.  In  catalogo  additur:  saeculi  circiter  XIV,  nee  ad- 
versantur  litterae  minutim  et  leviter  exaratae  eis,  quas  Gardt- 
hausen  in  tab.  X  et  XI  affert  simillimas  -  cf.  in  primis  tab.  X 
ß  9,  10,  14—17  et  X  9,  10,  14,  15,  17  et  tab.  XI  ;i  7,  8.  — 
eaedemque  saepissime  superscriptae  vel  siglis  correptae.  Libra- 
riorum  vel  possessorum  notas  nusquam  inveni.  ff.  1—190  conti- 
nent  varia  Prodromi,  Constantini  Quaestoris,  Michaelis  Pselli 
minoris,  Georgii  Choerobosci,  Theodori  Balsamonis,  Calliclis; 
inde  usque  ad  medium  f.  292  v  traduntur  Geoponica;  reliquam 
paginam  trium  versuum  spatio  intermisso  tenet  disputatiuncula 
de  decem  categoriis,  cuius  initium:  pvpi  de  nsql  tcop  ngay^d- 
Ttap  XsxTiop'  «  öii  Tipeg  dexa  xarrjyoQlag  xaXovmp,  finis  ixcch- 
p(oiiipog  elGTrixsr  hi  öe  neql  Tcopöe  |  ;  denique  sequuntur  5  fo 
lia  alius  chartae. 

Geoponica  a  medio  argumento  L  I  incipiunt  bis  verbis: 
^QXV  ^^^  ^*^  ^oi»  ßißXlov  TCOP  neqt  ysoogylccg  ixloycop:  xaa- 
(j'iapov  ßdaaov  (XxokaaTixov:  |  dxokov&op  dfia  xal  dpayxaiop 
^yrjddfiepog  xtL  Tum  sequitur  1.  I  omissis  cc.  l.  6.  15.  Post 
c.  9,  11  €cooi  övpovai  reliquum  f.  192  et  193  inscriptum  est  ea- 
dem  manu  versibus  quibusdam:  eig  elxopa  tov  äylov  &€odo(Tlov 
xoiPoßidQxov,  tum  initio  f.  194  pergunt  Geop.  capite  10.  Caput 
14  et  16,  quod  sine  titulo  et  nomine  auctoris  capiti  14  subiec- 
tum  est,  m.  rec.  atramento  oblita  sunt.  Titulos  et  nomina,  quae 
hos  modo  antecedunt,  modo  subsequuntur,  modo  in  margine  ad- 
duntur,  librarius,  qui  omnia  conscripsit  atramento  versibus  con- 
tinuis,  parvo  spatio  a  textu  secrevit  In  1.  II  rubricator  initiales 
rubro  distinguere  conatus  mox,  cum  ubique  iam  atramento  exa- 
ratas  invenisset,  ab  incepto  destitit  ne  iis  quidem,  quas  iam  era- 
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gerat,  refectis.    Qui  über  statini  incipit  ab  indice  capitam,   qui 
in  cod.  Marciano  unicuique  deinceps   libro  usque  ad  XVUI  ad- 
ditur  inter  argumentum  et  textam  praeter  1.  IV  et  V,  ubi  argu- 
mentum sicut  in  1.  II  deest.    Hunc  ordinem  esse  instum  proba- 
tur  argumenti  1.  XIV  clausula  ceteris  quoque  codicibus  servata: 
xara  i^v  vnoTerayiiivtiv  xäv  xe(paXalmv  rvwCiv  [Laur.  XXVIII 
23-  TÖ5«j'].  PalatiniBar.  Harl.  verba  m  yttirar«  na'ißäaas  in  arg. 
1   VII  servata  apud  Marcianum  in  VII  l  et  IX   argumentis  repe- 
tnntur:  xov  <xov  naxQÖi  in  solo  VII  occnrrit.    f.  2!)0  finit  verbis 
xai  tni  «"^«««S  XVIII  19,  2,    f   291   incipit  verbis  "r^a  ateqeo- 
noi&fsiv  XIX  1,  !);  unde  apparet  bic  unum  folium,   quod  tinem 
1.  XVIII  et.  1   XIX  argum.,   indicem  capitum,   c.  1  contmebat, 
evulsum   esse.     Ultimum  Geoponicorum   verbum  est  la^nawxat 
XIX  6,  13  in  f.  292  v.    Quod  sequuntur,    ut  iam  supra  dictum 
est,  trium  versuum  spatio  intermisso  pauca  de  decem  categoriis 
calamo  acutiore  sed  eadem,  ut  videtur,  manu  perscnpta.    A  1.  II 
usque  ad  XVIII  nihil  fere  deest. 

Sed  neque  in  eis,  quae  excerptor  Pal.  omisit,  tantum  in- 
veni,  quantum  multitudo  locorum  in  codice  Pal.  melius  quam  cete- 
ris Needh  codicibus  servatorum  promiserat,  neque  omnia  suspi- 
cione  carent.  1 1 4,  8  quidem  quae  traduntur  a  Marciano :  *<x\  z«- 
Xmviiv   ds  Tiiv  iv  toti  'iXsGiv  siiQiaxo^ivnv  ek   (ceteri  sav  e«s) 

thv  dehw  xelqa  »ek  \  (cett.  ^<;)  inxlav  \neqtxo(>,i(sitm^  x  (««?) 
tbv  äv^neUva  navxa-    ineidäy  dk  neqdl»rfi,    xotb  «s  t^iaov  \ 
xov  atineXmvo?  noQev»Bk,  -»«»  imla,>  l<Saap]  dXfyy  rnr  ne- 
oiauiiffdiiei^oi   xtX.,    defenduntur  verbis  cum  Palladn  1  35,  14: 
Mtem  si  palustrem  testudinem  dextra  manu  supmam   ferens  vi- 
neas   perambulet   et    reversus   eodem  modo  siciUam 
ponat  in  terra   et   glebas  dorsi  eins  obiciat   curvaturae,  tum 
vi„d.„io„H  Vindanionii.    Huius    de  agricultura  operis  cum    adhuc  mbH 
„agmoutun,.  g^,         ggf  praeter   versionem  Syriacam  a  Paulo   de  Lagardc  c 
codice  mutilo  editam  (Geoponicon  in  sermonem  Syriacum  verso- 
rum  quae  supersunt,  Lips.  1800),    de  qua  conferas  Gemoll,  Un- 
tersuchungen etc.,    imprimis  p.  210  sqq..   Graecum  mveni  frag- 
mentum  in  Parisin o  Regio  2313   chart.,    qui   praeter    multa 
in  f  4''-9'»  excerpta  quaedam  continet  e  Geoponicis  sicut  om- 
nia reliqua  aetatis  recentissimae.    Ea  in   f.  48  v  interrumpuntur 
post  verba  I  9,  1  xcct  t«?  di;ff««  oÜr«?  t«  neg  \  omisso  reliquo 
f    18  v  et  49ri   tum  in  f.  19  v  inseruntur  manu  etiam  recentiore 
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quaedam  ticqI  xaAa?»?^  ccTioTQonfiv,  quae  maximam  partem  pa- 
ginae  tegunt.    Reliqua,  quae  in  f.  50  r  denuo  a  c.  9  titulo  inci- 
piunt,  priore  mauu  scripta  a  Geoponicis  discrepare  non  inveni; 
illud  autem  caput  recentius  cum  versionis  Syr.  VII  7  adeo  con- 
gruit,  ut  persuasum  habeam  fragmentum  esse  ipsius  Vindanionii. 
Si  quis  enim  suspicetur  hoc  esse  ipsum  versionis  Syriacae  Ca- 
put in  Graecum  sermonem  restitutum,  non  desunt  loci,  quos  Sy- 
rus  corrupit,  fragmentum  Graecum  tradit  integros.    Haec  autem 
sunt  totius  fragmenti    verba:  nsql  x«^«S^5  dnotQonriv :    (Syr.: 
xal  Ticog  7ioi^&^(T€Tai  naqek&aiv  triv  %(aqccv\    nXelaxa  fASv  xai 
akla  naqä  zoig  aQXccloig  svqlcrxerat  (S  el'qriTcct)  ßoti&rniata*  n^ 
xe  dia  triq  ixldvriq  ^sqanela'  xai  i}  öia  tov  ä(Tq){Ti;)aXaxog'  xai 
fj  dtä  Tcop  dp^qooTKOP  tcop  6io{(a)x6pTCOP  tä    viifn  r^e  xaXaQrig' 
xal  äXXa  noXU  naqä  noXXolq  an{e)l^apa'  a  de  €VxoX6(w)t€qa  xal 
ndYXoipa  xcti  evxatdXriTixa  öoxel  eipai,  avpayoiiep'  (S.  zoiavta 
yäq  ola  evxoXa  xaiTKxyxoiva  xai  Ti€7ti(TT€VfAipa  —  sic  pro  dn{a)l' 
&apa\  —  naqä  näffip  äp&qconoig')  iäp  valvfig  n  XQOxoöri{l)Xov 
(S.  ri  (Xavqag   ijtig   xaXeltai   Icopiati    qorqodllos,    rj  tov   &riqlov 
ixelpovy  0  iatip  ip  ^aXäaari  *  ixelpov ,  o  xaXelTai  impidti  yoqe, 
0  i<TtiP   ip   (Svqla  yXcoacrrj   xvcop  &aXä(T(Trig)   öeqfia  xig   neqi  %6 
Xcoqlop  neqiayaydap   anapta   xatä    %6  nqonvXatov  x(6fifjg  dpaq- 

tri(T€i  (ra.  2?),   x«'^«^«^  xtaXvet.  idoxiiida^n  de  6iä  nelqag  xal 

avTfi  n  ^eqaneCa'  x^wj^^j^  (S.  x«^«^©»^«.  s^nunl^a)  %olg  (%nv) 
ipTotg  eXecnp  {^.inixng  ox^ng  t&p  noTai^oäp)  evqKTxojxipriP  elg 
Tf}p  öe^täp  x€?e«  ^«^5  l^-  ^^  ^^  ^'^  öipetai  —  xai  &ri(T€t,)  vn- 
xlap  iß.  xai  ßXexpei  äp(a\)    7t€qixo^i(Täi(o  (S.  neqixoPKTätoa, 

v^nerme  qunija)  ttg  eig  top  d^ineX^pa'  xai  noqev^eig 
aetco  vTiTlap  lco(Tap  oXCyriP  yn^  n€qiafA{iiiafifi)(Täfi€- 
pog  (S.  xai  äp(o  ßXencop  Xriipetai  and  irig  ynQ  oXlyop  xo- 
pioqrov  xai  xö^o-«*  ^^'^V^  ^^  ««^^^  ^^  ^^  tonja),  on(^g  M 
övpri^f}  axqexpaaa  (S.  äpaornpat  ^  (Ttqiipai)  eavttjP^  dnono- 
qev&n^ai     ov   dvpncretat  de  (S.  om.  ov  övp.  de)  T^g  vno  noda 

yrjg  xoXoxiqag  (m.  2;  lege  xod.)  yepoiiipriy  oix  exovffa  (odx 
e'xovaa)  de  xoig  noatp  dptlXrixpiP  iiivsi.  ip  to)  tonca'  xai  eig 
äqovqa{p)  de  xai  eig  ndpta  tonop  (S.  xai  eig  näaap  de  ttip 
xcoqccp)  ovx  ap  ni(Tr}  (sie  etiam  codd.  Marc,  et  Harl.  5604,  ce- 
teri rectc  neGoi)  x^Xala  tovtov  yepa{o)fiepov.  eici  di  tipeg  ol 
(fäaxopxegy  exäaxn  (S.  recte  exTfi)    &qa  %ng  ^^leqag  i^  trig  pvx^ 
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xoq  öetv  yivad-cti  (yevicr&ai?)  rri^  7t€Qixofiidriv  (om.  S.)  xai  xcc- 
%a&8(TtP  triq  xeX(ivri<;  (S.  ^«^fddj^og)'  fmetq  de  xai  ävev  (S.  ad- 
dit  tovxov)  triv  Sgav  fiij  (S.  om.  firi)  naqatriqriaavxeq  ov  fist- 
i/ifcofiep'  xai  dgxsiv  fiep  tovto  riyovfie&a  noXldxiq  ötd  nelqag 
doxi^a(T&dv'  ov  iiriv  dXXd  xai  ^  did  tov  xaxomqov  &€qanela 
xofixprj  (xo/i/t//i},  Syr.  om.)*  imixei^svcov  ydg  veifxcv  (S.  add. 
XaXd'Qri<;)  el  xi  (S.  xtg)  xdxonxqov  inLÖel^eiq  (S.  —  ^si) ,  nag- 
ik&fj  (S.  recte  nagelsvaexat)  tj  i^lal,a'  xai  (pooxrjg  de  öiqiia 
fiexa  I  (8.  om.  [lexa^  forsan  xai  and  (pcoxrjg  de  digfjLaxog  Ifidp- 
xog  cf.  Geop.  I  14,  ■\)  negixe^iv  (ro^?  S.  idv  xig  dvaqxriari) 
dfJbTiekci}  (S.  om.)  iv  ^idoa  xov  diineXmpog  dneXdGeie  /crAaCai'. 
^Anovlifiog  öi  (S.  QeotpiXog  de  Jixi^og)  (pricTi  (S.  ovxoo  nwg 
yiyo"i)  (TtatpvXriv  nivaxlw  (S.  nlvaxC)  l^(ayQa(pri(Tavxa  xa&tegovp 
iv  xco  diineXmvi  dvvovGfjg  (frg.  Par.  dvovarig)  xrig  Xvgag'  xai 
dßXaßrjg  diafievai  6  xagnog'  äqxexai  de  dvveiv  fj  Xvga  x^  ngo 
eydexa  xaXavdwp  (pevgovaQlcop  (S.  xfj  exxatdexdxrj  xov  dexe^i- 
ßqlov)'  xeXelcog  de  dvprj  (S.  recte  dvpei)  xfj  nqo  epdexa  p6p(op 
(pevQOvaqloop  (S.  xfj  eixoffxfj  xai  ippdxfj  xov  avxov  firipog).  Ce- 
terorum  codicum  verba  mutila  sensu  carere  iam  Gemoll  expo- 
suit  (Untersuchungen  p.  3  sq.),  vitJi  causam  fuisse  verborum 
vnxlap  et  vnxlap  ^^aap  similitudinem  apparet. 

Minus  apertum  est,  unde  habeat  Marcianus,  quae  inserit  I 
2,  2  [nqoyptaaxixd  evdieipov  diqog  ini  riXlov :]  o  riXiog  dpaxiX- 
Xcop  xa&aqbg  xxX.  §.  3  (Tfjfjbalper  [xai  dpaxiXXoPxt  dp  xai  dvo- 
fiipo)  ei  (TvaxeXXoybepai  cpalpopxai  dxxipeg  xai  pi(pr}  TiertiefTfiipa 
neqi  \  avxop,  evdlap  dtiXoi'  i'xi  de  xai  deqoodovg  peipiX^g  oqei 
neqixexafiepfig  xa&aqdg  x^g  dxqag  \  vneqipaipofiiprig  xov  öqovg, 
evdlap  driXoi'  xai  vneq  ^aXdadng  petpeXri  (paipo^ipti  nav  \  aa- 
ff^ai  x^ifiMPa  drjXoi  \  edp  de  dixa  xxX.  (=  §  4).  3,1  vndqxovai' 
[nqoypcocrxixd  x^^f^^Q^^ov  I  diqog  ini  rjXlov :]  xai  6  rjXiog  de  (■= 
§  •:?).  §  o  edp  de  noxe  fxep  ex  poxov  noxe  de  ix  ßoqiov  ij  «tV^ot; 
daxqanai  tpiqoapxai ,  nqooqaxiov  oxi  exeX&ep  \  iiev  ofißqoi  (g?) 
el&ede  dpeyi,og  inepex^naexar,  ubi  ceteri  Codices  ut  editum  est, 
idp  noxe  fiep  ex  poxov  noxe  de  ix  ßoqqä  i^axovcopxai  ai  ßqop- 
xai,  xai  al  daxqanai  ylypcopxat,  dpefiog  inepex^n^^xai  habent 
praeter  Laur.  (Flor.)  LIX  32  eiusque  fiiios,  qui  i^axoixopxat  — 
yfypcopxai  omittunt,  et  Laur.  XXVIII  23,  in  quo  I  1—3  desunt. 
His  simillima  occurrunt  in  cod.  Barocciano  131  bombyc.  in 
V°  maiori,  ubi  inter  multa   fragmenta   saeculo  XIV  a  diversis 
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librariis  conscripta  post  quaedam  Nicephori  Blemmidae  de  cor- 
pore   et  anima  in   f.  343  haec   sunt:     Hqoyptoffxixd  ini  cT 
(flXlov)   evdieiPOv   diqog'    TqLxe{al)a    ovaa     (lunae  igitur 
Signum  ®,  non  solis,  ponendum  erat  in  titulo)  xai  xad^aqd  cpai- 
pofiipfi    evdiop   diqa  d^XoT,  x6  d"  avxo   ini   xexdqxrig    naqatpv-^ 
Xaxxiop  (?).    xai   nX^qrjg    ov(Ta   idp  xa&aqd  eYn ,    evdlap  driXoi 
(cf.  Geop.  I  2,  1).    "Edp  neqi  ndcrap  avxfip  ofiaXmg  vndqxei  (f}?) 
xai  xco  67«  xvxX(o  fila,    evdiop  diqa  driXoi  (haec  in  Geop.  non 
repperi).  "HXiog  xa&aqög  xai  änXovg  dpaxiXXatP   evdlap   inay 
yiXXexat'  Ccf.2,  2)  xai  dvo^epog  o^olcog  xa^aqög  dlxcc  pe^^pxai 
xrip  imovtrap  evdlap  eaea&ai.  Xeyeip  [Xiyei^  cf.  2,  3)'  xdp^  6X1- 
yop  de  pi(pog  nqo  xov  dpaxiXXeiP  dpaGxel  (J),   o^ißqop   ov   XQn 
nqoadoxdp  (cf.  2,  2).    xai   dpaxiXXopxi    de  xai  dvo^iptö 
ei  (rv(TxeXX6fi€Pai  (palpoipxo   dxxipeg  n  xaipicpn  ^«- 
nieff^ipa  neqi  avxöp,    dpofxßqlap   driXot'    exi  de  xai 
deqaydfjg  pe^iXri  oqai  naqaxexxa{xexa)fiipfi  xa&aqäg 
xfjg  dxqag  vneqcpaiPOfJiipnQ  ^ov  oqovg,  evdlap  driXot 
xai  vneq  &aXd(Tang  petpiXn  x^ccfjiaXri  (paipo^ipf},  nav- 
Ga(T&ai   /««/[ifiöva   driXoi.     Kai  yXav^  ädovm  ip  pvxxi  rjffV' 
Xiog  xai  xoqcopfi  nqdiog  xai  ni^iqmg  (?)   xai   xoqaxeg  nXelopeg  \ 
dyeXridop  xexqayoxeg,    Saneq  x^^^QO^^^Q-    (cf.  2,  6)    Xeiiieqi- 
pov  (sie  continuo !)  diqog  aeXriprig:—  \  xqixi{al)a  diißX{e)lag 
e'xovaa  xdg  xeqi{al)ag  xai  dxXvcodeig  ofißqop  atnialpei '  xb  avxo 

xai  xexa\.  (xexaqxala?).    iqv&qog   de  6  xvxXog  d(f&eig  xai  nv- 
qoodfig   ^«^/Awm  [lelt^opa    Gtifialper    xai    neqi  nXiiqn  de    avxrip 
idp  XI   iieXaiPOfiepop  otp^fj,   o^ßqovg  driXoT'    idp   neqi    ndaap 
avxfip  dXiog  dvo  ij  xqeig   doai,    ^iyiffxop  driXovav   x«*f*^''«-    C^^- 
3,  \)"HXiog  eqv^qbg  dpaxiXXiop  xai  ^eXaiPOiiepog  ö^ßqovg  dri- 
Xoi'   xai    xaxadvofiepog    idp   xaxd   xd  dqicTxeqd  fiiqrj   (liXaipa 
iliiXapa)   hn    riXn(Jlov  v^^y    ^v^^^g  öfißqop  nqoadoxap  xm' 
xai  dpaxiXXopxa  {-xi?)   idp   neqi  xdg  dxxipag  axoxeipop  picpog 
%axaxai,  HfißqovgnqoXiyet  {ctl\,2y  ßqopx&p  {-at)  de  xai  dffxqa- 
n(OP  i-ai)    b&ep  dp  yipoopxai,    ixel&ep  x«ifA«i'^  driXovfftP'    idp 
di  noxe  ^ep  ix  POXOV,  noxe  de  ix  ßoqiov  ij  eß{ev)qov  dtrxqa' 
nai  (fiqo(w)pxai,   nqooqaxiop,    oxl    ixeld^ep  fiep   6>- 
ßqoi{-og),    e'p&ep  de  dpeiJLOi{-og)    inepex^naexai    (cf.  3,  3). 
dfiXovai    de  x^^i^^^^   »««*  «^  Xi(ipaiai  oqpi&eg  xai  al  ^aXdxxtoi 
xad^  vdaxog  avpex^^  dvbfiepai    (cf.  3,  4).    dmXfi  Iqig    cpapelaa 
biißqovg  dfiXoi  (§  5).    xai  oXoXvycÖp  {-yt^p)  e(0&vp(^p  ir^op)   rij- 
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^ovffa  (tQvlQovcra)  (§11)  xai  xoQwvfj  an  alyiakov  tTjP  xetpaXriv 
diaßqix^vaa  ^  xal  naaa  pijx^fAipfi  (7)  xai  ßoeg  nqbg  iiearnißqlav 
OQcovTeg  (10)  xal  (jLVQ^i^xeg  rd  cod  ^STaxo^iltorzeg  (deest  in 
Geop.)  xal  al  xatoixldioi  ögpi&eg  nvxv(oq  xpoofjiepai  xal  xgd' 
l^ovcTai  xal  xoloiol  d&Qooog  imcpatvo^evoi  xal  xqd'^ovteg'  xal  xe- 
Xiöoveq  llfjLPag  i)  de^a^spdg  ij  notafjioig  ^letd  ßofjg  nsqinero- 
fjL€Pai  (8)  xal  [iviai  inl  nXiop  ddxpovffai  (9)  xal  Xvxptto  olopel 
fivxfjTsg  nvQCodeig  iffiardfispot    (deest  Geop.)   xal  [eig]  x^''^Q^^ 

xal  x^^^^  {-x€top)  (TTiipd^iJQeg  yiypofiepoi  (6)  xal  XV^^^  H'^^^ 
xXayyrjg  ineiyofjiepai  nqog  iqotprip  (9),  xal  xoqoopij  pvxtog  xgd- 
iov(ra  (7).  —  xal  dgdxPia  fivoptog  {fiij  oPTog)  dpifiov  xaza^e- 
QOfjbepa  xal  Xvx^ov  (pXoyeg  neXaiPoiispai  (9)  nvq  te  [xoXig  xai- 
6[A€P0P  (deest  Geop.),  xai  td  nolfipia  axiqiMPta  iptog  ^fieqcop 
TQicöp  x«^/i«>'a  iffofjiepop  driXoi  (9).  xal  Xvxog  nXrialop  tcSp  al- 
yöop  xal  TMP  oixfifjbdTCOP  &Qa(Tvpöfi€Pog  (11)  xal  p.v€g  de  t€TQv{iy 
yoteg  x^^fJ^oopa  dfiXovffi  (13).  xal  xvpeg  ttip  y^p  ogvcraopTsg.  \  Tum 
statim  sequuntur  8  versus  neql  nai  [doxqoipCag'^]  (hoc  in  mg.), 
quorum  initium:  %6  ßovXofispop  xaXdog  tqicfsip  naiölop,  finis: 
rjv^flTai,  trj  de  iXXelTiei.  Ne  longus  sim,  et  quae  hie  et  quae 
Geop.  I  2.  3  traduntur,  in  Arati,  cui  vindicantur  in  Geop.,  Dio- 
semiis  oecurrunt  omnia;  utrobique  tamen  omittuntur  indicia  in 
altero  opere  servata:  neutrum  igitur  ex  altero  manavit.  Ne- 
que  profeeta  sunt  ex  Arato  ipso,  nam  verba  eis  communia  saepe 
frustra  apud  Aratum  requiras,  velut  dxXvcoöeig  Geop.  I  3,  1 ; 
(XlfJbPaig)  ^  de^agiepaig  tj  norayLotg  negmeTOfiSpai  §  8;  noliipia 
axiQTcapra  §  9;  {Xvxog)  &Qa(Tvp6(i€Pog  §  11.  Cum  scholiis  vero 
eins,  unde  hausta  esse  vult  GemoU  (Untersuchungen  p.  58), 
etiam  minus  congruunt.  Vindanionius  num  sicut  1 14,  8  commu- 
nis fuerit  auctor,  quippe  cuius  versionis  Syriacae  partes  huc 
pertinenteS;  si  quae  fuerunt,  desint,  dicere  nequeo.  Atque  apud 
Aratum  ipsum  quidem  illa  duo  lemmata  Marciani  nQoypcocruxd 
evöietpov  (xsifA€QiPov)  diqog  inl  rjXlov  nimirum  frustra  requiri- 
mus;  contra  2,  3  xal  dpatiXXopti  —  öi^XoZ  reperiuntur  in  v.  108 
sqq.  €1  öi  ol  rj  dpioPTog  ij  avxlxa  övofiipoio  |  axTiveg 
(TVPlcocTi  xal  d^(p  €pI  nenXrid^coatp,  \  ij  nove  xal  petpicop  ne- 
niecfiipog  fj  oy'  ig  ^c3  |  eQXfji^cci  naqd  pvxzög  §  «f  rjovg  inl 
vvxta,  I  vöatl  xep  xazioPTt  naqaTqixoi'  rniata  xetpa.  et  v.  256 
sqq.  ei'  ye  (lep  tjegoeffffa  naqe^  oqeog  fieydXoio  \  nv&fiipa 
lelpfitai  vecpiXfi,    dxqai  de  xoXcopai  \  (palpiopzai  xa&a- 
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qal,  fidXa  xep  Tod^  vnevöiog  el'rig'  \  evöiog  x  el'rig  xal  oze  nXa- 
tiog  naqd  noptov  \  (falprixai  /^«ftaX^  pecpeXri,  etsi  illos 
in  Marc.  Barocc.  perverse  reddi  cum  ex  ipsis  verbis  quamvis  ob- 
scuris  vöarl  xep  xatiopri  nagargexai^  rjfiaTa  xeipa  tum  ex  scho- 
lio  fo  xoiovxop  notov  vöatog  ffi^iieiop   (p.  126,  10  ed.  Bekker) 
et   veTÖP  öei    ngogöoxäp   (ibid.  p.    126,   18)    consequitur.     At 
haec  si  iam  recepit  ipse  Geop.  auctor,   cur  ceterorum  codicum 
librarii  omiserint,  non  video  causam  nisi  verborum  quae  antece- 
dunt  §2  övofiepog  de  ölxct  peq)tZp  xa&aqog  et  quae  sequun- 
tur §  3  eai/  de  d // a  j/ ^ y  0  v 5  0  ijXiog  dvpfi  similitudinem,  quorum 
tamen  altera  utra  simul  perire  necesse  erat.    Contra  talia  a  lib- 
rario  quodam  e  Vindanionio  vel   quilibet  fuerit  ille  auctor  com- 
munis, potuisse  addi,  ut  indiciorum  numerus  augcretur,  quis  ne- 
get?  Quae  enim  in  Marc,  inter  I  8  et  9  feruntur  dpatoXri  rj  xov 
Icodlov  napTÖg-  xa&oTi  fj  rov  riXlov  inKpdpeia'  \  initoXri  de  to 
vno  loodiop'  ote  (TVpapazeXXei  inl  tipr  (og  tb ,   nXeiddiop  im- 
xeXXo^ipdcap  (sie)  *   al  ydq  nXetddeg  inl  Tr^p  rov  raiqov  elcrl  TOfiriP* 
aizipeg  tda  xqt^  initiXXoptar  \  ore  6  riXiog   ip  xqm   iffti'    xal 
oze  ylpetai  d^eqifffAOv  dqxn '  ote  nqöozop  rdg  xqi&dg  d^eqCQovffip. 
a  Cassiano  Basso  Geoponicis  inserta  esse  nemo  erit,  qui  conten- 
dal.     Ad;  Geop.  l  3,  3  spectant  Arati   vv.  192  sq.  xal  &iqeog 
ßqopxal  te  xal  dcTrqanal  e'p&ep  IcötTip,  \  ep^ep  ineqxofiivoio  ne- 
qioxonieip  dpifioio.  et  201  sqq.  avzdq  ot  e?  evqoio  xai  ix  p6- 
zov  datqdnTricnp,  dXXote  d"  ix  ^e^vqoio  xal  dXXote  ndg  ßoqeao, 
dfi  Tore  —  deldie  —  apriq  —  vdaxi  ydq  toaaalde  neql  (Tveqo- 
nal  (poqeoptai.    Sane  ibi,  quidquid  Marciano  proprium  est,  oc- 
currit;  evqov ,  dcnqanal  (fiqtapxai  {ateqonal  (poqiopxai),   nqo- 
oqatiop  (neqiaxoneeip) ,   ofxßqog  ivdati),  nulla  denique  in  se- 
cunda  parte  fit  ßqoprrig  mentio;   quare  illa  editionum  verba  £?- 
axovMPtai  —  ylypcoptat,  quae  cod.  Flor,  non  habet,  interpolata 
esse  suspicor:    at  cur  ceteri  Codices  Marciani  verba  rj  evqov  — 
byi>ßqog,  er&ep  de  omiserint,  nulla  ratione  possum  conicere. 

Atque  hoc  quidem  non  dubium  est  XIV  8,  3,  ubi  Marc,  post 
x6(fiP0P  addit:  [e'xopta  oqpld^cop  meqd:  trj  de  l??g  rjfieqa  xal 
td  ix  trig  xonqov  ßdXe  elg  xocpipop] ;  etenim  librarii  perturbati 
sunt  voce  xocpipop  bis  occurrente.  At  bis  ipsis  verbis  ceterorum 
turbatur  sensus;  cum  enim  quicunque  legerit  verba  neqiaiqwv 
t6  xiXvffog  xal  yjcofilcxag  td  nooXla  e)jißaXXe  eig  xocpipop  pullos 
gallina  carentes  intellegat,  oppositis  postea  eis,  quae  in  timo  fue- 
runt,  illa  verba  ad  pullos  a  gallina  exclusos  referre  cogitur. 
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In  eis  autem,  quae  Marciano  cum  Palatino  communes  sunt, 
partibus  haud  scio  an  etiam  Pal.  aliquam  habeat  auctoritatem. 
Quamqnam  enim  vel  iis  locis,  quibus  in  Pal.  non  corripiendi  causa 
sed  librariorum  neglegentia  verba  deformata  sunt,  m  Marc,  in- 
terdum  recta  servantur  -  velut  II  8  tit.  M.  cum  cett.  «J««^^«  «" 
vai  oen  et  §  1  avTOtitttov  oQOvg  ä(t(piXa<fSiav  h%etv.  Pal.  öiv- 
dqa  dacsa  elvai  et  äiitpdd^eicc  avTO^ärws  o^ovi  «/etv;  17,  1 
M  cett.  tö  td  ffTtiQiiata  et?  Tovg  ivavTlovg  lönovi  tmslqeiv, 
P.  TO  ivavTla  miqt^aza  ek  t.  l  t.  <rn. ;  21,  2  M.  cett.  tivxvo- 
tSQOv  xoTiQtliffdio. ,  P.  nvxvÖTSQOv  moQmlia»w  xai  xongt^s- 
a»a, ;  ibid.  §  5  M.  cett.  noXv  de  xaXXlcay  n  xmv  niQKTvsqoav 
(seil.'  xönqoi),  noXv  to  »eQ^bf  i'xovffa  ■  di6  ttvei  f»^  <r»evälov 
TSi  ai'Tfiv,  äXX'  änola  htlv  imv%e<;,  avv  t^  an6q(?  iniqqlriTOV 
aiv  äqaiotiQav  t&cfiX^m  r^a  r^""«'  n  äöwaxovanxicqcf, 
xqiaovffd  TS  avxnv  *al  övvafwviqav  noiovaa,  P.  noXv  de  *aX- 
Xlwv  ^  T.  TT.,    n.  t.  ».  hovaa-   ev  ^iit^ot  TOtg  avxMQO^i  ^o- 

noti.  Taitfiv  naqane7ff»ai  ZM  "    (q"»™  gl"««»'"  ^^  ^^'  ^  J"*'"' 
gini  archetypi  adscriptam   librarius  Pal.  videtur  pro  correctione 
habuisse  ideoqne  pro  auctoris  verbis  substituisse)  tqitpei.  de  nv 
ädvvatovffav  x«?«"  ««*  SvvMi/tTiqav   noiel;  X   56,  2  M.  cett. 
0?«  ivißaXsi,  P.  ola  e»fixai;    64,  3  M.  cett.  siiaqvnrov  to  xa- 
qvov  eata,  (l'ffr«.  om.  Lanr.  XXVIII  23)-  5^oto«  (Je  {xai  mse- 
runt  cett.)    r^v  d^ivrdaXnv  (Laur.  r«    at^vröaXa)   notticeti,  V. 
eii»qV7ttoy  TÖ  xdqvop  etnai,   el  bi^olati  ttj  diivydaXri  TtotfiffSig-, 
XIV  7,  5  M.  cett.  oöo^ayomai  öqviaa?  äne»i<niov  ovtoh,^- 
äotp.  Sqv.  rn^  e^y  oh<öi  äcpi^e^i,  quod  librarius  ß"^'*  ex  «ne 
paragraphi,    nbi   est  cctpH^ovrac  rov   Xv(>,alvsa»ai ,   et  ibid.  M. 
cett.  TovxiaTt  %6  xqv<rCC,ov  toC  äov,  P.  nrow  sk  rov  xqoxov  —. 
plerumque  eadem  quae  in  Palatino  referuntur,    e  quorum  loco- 
rum   numero   infinito   praecipue  animadvertas  II  16  tit.    M.  V. 
Oiivdavlov,    cett.  mss.  sicut   ipsi   reliquis  locis  Oiivdavmvlov, 
III  4  tit.  M.  P.   praeter   i^vl  änqiXXloo  etiam  neqt  ^vtslag  xal 
xa9aqt<7fiov  eXcciäv  xal  Xom&v  <pvi:&v,  quod  ceteri  omittnnt,^  V 
34  tit.  M.  P.  Oiivdaßmvlov ,  IX  6,  2  M.  P.  eV^«  8el  pro  evi- 
av%&,  Laur.  XXVIII  23  kvwvxo,   cett.  'ivia  %b,  X  45,  11  post 
xerxqa«^ld«>V  M.  P.  Sm%ei<;  de  fivq^xa^,  xsvdt^ata  xoxXmyxav- 
cai  xal  ßaXäv  ek  xäi  tqvi^ahdi: ,  quae  cett.  mss.  omittunt, 
61,  i  M.  P.  enl  niovqav  pro  inlovqov ,   XII  17,  11  M.  V.  oSSt 
ävaaix^elan  dfiXovÖTi  diaßqaxelffn  »eqansvffet,   cett.  o?et  <J*«- 
ßqaXilar,  »sqaneist,  XIV  7,  7  M.  P.  Sda,q  xaXw  pro  oivov  xa- 


De  Geoponicorum  codicibus  manuscriptis. 


lö 


} 


Xov ,  XV  2,  12  M.  P.  avTOQQOiap  ts  läa&ai,  cett.  avxa^  te  la- 
(T^aiy  tarnen  r.on  ausim  contendere  codicem  Palat.  e  Marciano 
ipso  aut  aliqu^  eius  apographo  manasse.  Mitto  libri  XVIII  et 
XIX  partes  in  Palatino  servatas,  qaas  ne  in  Marc,  quidem  a 
principio  defuisse  supra  vidimus:  mitto  II  13,3  nqlv  (pvvai^dA, 
cum  cett.,  (privat  Marc;  14,  3  ovivtlXioq  P.,  ovitlXXioq  M.  pro 
OvlQylhoq  (cf.  Lagarde,  Ges.  Abhandlungen  p.  188);  25,  1  ciq- 
XfjTai  P.  cett.,  aQXfl  M. ;  III  3,  9  Xccfißavo^eva  P.  cett.,  lafißa- 
v6iti€&a  ka(ißav6^€Pa  M. ;  IV  12,  13  TQaxvTfjra  P.  c. ,  tgaxvtij- 
Tog  M.;  V  8,  8  nsqvaivov  P.  c,  neqtTfjvov  M.;  24  tit.  xaXkioi- 
vlav  P.  c,  xladoivlapM,'^  IX  2,  5  xai  Tovg  yscoQyovptctg  avTrjP 

P.,  xal  TOvg  xa avTriP  M. ,  xal  tovg  dqinovTag  avtriv 

cett.;  permulta  similia:  haec  enim  dixerit  aliquis  excerptorem 
suo  ingenio  correxisse,  quamquam  qui  tot  menda  tanto  acumine 
correxit,  eundem  non  verisimile  est  alia  haud  minus  aperta  ve- 
lut V  14,  1  nqocTÖoxäp  pro  nqoadox^,  84  tit.  OvipdaßicopCov 
pro  OvlpöapKjöpCov ,  VII  20,  1  rw  xaXccfico  tco  Xeyofiipco  x^^^^^^ 
pro  xaxdßon,  XI  11,  1  TOvg  etrjcxLOvg  äqxsG&ai  noielp  pro 
TtpetPy  XVI  19,  1  {x6qei,g)  ip  taig  qialp  avtoop  i^^colevcag 
pro  iii(popev(Tag,  alia  excerpto  suo  recepisse:  cur  vero  X  4,  7 
perverse  scriberet  neqiqqlTtvetp  pro  neqiqqlnTSi ,  si  Marciani 
neqmlntai  ei  displicuit?  Quid?  quod  tradit  VI  16,  1  fiiffop, 
Marc,  distincte  rifiKTv,  VII  6,  5  dfre^'^voig^  M.  nqotreXriPoigy 
IX  9,  1  vrre&ifirip,  M.  vTteaxoiiriP ^  cett.  vneffxfjfJiS&a?  Unde 
denique  sumpsit  II  5,  2  verba  tovricTTi  xatd^rjqov  xal  yeyvfipco- 
liiiprip  Omnibus  reliquis  codicibus  servata,  nisi  ex  archetypo? 
Atqui  in  Marciano  omittuntur.  Res  magis  esset  in  aperto,  si 
librarius  Pal.  sicut  Marc,  quosdam  locos  archetypi  communis 
haud  faciles  cognitu,  quoad  legere  poterat,  recepisset  litterarum  non 
intellectarum  spatio  omisso,  velut  XV1 1,  15  tovg  [Ss  (fvofiepovg 
xolXovg]  l(TX€i'  8,  8  iyx^ovffiP  elg  Tag  \  [Tqo(päg'\  tag  öe  xqi&äg, 
18,  3  ri  d(pq6p  phqov  xal  äXbg  axPijg  [xal  äXevqov  Ttvqcop,  kxd- 
(TTOV  fjti]qovg  \  to  laov  o^ei  6i7j&ep,  21,  3  Gcfodqa  to  ^woj^  vnri- 
\qetet\'  acpoöqa  xatd  ndpta  ofJLoicog  totg  rniiqoig'  \xal  ovöi- 
7iot8\  xa&aTieq  xth ,  22,  2 ;  8  ovte  döeXtpri '  [.?..?.]  (cett.  mss. 
nihil  inserunt)  •  trip  de  ßalxtqiapfjp  xdiAtjXop]  ip  totg  oqstn,  XIX 
6,  1  tag  neqiibrixEdtdtag  (cett.  mss.  naqafitjx'etrtiqag)  [xal  ne- 
q^ox^i^]  ix^^^^^f  ®*  2  xal  ßqaxvaxeXsig  [diielvovg]  siel,  Sed  ille 
perraro  quidquid  legere  poterat,  servavit,  etsi  quibusdam  membris 
deficientibus  iam  sensu  carebant  reliqua,  velut  XIX  6,  1;  2  ea- 
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In  eis  autem,  quae  Marciano  cum  Palatino  communes  sunt, 
partibus    haud  scio  an  etiam  Pal.  aliquam  habeat  auctoritatem. 
Quamquam  enim  vel  iis  locis,  quibus  in  Pal.  non  corripiendi  causa 
sed  librariorura  neglegentia  verba  deformata  sunt,  in  Marc,  m- 
terdum  recta  servantur  -  velut  II  8  tit.  M.  cum  cett.  daaia  ev 
vai  OQfi  et  §  1  aitoiidxov  oqovg  dii(pdcc(feiav  l'x^v.    Pal.  div- 
dqa  daaia  alvai  et  an(pi>Xd(peia  aitoiidtoog   oqov^   ex^iv\   17,  1 
M    cett.    To    T«   (TTiiQfiata  elg  Tovg  ivavthvg  lonovg    cmelqeiv, 
P.  t6  ivavtla  crniQ^iata  elg  t.  l  t.  <TTt.',  21,  2  M.  cett.  nvxpo- 
T€QOv    xonqilia&co.y    P.  nvxvoxeqov    (TxoQmli(T&u)   xal  xongiU' 
ff^w;    ibid.    §  5    M.    cett.  noXv  de  xalUtüv   ^    t«v  n€Qi(Tt€QMV 
(seil.'  x6nQog),  noXv  %6  S^eq^dv  h'xovcra  •  dto  ti,veg  m  (TxevdW' 
reg  avtnv,  dXX  onola  l(5xlv  i(ovt€g,  avv  t«  anoqc^  kniqqlnxov- 
aiv    dqaioxiqav    dcpaiiiog  r^Q    Y^vezat  tti   dövvaxovari  Xfiq(jCy 
%qi(povad  %e  avtn^  xal  övvatcotiqap  noiovaa,  P.  noU  de  xaX^ 
lUv  fj  T.  rt.,    n,  %.  &.   hovffcc'    ev  iiivxot  roig  adxmQO^^  ^o- 
noig,  laix^v  nccqaiTe7(7»ai  XQn  *    (q^am   glossam  ex  19,  3  mar- 
gini  archetypi  adscriptam   librarius  Pal.  videtur  pro  correctione 
habuisse  ideoque  pro  auctoris  verbis  substituisse)  tqiq>€t  de  rnv 
ddvvatovaav  x«C«>'  '««*  Övvattütiqav   noiel',   X    56,  2  M.  cett. 
ola  ivißaXeg,  P.  ola  e&fixag',    64,  3  M.  cett.  eiiaqvnTOv  to  x«- 
qvoy  ecTza,  (i'cTTai  om.  Laur.  XXVIII  23) '  Öiiola^g  de  {xal  mse- 
runt  cett.)    t^v  d^vrdaXrjp    (Laur.   vd    duvrdaXa)    noinaeig,   P. 
€v&qvn%ov  to  xdqvov  eatai,    ei  o[iolcög  tri  dixvrdaXri  noiriaeiy, 
XIV  7,  5  M.  cett.   (oog)arov(Tag  oqvi&ag  dne&Kniov  oiitoig,    P. 
cßo(p.  6qp.  znp  e^iy  o^t(og  d<piU^g ,  quod  librarius  finxit  ex  fine 
paragraphi,    ubi  est  dtpi^optm  tov   Xvficclpecr&at,   et  ibid.  M. 
cett.  TOVTiffti  z6  xqv(r^oy  tov  tcov,  P.  firovv  eig  top  xqoxop  — , 
plerumque  eadem   quae  in  Palatino  referuntur,    e  quorum  loco- 
rum   numero   infinito   praecipue   animadvertas  II   16  tit.    M.  P. 
Od'ipdaplov,    cett.  mss.  sicut    ipsi   reliquis  locis  Odlpdapicoptov, 
III  4  tit.  M.  P.   praeter   fin^i  dnqiXXl(o  etiam  neqi  (fvtelag  xal 
xa&aqia^iov  iXamp  xal  Xom&p  (fvx&p,  quod  ceteri  omittunt,^  V 
34  tit.  M.  P.  OvlpdaßKoplov ,  IX  6,  2  M.  P.  eplote  del  pro  epi- 
avx&y  Laur.  XXVIII  23  epiavxoy   cett.  epia  %o  y  X  45,  11  post 
xerxqcc^Cdcop'  M.  P.  dt(6^eig  de  fxvqiin^ag,  xeP(6iiaTa  xoxXmp  xav 
aag  xal  ßaX(hp   elg  tdg  tqvfiahdg:,    quae   cett.   mss.    omittunt, 
61,  1  M.  P.  inl  movqoop  pro  inhvqop,   XII  17,  11  M.  P.  b^ei 
dpaiiix^elari  driXopoti  diaßqaxslffti  &eqanev(Tei ,    cett.    ol^ei  dia- 
ßqaxelati  &eqa7tev€i,  XIV  7,  7  M.  P.  ^dajq  xaXop  pro  oIpop  xa- 
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Xop  y  XV  2,  12  M.  P.  avToqqoiap  re  läa&ai,  cett.  avtdg  %e  lä- 
(T&at,  tamen  non  ausim  contendere  codicem  Palat.  e  Marciano 
ipso  aut  aliquo  eins  apographo  manasse.  Mitto  libri  XVIII  et 
XIX  partes  in  Palatino  servatas,  quas  ne  in  Marc,  quidem  a 
principio  defuisse  supra  vidimus:  mitto  II  13,3  nqlp  (pvpaiFaL 
cum  cett.,  (ffipat  Marc;  14,  3  oviPtlXiog  P.,  ovixlXXtog  M.  pro 
Ov'iqyiXiog  (cf.  Lagarde,  Ges.  Abhandlungen  p.  138);  25,  1  ciq- 
Xfixatr  P.  cett.,  äqxf}  M. ;  DI  3,  9  Xafißapofiepa  P.  cett.,  Xa^ßa- 
v6fA€&a  Xafißapo^epa  M. ;  IV  12,  13  Tqaxvtfjta  P.  c. ,  tqaxvtri' 
Tog  M.;  V  8,  3  neqvaipov  P.  c,  neqcrijpov  M.;  24  tit.  xaXXioi- 
plap  P.  c,  xXadoiplapM.;  IX  2,  5  xal  vovg  yecoqyovPTag  avzriP 

P. ,  xal  Tovg  xa avz^p  M. ,  xal  rovg  dqirtoPTag  avtriP 

cett.;  permulta  similia:  haec  enim  dixerit  aliquis  excerptorem 
suo  ingenio  correxisse,  quamquam  qui  tot  menda  tanto  acumine 
correxit,  eundem  non  verisimile  est  alia  haud  minus  aperta  ve- 
lut V  14,  1  nqocrdoxäp  pro  nqoadoxa ,  34  tit.  Ovipdaßiooplov 
pro  Ovlpdapicüplov ,  VII  20,  1  rw  xaXdfico  tco  Xeyofiipco  xo^^^x* 
pro  xaxdßco,  XI  11,  1  TOvg  ettjcriovg  dqxea&ai  noielp  pro 
Ttpeüp,  XVI  19,  1  (xoqeig)  ip  taig  qiorlp  avTcop  ifi^coXevcrag 
pro  in(popev(Tag,  alia  excerpto  suo  recepisse:  cur  vero  X  4,  7 
perverse  scriberet  neqiqqlTtTeip  pro  neqiqqlmeiy  si  Marciani 
neqmlTttei  ei  displicuit?  Quid?  quod  tradit  VI  16,  1  nicrop, 
Marc,  distincte  ijfitffv ,  VII  6,  5  dffeX'^poig,  M.  nqocreXiiPoig, 
IX  9,  1  vne&inrip ,  M.  vneaxoiirip ^  cett.  vnetrxijfie&a?  Unde 
denique  sumpsit  U  5,  2  verba  tovxiati  xaTa^tjqop  xal  yeyvfAPCö- 
fjbiprip  Omnibus  reliquis  codicibus  servata,  nisi  ex  archetypo? 
Atqui  in  Marciano  omittuntur.  Res  magis  esset  in  aperto,  si 
librarius  Pal.  sicut  Marc,  quosdam  locos  archetypi  communis 
haud  faciles  cognitu,  quoad  legere  poterat,  recepisset  litterarum  non 
intellectarum  spatio  omisso,  velut  XVI  j,  15  Tovg  [de  cpvoiiepovg 
xolXovg]  i'cfx^^'  ^i  ^  iyx^ovaip  elg  tag  \  [tqo(f)dg'\  tag  de  xqi&dg, 
18,  3  ri  dcpqop  pkqov  xal  dXbg  dxprjg  [xal  dXevqov  nvqööp,  exd- 
(TTOV  fAi]qovg  \  to  Ictop  o^ei  diriS^ep,  21,  3  acpodqa  tb  X^taop  vtvij- 
[qerei]'  (Tipodqa  xaxd  ndpta  ofjLoioog  totg  rniiqoig*  [xal  ovdi- 
note]  xa&dneq  xtX. ,  22,  2 ;  3  ovre  ddeXtffj  *  [.?..?.]  (cett.  mss. 
nihil  inserunt)*  t'^p  de  ßa[xTqiapfjp  xdfirjXop]  ip  Toig  oqeffiy  XIX 
6,  1  Tag  neq^firixeCTaTag  (cett.  mss.  naqafii^x'e(TTiqag)  [xal  ne- 
q^ox^^]  ixovffag,  et  2  xal  ßqaxvaxeXelg  [d^ielpovg]  eiffl,  Sed  ille 
perraro  quidquid  legere  poterat,  servavit,  etsi  quibusdam  membris 
deficientibus  iam  sensu  carebant  reliqua,  velut  XIX  6,  1;  2  ea- 
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dem  omisit  quae  Marc,   sed  spatio  non  relicto:   plernmque,   ut 
erat   excerptor,   eiusmodi  partes   omnino   repudiavit   velut  XVI 
1,  15  tovg  —  i'ffxet,  3,  3  elg  tccg  xqo(paq,  18,  3  et  22,  3  totam 
paragraphum.    Quin    immo  interdum   videtor   paaea  suo  Mar.te 
interpolasse.     XVI  21,  3    enim  scripsit  vnnxooy  oy  pro  vnrilQe-^ 
tet]   et  ov   r^Q   pro  ovöinote.     Verum  eius  modi  loci  perpauci 
sunt;   fere  ubique  excerptis  Pal.,  siquidem   non    ad  Marcianum 
Marciani    cod.  refereuda  sunt,  sed  ad  eius  archetypum,  augetur  librarii 
fa;.5^''iÄH:Marc.  fides:  cuius  menda  maximam  partem  non  ipsi  sed  illi  ar- 
5726arcbet.  ^y^^^^^^   ^^beri  iude  couscquitur.    Alia  in  illius  margine  viden- 
tur   fuisse   correcta.    Quae   cum  modo  Marc,  modo  Pal.  in  tex- 
tum  reciperent  verbis  vitiosis  non  deletis,  monstra  eflfecerunt  ve- 
lut II  21,  2  axoQTiileaaco  xal  xoTiQiti<r^co  P.  lU  3,  9    ka^ißapo- 
ljL€&a  la^ßavoiieva  M.  VII  7,  1  uiiexaxlvriroi  y^q  Toxe  xal  ax/- 
vriToi  xal  d^oXi^xoi,  P.  Porro  II  21,  5   in    excerpta  Pal.  notam 
quandam  a  margine  irrepsisse  correcturae  nomine   supra  statui- 
mus;    item   vidimus   in  libro  Marc,   complura  scholia    ferri  pro 
Geoponicorum  partibus.    Haec  de  codicis  Marciani   reliquorum- 
que   ei    cognatorum    archetypo.    Qui   etiamsi  non  periisset,   ut 
parum  integer  ad  Geoponica  edenda  non  sufficeret. 

Qua  quidem  in  re  Codices  Longolianus,  Bodleianus,  Folio 
Needbamii  baud  longe  ei  antecellunt :  nam  id  quod  ne  verbo  qui- 
dem ille  prodidit,  ipsi  cum  quinque  aliis  —  Marciano  294,  Vatic. 
215.  216,  Cheltenhamensi  1565,  Parisino2313  —  et  aliquot  frag- 
mentis  ex  arcbetypo  manaverunt,  cui  et  prooemium  et  1.  XX 
c.  6.  8—45.  46,  3—6  deerant. 
Longolianus  Longoüauus   cum  Bodleiano    compactus  hodie  quoque 

'*N:ethr""%xstat  in  Bibl.  Bodl.  Oxoniensi  inter  Miscellaneos  num.  92.  Fo- 
liorum cbartaceorum  forma  est  20X28  cm.;  in  Long.  11X20 
centimetrorum,  in  Bodl.  13X22  cm.  spatium  inscriptum  est  28 
versibus  sine  lineis;  margo  exterior  secernitur  bims  Imeis  stilo 
impressis.  Prima  quattuor  folia  recentioris  cbartae  itemque  tria 
ultima,  e  quibus  duo  recentiora  sunt,  et  scriptura  et  numeris 
carent.  f.  Ir  margo  superior  inscriptus  est  rubro:  XQ^^^^V^^^^ 
lon^lm  mt  4  kihvn\^ai  öqaxi^äg,  v^.  Tum  incipit  'tlgiövog 
y€(07tovixdp  ßißllQV  bis  verbis:  Tiveg  al  yevixalTmv  axni^atm 
Öiacpoqal'  (haec  omnia  rubro).  TöSv  (7xi?/i«Tft)j/  xä  (lep;  cums 
finis  in  medio  f.  20  v  %.  6  ceqeög  novg.  f.  21  r-  149  r  traduntur 
eadem  manu  Geoponica,  quorum  initium:  ßißUovnqmov.  \  (rubr.). 

Ta  öia(p6qoig,  finis  Xomov  naxriri +++  I  ^-  ^^^  ^^"P" 


) 


tura  vacat.  foliorum  151—281,  in  quibus  Geop.  repetuntur,  Charta 
minus  levis  et  spissa  est  quam  superiorum,  quorum  signum  est 
Btella  sex  radiorum  supra  ancoram  circulo  inscriptam.  Etiam 
scriptura  aetate  paulo  videtur  esse  inferior  quam  Heronis  Geo- 
ponicorumque  priorum,  quae  tamen  ipsa  non  ante  s.  XV  scripta 
esse  existimo.  Needbamius  quidem  in  praefatione  dicit  exarata 
fuisse  sumptibus  Christophori  Longolii,  qui  vixit  1488—1522,  hoc 
in  prima  pagella  sua  manu  ipsum  testari:  temere;  cur  enim 
ille  non  emeret  librum  scriptum  ante  aetatem  suam?  Contra  illa 
Geoponica  posteriora,  quae  Bodleiana  appellavit,    apographum 

8 

esse  priorum  ibidem  iure  censuit:  cf.  III  1, 1  xvvxdl(op  L.,  xvpxi- 

ß  Q 

Xicovs  B.;  VI  5,1  qoixelav L.B..,  1X31  tit.  ceiapvlah.,  cqiinpvXa 

B.,  in  mg.  uterque   ^ifi^vXa\    XIII  8,  2  xal  fieXdpl  &€iop,  x, 

X,  fjL€Xdp^t,ov[ 
XaXßdviv  L.,  xal  [leXdv  x,  iieXdv&iov  x\  xaXßdviov  B.;  12  tit. 
neqliivla(^{=livlag)  L.,  nsql  fAvlaffi  B.  In  Bod.  statim  pergi- 
tur  a  XIV  7,  2  (piqrixai,  xal  \\  proximo  folio  ad  §  25  xd  de  exxo- 
Xanx6ii€va,  itemque  sex  foliis  post  a  c.  26,  1  xav&dqovg  da  xfi 
II  sequenti  folio  ad  XV  1,  23  o  de  iieXavxoqvcpog ,  id  est,  huius 
quaternionis  ambo  folia  extrema  perierunt. 

Folio  codicem  Needhamius  se  cum  duobus  aliis  a  biblio- foho Needu. 
thecae  Cottonianae  possessore  mutuatum  esse  ipse  in  praefatione 
narrat;  quamquam  in  illius  bibliothecae  catalogis  neque  antea 
neque  postea  mentio  fit  ullius  Geoponicorum  codicis.  E  con- 
trario in  Museo  Britannico  inter  libros  Harleianos  tres  Codices 
inveni  illia  Cottonianis  simillimos.  Qui  utrum  iidem  sint  necne, 
infra  fusius  disputabo,  cum  omnes  tres  noverimus ;  hie  nobis  res 

est  cum  solo 

Harleiano  5604.  Continet  164  folia  inscripta  23  X  33"^^-^""'^"'^ 
centimetrorum,  quorum  signum  est  telum,  quod  Germanice  vo- 
cant  Armbrust,  duplici  circulo  inscriptum.  Margo  et  interior  et 
exterior  binis  lineis  separatur.  Versus,  qui  30  numero  13  X  23 
cm.  tegunt,  lineis  carent.  Hunc  quoque  codicem  vix  superiorem 
esse  saeculo  XV,  qui  tergum  eius  titulo  inscripsit,  recte  iudica- 
vit.  Recentioris  cbartae  antecedit  unum,  sequuntur  duo  folia; 
hoc  inscriptum  est  manu  Wanlei,  Harlei  bibliothecarii ,  26.  die 
Augusti,  A.  D.  1723.  Primo  loco  sicut  in  Long,  traditur '^fT^«- 
vog  ymnovixbv  ßißXlov\  in  f.  20  v,  ubi  huius  finem  exet  6  axe- 
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Q€dg  novg:  statim  sequitur  Geoponicorum  initium  ßißUov  nqw- 
%ov.  I  Tä  diaq>6Q0ig  xtX.y  in  mg.  additur  m.  rec:  Quae  dein- 
ceps  sequuntur  ad  finem  usque  voluminis  sunt  Cassiani  Bassi 
recoTtopixcov  11.  20  de  re  rustica  Constantino  Caesari  vulgo  at- 
tributa.  In  Heronis  Geometria  initiales  rubro  distinguuntur,  in 
Geop.  omnia  atramento  perscripta  sunt;  tituli  in  textu,  numeri 
capitum  et  nomina  plerumque  in  margine. 

Huie  codici  etsi  quaedam  communia  sunt  cum  solo  Longo- 
liano,  velut  VI  5,  1  ßqonslav,  cett.  Qoitelav',  XII  31,  5  Harl. 
ngäyfia  et  in  mg.  fq  Uxog,  Long,  nqäyiia  Uxog  in  textu;  XX 
46,  1  et  2  Xixovkfji€Poy ,  cett.  hxovXfAiv,  verborum  litterarum- 
que,  quae  haud  paucae  per  omnes  libri  XX  reliquias  in  archetypo 
legi  non  poterant,  spatia  diligenter  servata,  tamen  ex  aliis  locis 
neutrum  ab  altero  descriptum  esse  efficitur.  Modo  enim  in  Harl. 
servantur  verba  in  Long,  omissa:  XX  2,  1  svcoöei  {\kv&\ivt(öv 
om.  uterque);  3,  1  dqiyapov  (Tqvyog,  quod  in  solo  excerpto 
Vindobonensi  112  antecedit ,  sicut  omnes  reliqui  codd.  omittunt, 
sed  locum  ei  servant);  4,  i  €VT[iqoap]',  7,  1  [(Tfia\qld(op  (Harl. 
yaqldcop)',  ffixtfXcov  (Harl.  [(Tfivjkcop) ,  alia:  modo  quae  in  Harl. 
corrnpta  sunt,  ut  XII  10  tit.  (pXcoqepilpov  pro  (pqoptcopog-^  XIII 
4,  9  XexdpriP  kevxrip  pro  x^^^n^y  ^.ut  desunt,  ut  II  27,  3  xai  l?«- 
^6j/;  X  48,  2  &aXaxxloig\  XX  4,  1  ^/iov;  7,  3  y^q  {xovto 
om.  uterque,  sed  Long,  alterum  tantum  spatium  reliquit,  quam 
necesse  erat) ,  habet  Long.  Ad  I  1  in  utriusque  margine  men- 
sium  dies  digeruntur  ad  nostram  rationem  perversissime :  %\  tri 

xa    Tov   <f€ßq  ad  tfig  nqo  T    l^^^  (psßqovaqitdp    (H.  nqb  Id&p 

eß 
ifevqovaqlcop)'^    §  3  t^  xy   iiaiov  ad  t^  nqo  oxtco  lö(Zp  (Aaltop-^ 

cop 

§  3;  4  ad  eigtri^  nqo  emä  iöcop  avyovfftoop'  (H.  avyovatov) 

inl   (sie!)    öe  ybeioncaqop  äqxea&ai ,    äno  t^$  nqo  'i^  id(OP  ai- 

n 
yov(TT(OP   uterque:    rqo  x^^MQ^^V  (sie!)  t^  xd'  avyovotov  et  L. 

..      [iq 
praeterea  t^  xi  avy. ;    ibid.  z^  xi  poe  ad  t^v  nqo  nipte   idcop 

posfißq.  etc.     Alias  Harleiani  notas  Longolianus  non  habet:  unam 

Vn  31,  2,   ubi  in  utroque   Homeri  verba  desunt:   leinet  6  tov 

ofAfiqov  Ctlxog'  \  ßdpavffog  ydq  %ig  xal  \  dfjba&ijg  ex  tov  nqco\to- 

tvnov    i^aXelxpato'  \  xataötoxctlo^iepog  di  t«$  |  l'(T(og  ap  evqoh 

top  ofifjqop  I  dpaXeyofiepog :  quod  si  illi  librario  contigisset,  quo- 

niam  versus  verba  a  capitis  argumento;  ne  quis  multo  vini  potu 


') 


inebrietur,  abhorrent  quam  maxime,    Oedipum  illum  sagacitate 
longe  superasset;  alteram  initio  1.  IV:  iptev^ep  &iXei  \  neXitiog 

ygacp^pai  xai  e'fAnqolff&epi 

Haec  nos  reicit  ad  Vaticanum  215,  in  cuius  margme vat-nus 
f.  59  r  initio  1.  IV  legimus:  dnedb  &iXi  (vel  dnedod^ep"^)  iieXe- 
tiog  I  yqa<fipe  |  xccl  e)i\nqo(T^ep :  et  f.  133  v  ad  l.XI  ewg  bde  \  [le- 
Xitiog  HXn  yi.e\td  yqa(pfi\pe'  n  dqxn  d\nbtov  tetdq\tov  ßnßXnov: 
-  Meletios  saeculi  XIH  et  XIV  laudat  Gardth.  Palaeogr.  p.  230. 
Codex  chartaceus  constat  foliis  196  forma  maiore  non  minus  vi- 
tiosis  quam  ea,  quae  continet.  Omnia  scripta  sunt  eadem  manu 
atramento,  capitum  tituli  inter  cetera,  numeri  et  auctorum  no- 
mina in  margine  litteris  rarioribus,  quae  videntur  esse  saeculi 
XIV  vel  XV.  Margini  adscripta  sunt  al.  m.  nonnulla,  partim 
rubro  recentissimo.  ff.  1—24  Heronis  continent  artena  geometri- 
cam,  ff.  24 V—  191  Geoponica.  Quae  sequuntur  x«  V  •  •  •  I  ^o- 
dem  atramento  putes  scripta  esse,  reliqua  nitidiore:  xal  naqa- 
xaXel  (vel  naqaßaXel)  ovp  triP  dptCX  ...    ip  (vel  dptlyq. . .  ^v?) 

(TOV  (?)  bdov  xai  öia  ßiß{?)Xi6yqa(pop  olop  noidcr  (?=  noij- 
(Tel?)  n  ^^'^^^  (vel  rc)  •  •  •  *5  croi;  (?)  xai  eyqv  (?),  i^evqoa 
(?)  I  htt  xdXXiop  &aei  (?)  noid(TiP'.  —  et  infra  atramento  pal- 
lescente:  (bg  (T0(pbgel  In  proximo  folio  forma  minore  nihil  est 
nisi:  naqovca  ßlßXog  neqiix^i  tet'q^ddia)  et  in  mg.  inferiore: 
^  naqov(Ta  ßlßXog.  Reliqua  quattuor  folia  atdaeig  'Itoappov, 
Maqlov,    aliorum   tradunt    multis   litteris  vel  numeris    {lU  ^k) 

margini  inscriptis. 

f.  191,  quod  libri  XX  reliquias  continet,  misere  attritum  ver- 
mibusque  '  peresum  spem  mihi  ostendit  hoc  causam  fuisse ,  cur 
ceterorum  codd.  librarii  in  illis  tot  verba  singula  omiserint. 
Quare  cum  illius  et  Vat.  216  caput  46  a  Nicoiao  Mueller  mihi 
ex  scriptum  cum  eis,  quae  de  ceteris  notaveram,  conferrem, 
quam  misere  frustratus  sum!  Etenim  ne  Harl.  quidem  e  Vat. 
215  manasse  potest.  Namque  ut  hu  ins  librarius  ydq(üP  noCr 
(Tig-,  XixovXfiepop;  (Txevog-^  ndpta  b^ol(og',  äXl^etar,  ety,  oxpa- 
qloup]  xocplpov,  XixovX^epop  coniecerit  e  Vaticani  litteris  .  .  (ap 
n  .  .  i?o-«g;  Xi  .  xovX  .  .  v  ;  (Txev  .  .;  ndp.  o\kol  .  .;  dXl\et  .  .; 
.  .  5;  1//^.;  xo(pi  .  .  .-,  X.xovXfjLSp:  cur  qui  servavit  singulas  lit- 
teras  [fiaipl]  dia  (Vat.  fi....Sia)',  [diiy^iy]  ^sp  et  antea  c.2,1 
[Xv^ptcap;  4,1  ta[ix  t]ap;  7,1  [(Tfiv]X(öp,  omitteret  tfj  ^€q  •  * 

scil^f^ea),  pro  taqi  \\ wer*  etnatriyl  dXi^  ■ . .  +++  scriberet 
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ta^ixev^ri  et  natriyt'  •  •  «..  (tertia  versus  parte  omissa) . .:  +++j|? 
Librarius  Long,  litteras  a  Harl.  servatas  plerumque  omittit;  ipse 
tarnen  scripsit  Xixovkfiepop ,  crxevog,  [fjbatvl]dia ,  Tagixev&coffiy 
6\f)aqlc(iVy  eig  pro  eigget  Vat.  Harl.,  Tcocplvov  \diri&ri]&ev,  na%ri' 
8 

y/....-h++.  Interdum  partes  omissae  in  mg.  supplentur;  quas 
ex  codice  diversae  notae  snmptas  esse  cum  ex  scriptionis  diflfe- 
rentiis  tum  inde  coUigo,  quod  eas,  quas  notaveram,  etiam  in 
aliis  eiusdem  familiae  codicibus  omissas  inveni:  IV  15,  18  om. 
Long.  Harl.  Vat.  216  excerpta  Vindob.  112,  XIV  22,  9  ttj  (i^tqI 
—  Inoti&ivai  et  VIII  14  tit.  Harl.  Vat.  216  (exe.  Vindob.  112 
deficiunt).  lila  in  Vat.  215  mg.  inscripta  sunt  m.  rec.  atramento, 
hie  rubro  recentissimo. 
vaucanus  Qy^e  coutiuet  Vatic.  216  chart.  foliorum  232,  19  X  13  cm. 

magnitudine,  quae  tota  fere  inscripta  sunt  versibus  25 — 30,  om- 
nia  eadem  manu,  cum  verba  notis  correpta  saepissime,  l  et  v 
semper  occurrant,  recentiore  videntur  exarata  esse.  Atramen- 
tum  interdum  variat,  rubrum  paene  evanuit.  f.  1—3  legimus 
aeXrivrig  (paffeig  Sia  niv%e  fAtjpcov   inde    a  mense   Martio;    tum 

QeoScoQov  xov  nqoöqonov  elg  Tovg  iß  fiTJpag  quaedam;  versus; 
astronomica;  meteorologica;  Ocotlov  (TTixVQ^y  ^^«^'  ivvia\  de 
sacrae  scripturae  libris  usque  ad  f.  10.  Proximis  tribus  foliis 
bis  traduntur  ea,  quae  sunt  in  Aetii  1.  III  c.  164  neql  iniGrma- 
(Tioop  dcTBQooy  ed.  Aldinae,  primum  sub  titulo  dffTeQcop  innoXai 
xal  dvaeig  xava  xveixllhov  (cf.  Geop.  I  9)  non  sine  magnis  dif- 
ferentiis,  iterum  sub  hoc  titulo:  i^riyricrig  eig  tavta  xa&aqd,  xal 
dcifaXrig'  eadem  qua  ibi  edita  sunt  forma.  Accedunt  pauca  de 
Septem  caelis,  de  mensibus  Romanorum,  de  verborum  riqag^ 
(TfiiiaJov ,  (TVfißoXov,  T€xfii^Qiop  siguificationc ;  Salomonis  aenig- 
mata;  e^^yrjcng  zööv  fjfjbegcop  ^H(Ti6dov  änb  (pcovijg  lov  nqonio- 
ffna^aqlov  xvqlov^Ioadvvov^  quaedam  de  novem  Musis;  de  orbe 
signiferoj  a  f.  27  denique  usque  ad  40.  ^Toodppov  'L^Xe^avdqioog 
Xqopot  t(Sp  t,codla)p  et  IlToXefiaiov  (fdffeig  dnXapöop.  Reliquum 
codicem  tenent  Geoponica  litteris  paulo  maioribus  scripta.    Fini 
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subscriptum  est:  (itipl  aTtqtXXlüo  tö'  STovg  <scop  Ip^dixzlcopog)  l  C 

V    ^     V    ^  XU 

X  l  ^(^  X  lii  -\-  Qi  bis  ordine  inverso :  iivxcc^  •  .  ^cid  dna  to  .  . .  (?) 
Hie  cum  Sit  annus  1342  (Gardth.  Palaeogr.  p.  456),  vetustior 
hie  codex  videtur  esse  quam  pro  litterarum  specie,  nisi  forte 
statuimus  illum  annum  iam  in  archetypo  eius  fuisse. 


Eadem  contmet  cod.  Cheltenhamensis  1565  (Meerman-  cheitenha- 

r,no\         •   •  j    •!-•         •  ^  i-i  •  •         .        mensis   1665. 

nianus  268),  nisi  quod  ibi  primas  agunt  Geoponica  a  pagma  1— 
342,  a  p.  421—463  agmen  claudit  *!ff^ft)j/oe  yeaoTTOPixop.  p.  343 
et  344  vacuae  sunt;  p.  345 — 420  eadem  quae  in  Vat.  216  f .  1 — 
40  traduntur  eodem  ordine.  Foliorum  chartaceorum  forma  est 
29  X  13  cm.,  quorum  15  x  8  inscripta  sunt  neglegenter  eadem 
manu  sed  vario  modo,  in  Geop.  23  versibus.  Paginarum  nu- 
meri  adduntur  plumbo  in  margine  inferiore;  praeterea  p.  342 
Geop.  fini  naTriyteig  dXi^:  /\TiXog -\-++  rubro  additur  in  mg.: 
f\Xelnei>  et  subscribitur:  dnapTa  tetqdöid  sltn  Tavra:  et  dein- 
ceps  litterae  (non  numeri)  a  —  xi  Q^^®  tamen  efficerent  pagi- 
narum  numerum  352.  In  p.  464  hanc  cernimus  subscriptionem : 
€T€c  x^  (TcoTfjqog  acpvy  (=  1553)  |  Nanlot  Du  Valj!;  ultimis  duo- 
bus  foliis  nihil  inscriptum  est. 

Hi  Codices  quamvis,  ubi  utrumque  contuli,  etiam  in  sin- 
gulis  rebus  congruant,  tamen  quaedam  obstant,  quominus  Chel- 
tenh.  codicem  profectum  esse  a  Vaticano  iudicemus.  Ac  primum 
quidem  in  Chelt,  ante  rubricam:  datiqcop  dparoXai  (Vat.  216: 
iniToXal)  xal  dvaeig  xavd  xvsttlXXiop  exstat  quasi  praefatio:  ol 
Xiyopteg,  oti  exddxoa  dpd-qconco  6  rqoTiog  ägiGtai  zov  d^aparov 
xal  ^  ^fiiqa  xal  rj  Sqa  aviov,  ovx  IdaGip  dqa,  tl  Xiyovo'i'.  xa- 
d^cog  kXXriPcop  natdsg  ^axaioXoyovGL  neql  tovtov  xtX.  (10  ver- 
sus) .  .  .  ^Eneiöri  de  xal  ol  xatd  ovqapop  datiqeg  dpatiXXop- 
teg  xa%d  xovg  lexay^ipovg  avToig  vnb  d-eov  xaiqovg  xal  övpop- 
%eg  ofiolco^  top  diqa  dXXoiovcTtp ,  cog  avixßalpeip  ix  rovtcop  xal 
tovg  dpifiovg  dXXoie  äXXovg  npeip ,  öriXcocrofiep  xal  rovg  et  sie 
deinceps  eadem  quae  in  Aet.  III  164  initio  usque  ad  xardöta- 
(Tip'  I  :  quae  si  eadem  in  Vat.  essent,  me  fugitura  non  fuisse 
puto.  Tum  Heronis  ars  geometrica  cum  Geop.  coniuncta  iam 
in  Long.  Harl.  5604  Vat.  215  occurrit;  non  casu  igitur  eam  in 
Cheltenhamensem  irrepsisse,  sed  ex  universi  codicis  archetypo 
depromptam  esse  verisimile  est:  at  in  Vat.  216  deest  Heronis 
opus.  Geop.  XX  46, 1  denique  Vat.  216  habet  (rxerrj  pro  (Txevog, 
omittit  xal  Xvx6(ti;o[aoi,  cum  Cheltenhamensem  ab  editione  dis- 
crepare  ibi  non  notaverim. 

Facilius  probatur  eos  cum  ceteris  non  coniunctos  esse  nisi 
archetypi  illius  mutili  communione.  Interdum  enim  ipsi  meliora 
tradunt:  II  40  tit.  xvptiXloap^  IX  1  tit.  7ieql  eXaicop  Vat.  216, 
XX  46,  1  [laiplöia;  raqixev&coffi.,    oxpaqlcop  uterque,    xvpxinta- 
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llciiP]  iXanav  (om.  neql)-^  yb  ,  .  ,  .  öta\  tagt  ||  .  .  .  .  coffi]  xpaq. 
Vat.  215;  XX  1,  4  tä  ßqdyxri  xal,  2,  3  ic  Ttnvqoig,  4,  1  td 
ix  TCuPy  5,  1  XerttotaTOP  toig  äXXotg  (Tvyicpvqag  Vat.  216  Chelt, 
%ä  [ßqcLYXi'Ct]  xal\  \ic  y^  xa2]  ni,xvqoig\  %a  [ix  %(av\\  kentoxa- 
%ov  [tolg  äXXoiq]  (TV[iq)VQag  Long.  Harl.  Kursus  illos  non  ma- 
nasse  e  Vat.  216  aut  Chelt.  eo  ipso  cernitur,  quod  hi  XX  46,  2 
habent  dtd  tov  xaXovnivov  eis  quae  in  illis  servantur  öid  tov 
xotplvov  (Vat.  215  xo(pi\vov\)  [dtri&ri\&Ev  t6  xaXov^evov  plane 
neglectis. 
parisiuus  ßg  Parisino  Regio  2313  chart.  recentissimo ^  qui  inter 
raedicamenta  et  IIaXi(jbovog(fV(TioypofAixd  (sie)  fA2 — 101  Geoponica 
tradit  multis  capitibus  omissis  neque  ordine  servato,  paucis  ab- 
solvam.  Nam  de  eo,  quod  insertum  est  m.  rec.,  Vindanionii 
fragmento  iam  disputavi,  cum  de  Marciano  524  agerem;  cetera 
autem  excerpta  esse  e  Vat.  216  aut  Chelt.  1565  aut  alio  codice 
horum  simillimo  inde  apparet,  quod  quidquid  in  illis  exstat  libri 
XX,  etiam  in  Paris,  traditur  iisdem  plane  verbis,  nisi  quod  2,  3 
est  dqaxfJi'dg  tf'  ifjißdXXovcnp  (Ch.  öqaxfJtccg  ic  nitvqotg  ifißccX- 
XovcTip)-^  c.  7  mg.  TOV  aitov  (Ch.  om.);  §  1  axoqnloiv  (pdyqiov 
(Ch.  arinloov  iXarttoy  (pdyqtav) ;  46,  2  natrjyeleig  dXi^ :  (Ch.  Vat. 
naTriyleig  dXi^:  tiXog  +++). 

Magis  memoria  digna  sunt  compluribus  de  causis  21  folia 
codicis  Chart,  maioris  cum  tribus  foliis  e  Flavio  losepho  excerp- 
tis  in  cod.  Vindobonensi  112  (Nessel.)  itacompacta,  ut  haec 
nunc  ordine  sint  9,  23,  24.  Ipsa  folia  patent  34  cm.  in  altitu- 
dinem,  24  in  latitudinem,  cum  litterae  30—33  versibus  sine  li- 
neis  exaratae  28  X  27  cm.  tegant.  Quae  simillimae  sunt  ei 
scripturae  specimini,  quod  ediderunt  Wattenbach  et  Velsen  in 
Exempl.  codd.  Graec.  tab.  XVII.  Rubro  malo,  quod  ubique  pa- 
ginae  oppositae  inhaesit,  litterae  initiales  solae  distinguuntur. 
f.  1  marg.  sinistro  inscriptum  est  m.  rec:  Nr.  120  |  finis  Libri 
tertii  I  Libri  quarti  Cap.  1,  dextro:  rustica  |  1  |  Nr.  120  |  Con- 
stantini  de  re  Rustica  fragmenta  ]  Libri  quarti  |  caput  secnn|dum, 
inferiori:  Augustissimae  Bibl.  Caes.  Vind.  Cod.  mss.  Phil.  Gr. 
N  101.  Eadem  manu  omnibus  24  foliis  quo  nunc  exstant  or- 
dine numeri  additi  sunt.  In  f.  22  v,  quod  ultimum  continet  Geo- 
ponica, mg.  sinistro  additur  ita,  ut  versus  rectis  angulis  secen- 
tur:  Augerius  de  Busbecke  compajravit  Constantinopoli,  et  aliquo 
spatio  intcrmisso:  262.  Hunc  Busbecquium,  qui  cum  usque  ad 
a.  1562  legatus  esset  imperatoris  Constantinopoli ,  multos  libros 


Vindoboucn 
ai8  112. 


mss.  bibliothecae  Vindobonensi  comparavit,  illum  codicem  iam 
mutilum  invenisse  apparet:  unde  cum  vix  post  saec.  XV  scrip- 
tum esse  consequitur;  quamquam  nihil  impedit,  quominus  cum 
iam  saeculo  XIV  tribuamus.  f.  6r  in  marg.  inf.  et  f.  5v  ibidem 
legimus  /,  item  f.  20 v  c  et  f.  8r:  &'  =  «f.  His  quaternionum 
numeris  nisus,  quid  continuerit  codex  integer,  hoc  modo  conieci: 


Quater- 

Foliorum 

Foliorum 

1 

nionum 

numerus 

Quid  continuerint. 

servato- 

■ 

numerus. 

pristinus. 

rum  num. 
recens. 

m 

> 
a 

1—8 
1 

}l.Il.n        44,2 

desunt 

H| 

2 

II  44,  2  —  III  arg. 

15 

fli 

3 

III  1,  1  -  6,  1 

3 

^B 

4 

6,  1  —  15,  7 

2 

^B 

5 

15,  7  -  IV  5,  3 

1 

^m 

6 

IV  6,  1        13,  1 

4 

■ 

7 

13,  1  —  V  2,  11 

14 

!■ 

t 

8 

V  2,  11  —  8,  9 

deest 

^H. 

r 

1 

8,  9  —  16,  3 

6 

^^ 

2 

16,  3  —  23,  2 

7 

jj^H 

3—7 

23,  2        VII  3 

desunt 

ü 

8 

Vn  4,  1—3.  6,  1-12,  21 

ö 

fl 

1—8 
1 

JVII  12,  21        X  13 

desunt 

^H 

V 

2 

X  14,  1  —  23,  4 

16 

^^M 

3 

23,  4        40 

12 

^H 

4 

41,  1  —  61 

21 

^^M 

5 

61  —  75,  7 

22 

|H 

6 

75,  8  —  81,  1 

13 

^H^ 

7 

81,  1  —  XT  5,  2 

17 

m 

^ 

8 
1 

|XI  5,  2  -  XTI  8,  6 

desunt 

H' 

2 

XII  8,  6  —  19,  1 

18 

1 

3 

m 

19,  1  —  23,  3 

10 

1 

4 
5 

JXII  23,  3        XIII  4,  3 

desunt 

■■ 

6 

XIII  4,  3  —  5,  3.  6,  1     13,  1 

11 

^B 

7 

14,  1  -  XIV  7,  5 

19 

^^B 

8 

XIV  7,  6  —  22,  2 

20 

^^p 

r 

1-8 

22,  2  -  XIX  3,  2 

desunt 

^R 

w 

1 

XIX  3,  2  —  9,  6.  XX  4.  3.  5.  XVl,3 

8 

JHb 

2    8 

XX? 

desunt 

Inde  facile  cognoscas  folia  praeter  7.  8.  20  bina  ut  cohae- 
rebant  servata  et  a  glutinatore  Vindobonensi  prout  ei  offereban- 
tur  partim  inversa  (15—14.  2—1.  6—5)  deinceps  compacta  esse. 
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Ceterum  ne  integrum  quidem  codicem  nniversa  tradidisse 
Geoponica  hoc  capitum  indice  demonstratur;  quem  qui  conscrip- 
sit,  cum  excerpere  solum  Geop.  in  animo  haberet,  multis  ut  su- 
pervacaneis  omissis,  multis  correptis  partibus  etiam  crudelius 
detruncavit  quam  excerptor  Palatinus.  Idera  compluribus  libris 
capitibusque  in  singula  coactis  plane  novam  creavit  librorum  ca- 
pitumque  divisionem,  quam  hie  cum  pristina  conferam: 

Vindobonensis  112  libri  respondent  Geoponicorum 

I  (i/C  i.  e.  57  cc.)  I  (16  cc.)  II  (49) 

n   (usque   ad  V  23  ^cT  =    III  (15  cc,    in  Vind.    unum)  IV 

(15  cc.)  V  (53  cc.) 
VI  (19)  VII  (37)  VIII  (42) 
IX  (53)  X  (90) 
XI  (30)  XII  (41) 
XIII   (18)    XIV    (26)    XV?    (10) 

XVI?  (22) 
XVII  (29)  XVIII  (20)  XIX  (9)  XX 

(46)  et  XV  1,  3. 


34  cc.) 

III  (u.  a.  VII 12  X  =  20  cc.) 

IV  {v&'  1.  e.  59  cc.) 
V(u.  a.XII23AiJ'  =  32cc.) 
VI(u.a.XIV22x/  =  23cc.) 


VII?    (u.  a.  XX  5   py   = 

53  cc.) 


Libri  II  et  V  initia  in  eis  quae  supersunt  verbis  .ade  (T 
rubr.  om.)  h'vecmv  (hoc  bis)  iv  ttj  öevtega  ßlßXca  et  äqxri  tov 
e  ßißUov '  neqiixei  de  Xoyov  neqi  toov  aeicfvlltcv  ndvtoiv  signi- 
ficantur:  reliqui  libri  quanti  fuerint,  e  capitum  numeris  colligi- 
tur.  Über  XV  et  XVI  Geop.  utrum  libro  VI  an  VII  Vindob. 
recepti  an  uni  in  1.  VII  coniuncti  fuerint  libris  XVII  — XX  in 
librum  VIII  redactis,  hodie  cernere  nequimus.  Mirum  videtur 
XV  \,  3  in  fine  additum,  quod  quidem  caput  cum  reliquis  sensu 
non  coniunctum  idem  in  alio  fragmento  Vatic.  573  exsistit  a 
libro  XV  separatum.  Sed  cum  in  omnibus  huius  familiae  codi- 
cibus desintXXG  et  8—45,  excerptor  Vindob.  112  inde  a  XX  5 
reliqua  omissurus  haud  scio  an  illa  quam  suo  loco  oblitus  erat 
paragrapho  1.  XV  totum  finierit  codicem.  Nam  11.  XV.  XVI  uni- 
versos  hie  demum  secutos  esse  ideo  non  verisimile  est;  quod  si 
quaternio  septimus,  qui  nunc  deest,  11.  XV.  XVI  non  contine- 
bat,  necesse  est  singula  eins  folia  non  plus  complexa  esse  quam 
ternas  denas  editionis  Niclasianae  paginas;  atqui  vel  quaternio- 
nis  secundi  fol.  2,  quod  e  servatis  minimum  spatium  occupat  in 
editione,  illius  paginis  respondet  14,  cetera  paginis  15—31;  re- 
liquis vero  locis,  ubi  plus  duo  folia  deinceps  desunt  (quat.  I.  II 
fol.  l    quat.  III    f.  3— 7    quat.  IV.  V    fol.  1),  singula   folia  19 
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—24  paginas  complectuntur;  quibus  optime  respondet  foliorum 
ratio  (1  :25),  si  1.  XV  XVI  partem  fuisse  quat.  VII  statuimus. 
Cum  Long.  Harl.  5604,  Vatt.  215.  216,  Chelt.  1565,  Par. 
2313,  ubi  non  mutata  sunt  verba  corripiendi  causa,  fere  semper 
congruit,  velut  IV  15,  18;  V  2,  11  (TtQoyyvXoeideig  [tag  de  gd- 
yaq  öiecöeig]  cog]  22,  2  ßlädTtiaiv  [%ovg  de  —  avl^riaiv]  tov  (fv- 
%ov\  X  25,  1  dnoTl&epTai,  [eteqoi  iv  —  (TVPti&icccTiv ']  heqoi 
etg\  75,  11  dnol^vffiv  [dantvküov  ovo  —  öialqeaiv]  öaxxvXoav 
dvo;  XII  12,  6  indrimiTtovg  {biiolcag  —  vecpqixixovg]  xal  omis- 
sis. Codicis  initium  et  finem  periisse,  sed  libri  XX  partes  ex- 
stare  usque  ad  c.  6,  a  quo  ipso  illorum  archetypum  mutilum 
fuisse  vidimus,  iam  supra  memoravi.  Itaque  non  errabimus,  si 
etiam  Vindob.  112  inde  haustum  esse  coniciemus.  Nam  ex  Ulis 
ipsis  excerptus  non  est,  quippe  qui  habeat  XX  3,  1  inter  Bvm- 

Y 
öovg  et  oqiydvov  vocem  tqv   (=  tqvYa),    quam   illi   omiserunt, 

Harl.  Long,  tamen  litterarum  spatio  relicto. 

Aliud  continet  fragmentum  cod.  Vind  oho  n.  13  7  compactus  vjn^^^onen- 

e  duobus  libris  apud  Nesselium  numeris  276  et  277  notatis.   Ho- 

rum    prior   bombycinus   continet  Ismenae  et  Ismeniae  amatoria 

Eustathii,  alter  foliorum  371  chartac.  20  x  14  cm.  magnitudine, 

quorum  19   X    11  cm.    occupant  verba  27—30    versibus   litteris 

recentioribus  exarata,  in  ff.  1—12  haec  tradit  eGeoponicis:  12, 

3-13,  1  (f.  1-8);    II  3,  1-6,  42  (f.  8-12);   7,  3;   4   (f.  12). 

I  3,  7    pro   öiaßgixovtTa  rj  näffa  vrixo^iivri  xal  pvxTog  acpoöqo- 

teqop  xQcolovcTa  öiißqovg  Ttqofirjpvei'  legimus  diaßqixovcfa  ij  ini 

xopioqtov    Xovoiiipri'    ^  tag  meqvycig  avtrig  naqd  t6  eixog  x«- 

X(öaa    if   xal    avpexdäg    ixtipdaaovaa    xal  cogapel   zdg   tf&eiqag 

avTfig  i  dnoxa&alqovaa,  o^ißqop  7Tqo(Tf}fialp€i :  quae  Signa  neque 

in  ipso  Arato  (Dios.  v.  210  sq.  ed.  I.  Bekker)  neque  in  scholiis 

(ibid.  p.  138  et  140)  repperi.    Fortasse  a  margine  irrepserunt  ut 

I  3,  9   dpifiov    [dno  oi'xov]  xatatpeqofiepa]   12,  10  neqikafiTi^g 

[xal  ipöo^og]  dprjq',  II  5, 13  ipvöqoig  [xonoig]  dtiibbg-^  6,  32  iXaiag 

[ij  (poiplx(jdp\  ixiXapa.    Reliqua  eadem  afferuntur   quae  in  Harl 

5604  eiusque  sociis.  cf.  I  3,  3  ubi  Harl.  et  sine  dubio  socii  eins 

cum  Vind.  ut  editum,  codd.  integri  om.  i^axovcoPTai  —  yCpcoptai, 

Marc,   idp  öi  no-ce  (lep  ex  potov,    note  de  ix  ßoqiov  ij  etiqov 

dfftqancch  (peqcuPTcit,  Tiqooqatiop  oti  ixet&ep  \  [lep  Ofißqog  el&e 

de\  ctpeiiog  irtepex^ri^eiar,    6,  1  Vind.  Harl.   dXl'  av^apofiiprig, 

integri  dXkd  yäq  av^apoiiiprig,  Marc.  om.  caput,  §  4  Vi.  Harl. 
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Long.  Vatt.  aStri'  t6  (pvtsveiv  iiev  ngocr^xeip  vnb  yfjp  ovcTfig 
T^q  (TeXrjPfig'  Tiiiveiv  de,  integri  om.  %6  —  ngocrrixetp]  9,  4 
Vi.  Harl.  ut  ed.,  ceteri  ut  Basil;  II  6,  27  Vi.  Harl.  LoDg.  ti- 
tnlum  inserunt  bnolov  examov  tcov  (pvoiiivcov  k'xei  t6  elöog, 
§  35  in  mg.  addunt:  agydog  ^  (Xfiixtix^  (Vind.  fffill  \  )  y^  ij 
Xevxoyeiog'  quibus  addit  Vi.  ^V  exinvXlav  (lege  xificoUccp)  v  \  , 
§  37  omittunt  crvfjLtfvcretg  [xal  nvxväg  —  cviicfvaeig]  •  ösi  de. 
Alias  Harleiani  nolas  ad  §§  36—38  adscriptas  Vind.  omittit.  In 
cuius  reliquis  foliis  sequuntur  continuo  eadem  manu  perscripta  im- 
TO[if}  veo(pvTov  eig  tag  e  (pcopccg  tov  noQifVQlovmqvieadf.  16  eirregl 
iqiATjyelag  xal  tcop  tqicop  <TxfjiJi>ciTcop,  tum  m.  rec.  exarata  in  f.  349 

c 
AP2ENie  (?)  quae  sie  incipiunt:  6  axonog  tto  dgiatoTiXei, 
Haec  dirimuntur  saepius  foliis  vacuis.  In  f.  371  quae  scripta 
sunt  m.  2  non  omnia  intellexi:  Eu  .  .  .  .  (?)  aflfricani  negl 
(ogaliop  TOV  etovg'  \  (scilicet  ad  Geop.  II  7,  3,  quae  extrema 
est  in  Vindobonensi,    in  omnium  codicum  mg.  additur  l4<pQixa- 

vov)    m,  tig  \  (?) veotpvTov    in  5  voces  porph 

.  .  .  erudita  epitome  .  .  .  .  |  proposite  .  aliia  (?) 


•  • 


Item  ad  cod.  Harl.  5604  vel  huius  affinem  referenda  sunt, 
Burneianus  q^ae  cod.  Bur u 6 laui  124  recentissimi  librarius  inter  multa 
^2*-  alia  excerpsit  ex  Heronis  arte  geometrica  et  Geoponicis.  Illius, 
quae  occupat  f.  26r— 41v,  titulus,  initium,  finis  eadem  sunt 
quae  in  Harl.  Long.,  haec  incipiunt  f.  70 r  verbis  ßißXlov 
nQMTOP'  I  TU  öiacpoQoig,  finiuntur  f.  86  voce  äktd  XIX  6,  12. 
Quae  unde  manaverint,  apparet  e  notis  ad  II  6,  35—38  in  f.  77  r 
margine  adscriptis,  quae  plane  eaedem  exstant  in  Harl.  Long.; 
cf  quae  supra  de  Vindob.  137  notavi  et  Niclasii  edit.  p.  109. 

Has  notas  itemque  titulum  §  27   bno7op  exaatop  tcop  (pvo- 

Parisinus    u>ipo}p  i'xet  t6  eiöog  inveni    etiam    in  Parisino    suddI.   452 

'  Chart.,  cuius  f.  i  inscriptum  est:  Mauritii  Brevii  |  ex  dono  Phil. 

Ptolemaei  civis  Senensis,  nobilissimi  equitis  Si.  Stephan! 

laude  cumulatiss.  |  Senis  1.  Decemb.  1589.  Nil  inest  nisi  "Hgeo- 
Qog  yemnopixop  ßißXlop  f.  1— 21r,  et  foliis  21  v  et  22 r  omissis 
partes  11.  I  et  II  Geoponicorum  ordine  non  servato;  nam  titulus 
II  19,  quo  finitur  ultimum  f.  39  v,  sequitur  caput  26.  Reliquus 
codex  periit.  Geop.  ab  altero  librario  correcta  sunt  ad  exem- 
plar  integrum.  Qui  verba  in  Harl.  1  1,  7  post  aTigdUcap:  riyovp 
tri  xdi   tov  (xenteiißgCov  et   §  9   post  öexefißglMp:    rjyovp  %fi  xßl 
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%ov  poefißglov  inserta  itemque  3,  3  i^axovcoptai  —  ylpcoptai 
integris  non  servata  atramento  oblitteravit,  ad  Harleiani  verba 
3,  1  fAeXaip6[fiepat ,  §  11  rgvl^opteg  ipsa  oblitterata,  I  arg.  cifia, 
1,  6  ^  fiep  &€QiPfi  in  mg.  addidit  integrorum  lectiones:  regai-,  yg. 
Tgv^ovffa ;  superest  ccfiog ;  ^  fiep  xetfiegtpri, 

Sed  redeamus  a  fragmentis  excerptisque  ad  ultimum  huius 
familiae  codicem  integrum  Marcianum  294.  Sicut  omnes,  de  Marcianu« 
quibus  adhuc  egimus,  in  Charta  scriptus  est  s.  XIV  vel  XV.  ^^* 
Folia  1 — 106  continent  Oribasii  Einogiata  (Orib.  ed.  Bussem. 
et  Daremberg,  Par.  1851  I  p.  XXXIV  et  XXXV),  quorum  1.  I 
inscribitur  ßißXlop  negiixop  tag  latgixdg  (Txevaalag  toop  ifiTiXd' 
(TTgcop  nomine  omisso;  sed  1.  II  titulum  in  f.  9  antecedit  ''Ogißa- 
(tIov  ngbg  Eipaniop.  Geop.  a  f.  107  incipiunt  verbis  Td  öiacpo- 
goig  arg.  1. 1.  Item  I  15  servato,  XX  8—45  omissis  plane  con- 
gruunt  cum  Harl.  Long.  etc.  Contra  Heronis  opus  deest.  f.  217  v 
post  ultima  Geop.  verba  to  de  Xombp  natrirletg  dXi^y  quae  sie 
in  solis  Vat.  216  Chelt.  1565  Par.  2313  occurrerunt,  tiXog  ellfi- 
(fep  ^  nagovffa  nvxxig  ficcgxiapov  tov  gaxepövTOV  primum  litte- 
ris  solutis  et  inaequalibus  exaratum,  tum  concinnis  et  quasi  qua- 
dratis  repetitum  est;  deinde  litteris  solutioribus:  xs  o  igxofiepog 
ifKpapbgd^g  Tjficop  fj^et^  xal  ov  XQOviet  i^ogovg  xaTaxlov  öaGiong. 

Kg  I  leo&vqcaxpla)  ip  qe^X^Xp&vqcotpaipqla)  |  ,  i.  e.  o 
iXdxt(TTog  ip  legofiopdxoig  tpooTiog,  et  litteris  paene  uncialibus: 
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tov  ngo(f)riTov  .  .  trip  ßg  (?) !  .  firip  pe  eogtd'QofiSP  öia,  t  ev  (?) 


övcrcoTiovfiepovp  (?)  cop  tag  ivxdg  V-  Sequitur  extremum  co- 
dicis  folium,  quod  inscriptum  est;  stovto  icTTip  to  ßißXiop  \  tov 
fiavglapov  (?)  et  inferius  litterarum  arcanarum  prioris  paginae 
X  —  d-vq  formas  magnas  rudesque  sequuntur  litterae  minores  et 
quadratae  xXo6&  g  .  ig  ,  ga,  =.  noXXd  . .  ^  . . .  «.,  quae  paene 
evanuerunt,  et  verba  &€0(pdp7jg  fiopaxbg. 

Verum  iam  nimium  temporis  consumpsimus  in  exemplaribus 
fragmentisque  archetypi  mutili:  cuius  quae  sit  fides  ut  cogno- 
scatur,  opus  est  comparatione  codicum  integrorum. 

Horum  omnium  parens  est  codex  Florentinus    bibliothe-  Fiorentmus 
cae    Mediceae  Sti   Laurentii    nr.  32    pl.  59   iam   a   Niclasio nusf  lix**32. 
(Praef.  ed.  eins  XVII)  laudatus,   sed  ad  editionem  non  adhibi- 
tus.    Nihil   continet  nisi    Geoponica  24  versibus  exarata  in  251 
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foliis  membranaceis  22  X  18  centimetrorum ,  quae  unum  sequi- 
tor  vacuum.  Lineae  stilo  expressae  summas  litteras  tangunt; 
item  binae  utrimque  dividunt  marginem.  Ipsa  verba  tegunt 
17x12  cm.  Singulos  libros  praeceduot  ornamenta  aureo  co- 
lore  picta,  rubro  circumscripta,  cyanea  excepta  fascia,  quam 
sequuntur  litterae  BIBAION  cum  numero  suo  et  in  margine  si- 
nistro  T  verbi  Taöe  iisdem  distinctae  coloribus.  Etiam  titulum 
JIPOOIMION  similis  praecedit  pictura.  Omnia  alia  atramento 
descripta  sunt,  tituli  capitibus  praefixi  et  auctorum  nomina  in 
margine  addita  litteris  quae  dicuutur  maiusculis,  reliqua  minus- 
culiS;  quae  formam  ostendunt  concinnam  et  fere  quadratam.  ß 
(Gardth.  Griech.  Pal.  p.  200);  r>  rx  (201.  209);  e  (201),  «/;  C 
(202);  n^,  V  (204);  n,  ini  (205);  q,  ag,  €q,  tq  (206);  tr,  tt 
(207);  (p  (208);  i/^;  «  (209)  semper  tenent  formam  antiquiorem, 
etiam  a,  k  perraro  occurrunt  a,  U  loco.  i  mutum  aut  deest  aut 
adscriptum  est  (ibid.  p.  195),  v  punctis  nunquam,  c  raro  distingui- 
tur  et  saepe  m.  rec,  qua  etiam  hie  illic  pauca  correcta  aut  ad- 
notata  foliorumque  numeri  additi  sunt.  Spiritus  utraque  sunt 
forma  (p.  286).  Litterae,  imprimis  e,  saepe  cum  praecedentibus 
sequentibusve  coniunguntur.  Contra  verba  praeter  xal,  quod  et 
K,  et  S  scribitur,  perraro  corripiuntur,  plerumque  in  fine  versus, 
superscriptis  iis  quibus  locus  non  fuerat  litteris.  Haec  omnia 
suffragantur  Bandinio  hunc  codicem  saeculo  XI  tribuenti. 

Huius  ff.  1 — 10  integrum  nlvaxa  yeoDTvovixoöp  deteriore  qui- 
dem  atramento,  sed  eadem,  ut  videtur,  manu  conscriptum,  ff.  11 
—251  ipsa  Geoponica  continent  integra  praeter  pauca  socordia 
omissa  et  nonnulla,  quae  in  arcbetypo  aut  legi  non  poterant 
aut  iam  deerant;  tum  diligenter  servatur  spatium  velut  II  33,  5 
vocis  Invoig,  IX  3,  5  inter  apefjioi  et  fiakKTra  quattuor  littera- 
rum,  XIII  15,  8  unius  versus  et  dimidii,  XIV  9,  5  dimidii,  et 
in  mg.  additur:  t,TiT€i.  In  fine  codicis  nil  legimus  nisi:  k'x'l  reo 
ßlßUtüv  (sie!)  xovTO  (pvXla  (Sva\  quae  sequuntur  viaxonaxtiv  (?) 
qui  potest  interpretetur.  Aliquot  locis  cum  singula  verba  tum 
universae  sententiae  aut  obscoenae  aut  superstitiosae  postea  era- 
sae  sunt:  I  14,  1;  2.  15.  II  19,  1.  42,3;  5.  Ibi  eadem  scripta 
fuisse  quae  in  Needhamii  Fol.  Long.  Bod.  hodie  quoque  facile 
cognoscas.  II  42,  3  rectene  omnia  restituta  sint  m.  rec,  postea 
quaeremus.  Eiusdem  erit  vox  ^Paiparil  in  rasura  scripta  II  19, 
1,  ubi  Marc.  524  ipse  habet  rasuram,  Harleian.  5604  eiusque 
socii  itemque  aliquot  Florentini  apographa  tradunt  (fgvriL   Con- 


tra lacunas  I  14. 15  et  II  42,  5,  ubi  quattuor  litteras,  i.  e.  ^laßco 
deletas  esse  apparet,  non  expletae  sunt.  Praeter  hoc  locos  era- 
sos  aliud  huic  codici  proprium  est  Vitium,  quod  ad  cognoscen- 
dam  eins  subolem  summi  momenti  est.  Qui  enim  conglutinavit 
cum,  uno  ternione  perverse  plicato,  quae  continebant  tria  folia 
eins  posteriora,  1.  XIV  c.  18,  8  inde  a  xal  kxprid-ivToq  usque  ad 
c.  24,  8  ikviica ,  interposuit  inter  duas  partes  vocis  vno  j;  ^v- 
ybiccTai,  quarum  priore  finitur  f.  203,  posteriore  incipit  f.  207, 
quod  primum  novi  ternionis  esse  debuit.  Itaque  über  XIV  nunc 
legitur  in  Florentino  hoc  ordine :  ff.  198—203 :  c.  1  —9,  3  vno ;  ff.  204 
—206:  c.  18,  8  xal  iipri&ivvog  —  24,  8  ilvfico-  ff.  207—209:  c.9,  3 
&viiioitai  —  18,  8  TiTiff&ipTog',  f.  210:  c.  24,  8  xal  l^eiä  —  26. 
Hanc  foliorum  permutationem  omnes  fere  Codices  integri  secuti, 
unde  orti  sint,  produnt.  E  quorum  numero  primum  quattuor  sunt 
separandi:  Vindob.  49,  Guelferbytanus,  Paris.  1993,  Taurinensis. 

AcVindobonensis  49  quidem,  editionis  principis  parens, vindobonen- 
constat  ex  218  ff.  chartaceis  20x14  cm.  magnitudine,  quorum  "^  *^" 
extremum  vacat,  11  prima,  quae  prooem.  et  I  1 — 11,  7  xa&a- 
Qai  ovaai,  et  17,  quod  II  2,  2  iqyaaCav  xal  —  3,  6  diä  to 
continet,  si  ex  varietate  scriptionis  conicere  licet,  postea  addita 
sunt.  Accedit,  quod  folii  12  sordes  atque  laciniae  Charta  can- 
clidiore  coniunctae  hoc  folium  aliquamdiu  primum  fuisse  totius 
iibri  indicant.  In  f.  1  parte  suprema  legimus:  Ruellius  in  primo 
li(bro?)  8crip(torum)  (?)  c.  22  autorem  Zoroastrem  laudat,  rubro 

et:  is  estHeronJ  memini  Brmbq  (?)  de  Culice  virgilii  pag.  32, 
atramento  paulum  decolori  scripta;  utraque  postquam  oblevit 
Brassicanus  subscripsit  atramento  nitido:  loannis  Alexandri  |Bras- 
sicani  philo|sophi  ac  iure|consulti  |  . .  (liber?),  et:  titul.  libr.  sie 
est  excuden|dus  ne  cribo  (?)  omisso:  et  deinceps  totum  editionis 
suae  titulum.  Praeterea  Vindobonae  fortasse  sinistra  adnotatum 
est  atramento  deterrimo:  Nr.  9  |  Nr.  149  |  ab  Oporino  em.  |  , 
Sonntg  et  (?).  Etiam  in  Iibri  ipsius  margine  manu  recentiore, 
Brassicani  puto,  multa  plerumque  Latine  adscripta  sunt,  partim 
interpretationes  partim  testimonia  veterum.  Itaque  quoniam  hoc 
libro  ea  qua  nunc  habemus  forma  iam  Brassicanus  usus  est  anno 
1539,  pars  vetustior  utique  non  inferior  est  saeculo  XV.  Litte- 
rae vicenis  versibus  in  ff.  1—11  et  17,  in  ceteris  vicenis  binig 
14X10  cm.  spatium  occupantes  initio  accurate,  postea  levius 
exaratae  sunt. 
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Quamquam  Vindob.  librarius  nusquam  eo  procedit  neglegen- 
tiae,  quo  Guelferbytani  scriptor  in  posteriore  parte  uni versa 
capita  omittentis.  Uterque  omittit  indicem  capitum,  servat  II 
19,  1  vocem  (pqvriX  in  Flor,  erasam  et  m.  2  in  qacpariX  muta- 
tam,  ut  ante  reliquos  ex  illo  videantur  manasse.  I  14,  1 — 3 
autem  et  II 42,  3  ambo  ferunt  illa  verba  interpolata,  quae  etiam 
in  Needhamii  et  Niclasii  editiones  irrepsere.  1 14  Guelf.  incipit 
€xe  Xl&ov  x«^«C^^^^  voce  bvqu)v  omissa;  pro  1.  I  c.  15,  quod 
utrique  deest,  Guelf.  repetit  14,  5;  6.  Soli  praeterea  XX  16.  17 
eo,  quo  edita  sunt,  ordine  habent,  ceteri  omnes  ordine  inverso. 
Iure  igitur  Vind.  49  et  Guelf.  appelles  fratres  consanguineos: 
parens  quidem  alter  alterius  esse  non  potest,  cum  quae  Vindob. 
omittit  verba  II  6,  28  ix  fiiäg  glU^rig  [ov  —  ix  fjLiag  QfC,rjg],  ITT 
13,  9  (maQEvta  [xav  —  (Tniq^aia]  aliisque  locis,  Guelferbyta- 
nus  habeat,  quae  Gu.  omittit  capita  velut  XVII  14  et  XVIII  16, 
multa  alia,  habeat  Vi.  Etiam  litterarum  forma  et  species  fere 
eadem  est  in  utroque.  In  Gu.  f .  1  r  haec  verba  sunt:  CON- 
STANTINI  MANASSIS  |  CHRONICON  |  Ad  exemplar  bibliotbe- 
cae  Regiae.  |  MARQ  GVDIVS  (hoc  in  rasura)  |  AN  XPI  MDCLX. 
I  PARISIIS,  in  f.  1  V.  nil  praeter  Faionovrixä  Mdgapog  tov 
^Pdofxahv  xal  \  töop  komcov:  quae  m.  recentissima  scripta  puto 
eo  tempore,  quo  Const.  Manassis  tegmentum  cum  folio  primo  a 
codice  suo  abscissum  Geoponicis  additum  est.  Ipsa  Geop.  in  f.  2 
ita  ordiuntur:  zgidg  ßord^ei  xQ^^^^^f^pcov  xd  (pvXoi:  —  |  Aqxri  tov 
raiTtopfjxov  TiQCözov  ßißXtov  I  fjLccQcoyog  tov  Qcofialov  xal  tcop 
Xomdop:  —  et  in  f.  231  v  (p.  462)  sie  finiuntur:  do^dtroi  o  d-g 
do^dcot: 

Huic  simillimus  est  Parisin.  Regius  1993  chart.  scriptus 
a.  1485.  Textus  folia  140  includuntur  binis  foliis  eiusdem  char- 
tae;  praecedentibus  inscripta  sunt  haec:  ol  i^  inayyeUag  yep- 
vfl^ipteg  daiv  C  x^^-  (2  versus)  —  ev&vfitog:  — ;  tum  evxri 
inidrjfiovptcov  (alia  atque  Geop.  manu?),  cuius  initium:  Ke  6 
Gg  ^ficop,,  deinde  m.  rec:  Codex  Colbertinus  1983.  Regius  2668, 
et  num.  1993,  quem  nunc  tenet;  denique  nlpa'^  (ücpilruiog  ysonq- 
yixog]  quem  non  propriam  fuisse  codicis  partem,  sed  postea  ad- 
ditum esse  inde  colligo,  quod  scriba  contra  omnium  codicum  ce- 
terorum  usum  saepe  addidit  auctorum  nomina,  quod  iam  II  25 
ab  incepto  destitit  totam  paginam  vacuam  relinquens,  quod  ni 
bricator  litteras  initiales  ab  illo  omissas  non  pinxit.  Contra  in 
eis  quae  textum  sequuntur  foliis  primum  sie  alloquitur  librarius 
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Chrysostomum:  i^  ovQapoop  idi^ca  xrip  &eCap  xdqip  xxh  (3  ver- 
sus) —  ihg  xd  &era  aatpQyp:  —  tum  tradit  Uy^sig  (m.  2  A«?) 
xal  (TacpriPia  (2  na.  eia)  Xaxdpcap,  \  xdop  dxqißwp  dpofidxcop'  \ 
^Qlda^,  Xeyexai  xd  fiaQovXfj:  yXlxapa  x6  (pXriaxovpri:  Praeterea 
continet  codex  et  in  capite  et  in  fine  bina  folia  alterius  chartae, 
unum  recentius  et  unum  valde  infuscatum  cum  altero  recentiore 
conglutinatum ,  quod  interiorem  prioris  tegmenti  partem  fuisse 
suspicor.  Horum  prioris  paginae  liberae  inscriptum  est  Igxg 
-X-« 

acpXß,  quo  anno  1532  omnes  horum  foliorum  nugas  natas  esse 
censeo.    In  parva  scida  infra  haec  agglutinata  post  Geoponico- 
rum titulum  repetitur  subscriptio  codicis.    Quae  adduntur  in  mar- 
gine  inferiore,  videntur  mera  esse  calami  exercitia.    In  posteriore 
folio  nil  est  nisi  haec  verba:    aQoofiaxixal  e'poiai,  {spiai  seil.  Xe- 
^€ig?)  I  xtpdfAcopop  Xeyexai  xapiXa.    Recentiora  folia  vacua  sunt. 
Foliorum  forma  est  28  X  21  centimetrorum ;  quorum  20X11  verba 
occupant  35  versibus,  quorum  lineae  atramento  factae  sunt.  Lit- 
terae  sunt  crassae  et  quadratae,    atramentum  fuscum.    Nomina 
auctorum  plerumque  in  textum   recepta,    saepe   in  mg.  repetita 
et   tituli  rubro   pallido  distinguuntur.     Margini  superiori  semper 
inscriptum  est  laeva  L(iber),  dextra  numerus  Latinus.    Interdum 
additur  lesus  Maria.     Prooemio   antecedunt  Guelf.   verba   xgidg 
xtX.  et  dgxTi  xxX.    Post  ultimum  Geoponicorum  verbum  alfidxiop: 
legimus:  Laus  deo.  MCCCCLXXXV.    Ind.  tertia:  Die  Vene- 
ris  sexto  decimo  Decembris:    hora  XIIII;    (hoc  in  rasura)   ego 
Franciscus  Thosajdellus  cons(uli8)  (?)    Tarvisii  cancellarius  na- 
tiis  ann.  L  fi|nem  imposui  huic  libello  exscripto  manu  mea  post 
iabores  XXIII  noctium  |  quibus  incoepi  et  finivi:  |  praetore  Tar- 
visn   clar^o  |  D.  Peratio  Maripetio  (?):   ac  |  ill^«   principe    ven 
Dno  I  Marco  Barbardito :  Laus  |  Deo.     In  mg.  interdum  quaedam 
notantur  Latine,  velut  prooem.  6:  partes  politicae  ces  (?)  i  Mi- 
litia  (ead.  m.):  suictas  inibit  (?m.rec.)  |  Sacerdotium:  et  |  Agri- 
Cültura;  ad  §7:  laudat  magnitudinem  rerum ;  ad  1,1:  Qa(ando) 
ver    incipit    et  |  qü(ando)    desinit   secun|dum    Varronem   röm 
(anum).  |    De  aestate.  |    De  auctumno.  |  De  hyeme.  |   De  tropi- 
cis.  I  Qa(ando)  dies  sunt  pares  noctibus.    In  f.  93  r  mg.  superiore 
liaec  inseruntur  m.  rec.  ante  X  58  noxe  Sei  (Tvpdysip  xdg  dfivy- 
öaXäg:  fivyöaXij  iyxepxqia&eica  elg  neqaiap  övpaxai  nX^pd^ix\ 
(nXip&ixöp?)  xop  xaqnöp  (f)iqei{p).  xal   dfiTveXog  naqd  x^  fivy- 
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dak^  (pvtev&eiffa  \  eha  fisrd  ipog  etovg  tqvTtri&elGriq  Ttjg  fivy- 
dalifq  iv  tto  nqeiivcA  xcct  ^  ccfiTreXog  elaeX&ovaa  .  .  .  r^g  (hie 
pauca  atram.  oblitterata)  ojirjg  xriQm  TveQmXacr^elafjg  (hoc  1  m. 
oblitteratum  et  ificfQd^ag  superpositum  est)  |  €y€x€P  tmv  iivqnri' 
x(üv{')  eha  ini6*dv  (TaQXM&tj  Ttj  fjLvydalrj  xriv  (?)  änneXov  x6- 
xpctg  €^€i  (utrumque  in  correctura)  tco  toov  fivydaXcop  xccigdi  xal 
ßoTQvag'  Gvv  Tfj  [ivyöalkrj  ydq  dv&el  xal  xaQTio(fOQ€i : 

Neque  haec  neque  notas  supra  memoratas  tradit  librarius 
Guelf  j  sed  in  ceteris  quae  inspexi,  fere  ubique  consentiunt.  Soli 
argum.  1.  I  inscribunt  tit.  irnygafpr}  tcop  dpofidtoyy  twv  neql 
yeooqylag  avyyqaxpdwcov ,  I  7,  14  rubro  addunt  in  mg.:  iii^o- 
&ogy  14,  1  ordiuntur:  "^x^  XC&ov  x(xXat,hrjy,  XX  10  tit.  «  apog 
Florentini  (Nicl.:  w  'Orrmapog)  in  «  ävog,  30  tit.  xecrrgacov  in  negl 
(TTQicop  corrumpunt,  c.  19  omittunt.  übi  dissentiunt,  differentia 
tarn  levis  est,  ut  uter  sit  archetypus,  uter  apographum,  inde  iu- 
dicare  nequeam.  cf.  VIII  21,  1.   Guelf.  recte  ttvxpöp,  Paris,  nv- 

n 
XQOP;  XX  37,  1    G.  jtqldaxog,  P.  &qldaxog',    41,  1  G.  nolri,  P. 

n 

Ttolei. 

Taurinensis  His  tertius  adiungendus  est  Taurinensis  3  5.  Qui  cum 
in  catalogi  codd.  Gr.  Taurin.  p.  141  his  describatur  verbis : 
Chartaceus  saec.  XV  habens  ff.  100  dilucide  accurateque  scrip- 
tus,  cui  titulus:  '^qx^l  t^ov  raioTioprjxov  uqüoiov  ßißXlov  Mdqco- 
vog  Tov  '^Pcofialov  xal  tcop  Xomcop:  etc.,  non  dubito,  quin  etiam 
in  ceteris  rebus  cum  Guelf.  Par.  congruat,  praeterquam  quod 
secundum  eundem  catalogum:  argumentum  cuiuslibet  capituli  no- 
tatur  in  mg.  vocabulis  Latinis. 

lam  alteri  familiae  adnumerandi  sunt  Parisinus  Regius  1995 
et  Cheltenhamensis  6762 :  quae  inde  cognoscitur,  quod  Floren- 
tini index  capitum  et  verba  pristina  II  42,  3  servantur,  I  14,  1 ; 
2  omittuntur,  II  19,  1  vox  "Patparjl  fertur  in  Flor,  voci  erasae 
^qvfjl  substituta.  Haud  raro  tamen  tamquam  gemini  nostri  a 
reliquis  fratribus  differunt:  in  titulo  indicis  capitum  nlpa^  ai/p 
&€cp  tcop  yewTTopixcop  desunt  voces  cvp  ^f«;  servantur  prooem. 
11  dianoxa  et  I  14,  3  in  ceteris  omissa;  item  V  26,  9  neql, 
ceteri  ml;  VIII  34,  2  änaXd,  cett.  naXaid-,  41  tit.  dfjfioxqhov 
et  42  tit.  nv&ayoqov ,  in  cett.  41  sine  tit.,  42  druioxqkov.  Tn 
eiusdem  libri  c.  21,  1  uterque  librarius  fjuxqöp  coniecit  pro  m- 
xqop  ceterorum  e  nvxpop  corrupto,  XIV  9,  3  verba  vno  xal  iipti- 


&ipTog  archetypi  Flor,  culpa  sensu  careates  mutavit  in  vnößaXXe 
xal  iipfj&ipTog ,  universo  operi  subscripsit  riXog  eXaßep  rj  naq- 
ovaa    ßlßXog    toop    yerinopixöop   ßißXlcop'    elxoai   top    dqi&(idp 


6pt(op 


Verba  vnoßaXXe  xal  eiprj&ipTog  etiam  in  Saraceni  codice  '''''^^^J^'^ 
legi  auctor  est  Needhamius  aut  quisquis  conscripsit  notas  in  Mu- 
seo  Britannico  cum  cod.  Harleiano  1868  compactas,  cum  ipsa- 
rum  numerus  fuerit  6876,  quibus  conferuntur  cod.  Longoliani  et 
Saraceniani  lectiones  cum  Cornarii  interpretatione  et  editione  Ba- 
sileensi.    Itaque  cod.  Saraceni  his  tertius  adnumerandus  est. 

Cheltenhamensi  6762  praeterea  subscriptum  est  atra-  cheiten- 
mento  KXavölov  MnaXiiqov  (hoc  in  ras.)  |  Ovieppatov  |  1560.  ^"6762."' 
Idem  nomen  occurrit  erasum  cum  anno  1555  in  secundo  totius 
voluminis  folio  et  in  quinto  indicis  capitum  rubricae  insertum. 
Keliqua  quae  antecedunt  ipsa  Geoponica:  Geoponica  sive  de 
agric.  11.  XX  |  iussu  Imper.  Const.  Porph.  |  in  unum  coli.  \  Graecel 
Cod.  Ms.  initio  Saec.  XVI  exaratus  |  qui  a.  1555  Claud.  Mitalle- 
rii  (f.  Iv),  quaedam  de  orbe  signifero  (f.  2r),  274  Kacrcriapov 
recoTtopLxdop  (in  prima  ipsius  textus  pagina),  manibus  diversis 
videntur  addita  esse,  cum  codex  iam  iterum  esset  compactus; 
certe  in  eis  quae  textui  antecedunt  foliis  notam  chartae  inveni 
ancoram  cum  Stella,  cum  ipsius  codicis  nota  sit  librae  similis, 
et  paginarum  284  numeri  m.  rec.  pro  foliorum  numeris  a  gluti- 
natore  passim  abscisis  substituti  incipiunt  a  primo  textus  ipsius 
folio.  Horum  forma  nunc  est  30X20  cm.  Scriptura  pulcra  sed 
recens  occupat  20  X  13  lineis  30  stilo  impressis.  Auctorum  no- 
mina  textui  inserta,  tituli,  initiales  rubro  distinguuntur  subflavo; 
dextra  in  mg.  superiore  librorum,  in  inferiore  quaternionum  nu- 
meri adduntur  atramento. 

Pari  sin  US  Regius  19  95  constat  e  ff.  205  numeris  notatis  ^'^'Iq^^ 
27  X  20  centimetrorum.  Quibus  praecedunt  duo  numeris  caren- 
tia  his  verbis  inscripta:  A  |  ßißXlop  yecanopixop  avpta&ep  [xvno] 
(haec  1  m.  oblitterata  sunt)  naqd  j  xcopotapzlpov  tco  ßacnXioog.  \  hi 
ataatqdtov  xal  iTTTtoxqdxovg  Inno latqixop'  |  1995.  Verba  negle- 
gentius  saeculo  ut  videtur  XV  scripta  occupant  21  X  13  cm.  li- 
neis 27  stilo  impressis;  tituli  et  nomina  distinguuntuur  rubro  sub- 
lusco.  ff.  1 — 9  indicem  capitum  continent,  tum  incipit  in  f.  10  pro- 
oemium.  Medio  f.  184  v  verba  TtXog  sXaßep  —  oVt«)/  sequitur 
ead.  m.  scripta  haec  rubrica:  dqxri  toop  l^codlcop  xalfjujpöop]  quo- 
rum  initium  est:   aenießqloa  firipl  evqiax&cat,  finis:  {avyov(Tt(a) 
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xri,  xd^,  X ,  Xd  ki(ov\  tum  f.  186  r  rubro:  neqi  (jlsp  Trjg  tdov  Zw- 
dlcov  xai  (ATivoop  elaodov  —  eiqrixai  xa%  initofiriv'  et  atram.: 
Jei  de  Xomov  xai  neql  (TXfKJ^cctcop  ....  xqcKTecav  ....  anots- 
XedficiTcop  xtX,,  quae  interrumpuntur  post  verba  t^s  tov  rjXlov 
xiviiaeooq'Y  \  in  f.  189  fine.  Reliqua  enim  folia  chartae  asperio- 
ris,  cuius  nota  est  rotae  similis,  cum  prior  habeat  crucem  e  cir- 
culo  surgentem,  continent  artem  veterinariam ,  cuius  verba  mi- 
sere  corrupta  plerumque  congruunt  cum  partibus  libri  primi  Hip- 
piatricorum  (ed.  Basil.  1537  apud  Valderum).    Praecedit  index 

capitum  sine  titulo,    cuius  initium:  nsql  nvqetov  innov,^   neql 

fjbdXecog  vyqäg  liqMvogP ,  finis:  neql  anaXonoöoq  ^  \  liXoq  tov 
InnoTiiva^  (sie !)  I'^^v  de  td  lörj  xal  %d  eiinXatnqa.  Tum  de- 
mum  quinque  versuum  spatio  intermisso  legimus  titulum:  ßlßXoq 
InTiolaTQixfjg  iiaxd  nocrecog  eQiirivsiiivov  (TcoffTQckov  xal  Inno- 
xqdtovg.  l  neqi  nvqexov  'innov  d.  Hucusque  omnia  scripta  sunt 
rubro,  capitum  numeri  interdum  minio.  Liber  ipse  atramento 
ravo  scriptus  manu  paulo  recentiore  quam  superiores  codicis  par- 
tes ita  dispositus  est,  ut  plerumque  morbi  descriptioni ,  quae 
sub  indicis  titulo  fertur,  annectantur  singulae  medicinae  propriis 
titulis  plerumque  item  rubricatis  instructae:  velut  c.  1  nsql  nv- 
qexov mnov  =  Hippiatr.  p.  1  et  2  —  lin.  16  nXiov  de  fjiij  övpd- 
fievog  diatfcovei  sequitur  &eqanela'  (r.)  iyxviiaxlaag  avxoo  (od 
xq(a,  cf.  Hipp.  p.  7.  8,  tum  dyad^oxvxov  iyxviiaxLdiiog  eig  x6 
avxo.  (hoc  atram.,  sed  in  mg.  rubro:  äXXo  eig  x6  avxo.)  ydXax- 
xog  alyeiov  urivav  (sie!)  ulav  cf.  Hipp.  p.  9,  deinde  dXXo  •  (atram., 
sed  mg,  r.  dXXo  iyxvfidxKTfia  eig  x6  avxo  nd^og  dpaipvxixov) 
xqoxov  dXfi&iPov  ovyylav  niav ,  quod  in  Hippiatr.  non  repperi, 
cuius  finis  f.  191  r  ft^  noCei  ip  x^^l^^^^>  "^^'  ^^  ^iqei.  Tum 
demum  incipit  c.  2  eadem  qua  in  indice  rubrica  neql  fAdXecog 
xxX.  Ceterum  maior  pars  operis  deest ;  nam  capita  extrema  sunt 
neqi  xpcoqag  öoxifiop  in  f.  204  v  et  [nqog  x]exavop  aXoy  .  .  in 
f.  205  r  valde  attrito,  cuius  finis  x^^Xßdpip  xal  eXaiop  xalxqofiiop' 
at  neqlipcoqag'  eigdyqlap  xpooqap'  neql  xexdvov.  tituli  in  indice 
notantur  numeris  /g*  iC '  ^Vi  ^^^^  quidem  codicem  nunquam 
plura  continuisse  probatur  ipso  folio  205  magnam  partem  vacuo. 
Hie  tractatus  veterinarius  cum  Geop.  compactus  nos  refert 
ad  alterum  par  eorum,  qui  nobis  hie  tractandi  sunt,  codicum. 
Namque  in  Paris.  1994,  Neap.  308  et  309  pro  indice  capitum 
libri  XXI.   Geoponicorum  nobis   offertur  index  huius  libelli  non 


■^ 


is,  qui  fertur  in  Par.  1995,  qui  solos  morbos  enumerat,  sed  om- 
nium  rubricarum.  Incipit  neql  nvqexcop  yepofiipcop  ep  mno), 
Post  ultimum  indicis  Parisini  1995  titulum  neql  änaXonodog,  cui 
numerus  in  illo  jinj,  in  Neap.  309;  qui  unus  ex  bis  tribus  nume- 
ros  addit,  nd^  est,  sequuntur  haec  lemmata:  dXXo  xal  ßiXxiop 
ehal  fiot.  öoxovp'  e)inXa(nqog  ^aXaxxixrj  öid  x^XoV  ^fjqlop 
dfpovXbiixixop'  dXXo,  (om.  Par.)  xav(nix6p,  nqog  x6'  xa&alqeip 
(Par.  xa&dqai)  qvnaqd  eXxri'  äXXo  xavGxixop'  ^fjqlop  d(povX(o- 
xixop  (in  Neap.  309  qi  =  95).    In  eodem  subscriptum  est:  xo 

^op  , 

xa-  ßißXlop  xcop  yeconopixcop  Xelnei*  et  in  Par.  1994:  (Trjfjbatpe, 

bxi  x6  eixocTxop  nqcoxop  ßißXlop  ovx  evqrixai  ep  xcS  yeconopixM 
ßtßXluOy  dXXd  dXXaxov  öidxovxo  ovx  iyqdtpri  ep  xco  xaxaXoyoa' 
eci  de  0  nlpa^  neqi(T(j6g.  Orta  confusio  est,  nisi  fallor,  aNeap. 
309.  In  eo  enim  codice,  de  quo,  quia  e  diversis  contaminatus 
est,  infra  fusius  agam,  cum  indices  capitum  singulis  antecedant 
libris,  ille  index  1.  XXI  hodie  quoque  in  calce  totius  operis  est, 
id  est  eodem  loco,  quo  ille  archetypus  praebuit,  qui  Geoponicis 
et  Hippiatricis  coniunctis  innocens  erroris  auctor  fuit.  Contra  in 
Neap.  308  et  Paris.  1994,  quos  ut  e  Flor,  natos  esse  verba  eo- 
rum ubique  docent,  ita  ad  aliud  exemplar  Neapolitano  309  simile 
correctos  esse  uotae  quaedam  in  mg.  Paris,  adscriptae  velut  I 
3,  3  i^axovoopxai  —  yiyptapxai  in  textu  omissa,  §  11  xqv^opxeg 
ad  xqvi;,ov(Ta  produnt,  index  nothus  ceteris  indicibus  additur  Flo- 
rentini exemplo  in  capite  operis  congregatis. 

De  Neapolitano  308  (HI  D  24),  quem  ubi  necesse  vi- Neapoutanus 
debatur,  mihi  contulerunt  Fr.  Vogel  et  Nie.  Mueller,  in  catalogo 
Bibl.  Regiae  ed.  1832  haec  leguntur:  Cod.  ms.  bombyc.  spissus 
foliis  scriptis  148  in  fol.  Descriptus  videtur  s.  XV  charactere 
nitido  etc.  In  codicis  fine  inscriptum  est  atramento:  Antonii 
Scripadae  ex  lani  Parrhasii  testamento. 

In  Parisini  Regii  1994  primis  quattuor  foliis  membrana-  Pari^rms 
ceis  nihil  legitur  nisi  1994,  in  sequenti  chartaceo  satis  infuscato 
atramento  vario  scriptum:  21  (?)  Andriae  Naugerii  iV  vide 
Cod.  2546.  11^  (  Tilpa^.  \  ep  xavxri  xij  ßlßXco  neqiixopxai  yecano- 
pixcop  (TvXXoy^  ex  ötacpoqmp  Xoylcop  dpöqcop  neql  xavxa  \  (poXo- 
noprjGdpxoop  (sie!)  ep  el'xocn  ßißXla  ömXrifi^epfi:  (hp  ändpxcop  6 
filvali  ep  dqxn  xfig  nqayfjbaxelag  \  exxi&eixaii  —  xal  nXitöP 
ovdep:  —  Nr.  5  quinta.  Sequuntur  duo  alia  folia  chartacea  va- 
cua,   in  quorum  secundi  margine  inferiore:  exei  xca  x^g  xv  Y^^' 


\ 


\ 
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vij(T€(og  avqri  fifjyl  lovvl(a  xd:  cui  anno  1498  conveniunt,  quae 
librarius  fini  Geoponicorum  subscripsit  rubro:  tiXog  tov  neql 
reMqylaq  ßißUov ,  etq  x  ßißU\a  difjQtjfiivov :  Mixccrjlov:  -  et 
atram.:  Jlg  dtsca  |  x,  \  (deletum  m.  2)  dlg  reWa^^  ((tI  t  su- 
perscr.  m.  2)  iv  rjfiaat,  tovto  to  i'gyov  lacrxccQel  iiixarily  ygcixpa 
yerinovlrig:  Agmen  claudunt  unum  fol.  chart.  et  tria  membr. 
vacua.  Quae  intercedunt  155  ff.  chart.  m.  rec.  numerata  forma 
25X20  cm.  sola  continent  Geop.,  quorum  litterae  satis  compo- 
sitae  20X11  cm.  tegunt  24  lineis  stilo  impressis  subscriptae 
atramento  ravo  et  pallido.  Qui  marginem  inscripsit  notis  supra 
commemoratis,  alio  atramento  fusco  potius  usus  est.  Rubricator 
rubrica  purpurea  sicut  in  Florentino  titulos  in  textu,  numeros  et 
nomina  in  margine  conscripsit,  librorum  initia  ornamentis  distin- 
xit;  idem  uniuscuiusque  folii  mg.  sup.  ßißUov  nqoojov,  öevieqov 
etc.  addidit,  in  indicis  binis  columnis  a  f.  1  ad  10 v  patentis 
libro  III  nomina  mensium  Aegyptia  pinxit,  indici  1.  XXI  in  f.  10  v 
subscripsit  (Truiaive,  oxi  xxX.^  unde  continuo  perrexit  ad  prooe- 
mii  titulum. 

Uter  ex  altero  descriptus  sit,  cum  omnibus  quos  novi  locis 
congruant,  indicare  nequeo.  Quid?  quod  ne  a  quibusdam  aliis 
quidem  huius  familiae  codicibus  ulla  re  differre  videntur,  nisi 
indice  illo  interpolato?  Neque  enim  solum  ea  quae  iam  supra 
memoravi,  cum  de  Par.  1995  et  Chelt.  6762,  sed  etiam  quae 
subscripsit  rubricator  xiXog  tov  neql  refoqyiag  ßißXlov ,  eig  x 
ßißXla  dn^QTjfiivov  eis  communia  sunt  cum  Cheltenhamensi  1523 
et  Harleiano  1686. 
in?n!iri523.  Parcntcm  quidem  ceterorum  Cheltenhamensem  1523 
(Meerm.  213)  non  esse  inde  apparet,  quod  in  titulo  indicis  om- 
nibus communi  zov  ßtßUov  omissum,   subscriptionis  verba  dg  x 

jov 
(=  alxoGi)  ß  (=  ßißXla)  in  elg  x  (=  eixoaxov)  ß  corrupta  sunt. 
Praeter  haec  in  ipsis  Geop.  nihil  inveni  huic  codici  proprium, 
nisi  quod  VIII  42,  quod  sicut  in  reliquis  falso  Democrito  vindi- 
catur,  in  mg.  additur  m.  rec,  qua  alibi  quoque  multa  adnotata 
sunt  et  Graece  et  Latine,  alii  nv&ayoqov ,  et  II  5,  13  sicut  in 
Harl.  1686  est  ipvöqoig  Tonoig  (xT[i6g,  quare  quin  illius  sit  apo- 
graphum  vix  dubium  est.  In  f.  1  exaratum  est  atram.:  Dieu 
faict  le  mieulx,  cum  armis  Philips,  pristini  bibl.  Chelt.  possesso- 
ris,  in  f.  2r  rubro:  Ex  11.  Do.  lo.  Ruellii  |  Ex  11.  Alberti  Fabri- 
tii  I  Const.  Caes.  de  Agric.  libri  XX,  et  2  v  atram. :  reconopixdoy 


ßißXla  X  I  Geoponicorum  de  Agricultura  libri  XX  Constantini 
Porphyrogenneti  |  ,  et  m.rec.  levissime:  Graece  cumplurimis  lec- 
tionibus  margini  adscriptis,  in  f.  3  mg.  sup.  atram.:  CoIIegii  Pa- 
risiensis  Societatis  lesu:  et  in  dextero  atram.  ravo  transversis 
litteris:  Paraphe  au  desir  de  l'arrest  du  5  luillet  1763  |  Mesnil. 
Ab  hoc  folio,  quod  is,  qui  folia  numeris  instruxit,  primum  esse 
voluit,  usque  ad  f.  13  r  pertinet  index  capitum;  f.  13  v  sequitur 
prooemium.  Omnium  foliorum  quae  sit  summa,  quia  numeri 
post  184  deficiunt,  nescio.  Forma  est  27X30  cm.,  quorum 
16X10  litteris  inscripta  sunt  specie  pulchra  sed  recentiore  Har- 
leiani  1686  similibus.  Sicut  in  illo  rubricator  nomina  et  capi- 
tum numeros  in  mg.  exteriore,  librorum  in  superiore  addidit. 

De  Harleiano  1686  eis  quae  iam  rettuli  addenda  sunt  Haiieianus 
haec:  Folia  inscripta  numerantur  233,  sed  numerus  11  bis  exstat. 
His  praecedunt  quinque,  sequuntur  octo  folia,  quibus  nihil  in- 
scriptum  est  nisi  illorum  quarto:  Liber  Humfredi  Wanley,  horum 
septimo:  VI,  et:  Ex  Biblioth.  Melchis.  Thevenot.  Forma  est  23 X 
16  cm.,  verba  23  versibus  occupant  17X10  cm.  Lineae  desunt 
praeter  binas  stilo  impressas,  quibus  margo  exterior  secernitur. 

Hunccodicem  cur  eundem  esse  suspicer  ac  Needhamii  Vos-  ^Needh."! 
sianum,  cum  ad  Harleianum  1868  pervenero,  fusius  exponam, 
quoniam  eis  quos  in  Harl.  1686  contuli  locis  neque  probare  ne- 
que refellere  queo.  Ut  enim  tribus  locis,  quos  Ne.  aliter  refert 
eVoss.  atque  ego  eHarl.  notavi,—  sunt  autem  V  26,  2  V.  con- 
iunctim  ixqolag,  H.  ix  qoTag',  29  tit.  H.  Ha^dfiov,  V.  om.;  IX 
9,  1  V.  vne&iiie&ay  H.  vnBdxrme&a  —  Needhamium  potius 
erravisse  crediderim,  ita  plus  centum  supersunt  loci  a  me  col- 
lati,  qui  in  utroque  cum  eisdem  traduntur  mendis,  e  quibus  me- 
moratu  maxime  digni  sunt:  II  5, 13  ivvdqotg  Tonoig  dT[idg  (in 
H.  Tonoig  punctis  deletur  sicut  in  Chelt.  1523);  V  26,  9  t'^p  inl 
td  (sie  etiam  Par.  1994  et  Supplem.  259);  VIII  21,  1  mxqov 
(Par.  1994.  Chelt.  1523  item);  V  53  tit.  et  XII  26  tit.  tov  av- 
TOV  (Flor,  om.);  XIV  22,  14  tcop  p^  ruieqoop  (Neap.  309  item); 
VIII  34,  2  naXaid  pro  dnaXd  et  41  tit.  örmoxqkov  om.,  42  tit. 
dr^i.  pro  nv&ayoqov  ut  omnia  Florentini  exemplaria  praeter  Vin- 
dob.  49  Guelf.  Paris.  1993.  Nam  quod  satis  amplum  numerum 
locorum,  quos  ego  in  Harl.  aliter  scriptos  esse  inveni,  Ne.  silen- 
tio  praeteriit,  inde  nequaquam  cogere  licet  Vossiani  verba  cum 
editis  congruisse. 

Eodemhaud  scio,  an  pertineat  ille  Aurogalli  codex,  quem  codex  Auro. 

•  galli. 
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haec  Cornarii  versio  ab  Harl.  sive  Voss,  discrepat,  ab  omnibus 
Florentini  exemplaribus ,  in  quorum  numero  codicem  eius  fuisse 
libri  XIV  permutatione  constat,  adeo  abhorret,  ut  meras  coniec- 
turas  esse  appareat,  etiamsi  aliqua  ei  communia  sunt  cum  aliarum 
stirpium  codicibus  velut  IV  7,  4  Qoiäg  xcci  yceqaalaq ,  Marc,  xe- 
qacriaq  xal  goiäg,  Flor.  Harl.  5604  xaqvag  xai  xSQaaiccg.,  X  26, 
i  (aq  inl  tmp  ännitav  xai  xeqaaioov  nqoelqriTaiy  Laur.  XXVIII 
23  C05  ini  tuiv  dnlcop  xal  xeqafTlcop:  .-^j  ,  F.  H.  M.  cog  inl  tdop 
xeqaaidöv  nqoelQriiai,.,  XV  1,  19  cudq  Laur.  xaXäfiov  ßoXßov, 
F.  H.  M.  xaldfiov  (poqßriv ,  Voss.  xaL  fjbOQ(pi^P]  XIX  3,  3  cum 
Pal.  207  Tcop  xvvcop,  F,  H.  M.  L.  zcop  xTrjpiSp. 

Contra  Andream  a  Lacuna,  cum  11.  XIII  —  XX.  Geop. 
Latine  verteret  Coloniae  a.  1543,  sola  editione  principe  nisum 
esse  ex  eius  in  tralationem  Cornarii  Castigationibus  versioni 
ipsius  additis  satis  liquet:  cf.  XIII  7,  2  i^ioxfirai,  Codices  ce- 
teri  dianegä-^  10,  8  dyyslco,  cett.  iglcp',  14,9  xal  td  vcota,  cett. 
xa%d  %d  vtöTa',  §11  xc6lv[Jia  ylpezai,  cett.  x.  ov  y. ;  15,  2  fieXdp- 
&tov  om.  et  praesertim  XIV  6,  4  ^cootiop,  quod  in  sola  editione 
legitur,  cum  vel  eius  archetypus  Vind.  49  cum  ceteris  recte  prae- 
beat  xdnaxiov, 

Sed  iam  redeamus  ad  libros  manuscriptos  et  illis  duobus 
quasi  codicum  iugis,  unde  digressi  sumus,  adiungamus  tertium 
Parisinum  Suppl  259  et  Palatinum  109.  Qui  omnes  ab  eis  quos 
iam  pridem  separavi  Par.  1995  et  Cbclt.  6762  eo  differunt,  quod 
in  titulo  indicis  capitum  verba  (Xvp^eco  servantur,  in  prooem.  11 
ÖBdnota  y  in  c.  14  praeter  1.  2  etiam  3  omittitur,  V  26,  9  %riv 
inl  %d  pro  %riv  naql  ra;  VIII  34,  2  naXaid  pro  änaXd\  41  tit. 
sine  nomine  auctoris  druxoxqkov  fertur  in  capitis  42  tit.  in  locum 
genuinae  vocis  nv&ayoqov  substituti. 

Ac  Parisinus  Supplem.  259  quidem  continet  250  ff. 
Suppl.  259.  ^1^^^^^^  levigatae  m.  rec.  atramento  numerata,  quorum  forma  est 
29x21  cm.  Litterae  bellae  sed  aetatem  recentiorem  (s.  XVI?) 
prae  se  ferentes  triginta  fere  versibus  exaratae  sine  lineis  spatium 
tegunt  20X  1^2  centimetrorum ;  initiales,  nomina,  tituli  versibus  inserti 
rubro  distinguuntur;  initio  librorum  rubricatorcodicis  Florentini  or- 
namenta  coloribus  rubro  et  flavo  imitatus  est;  capitum  numeri  de- 
sunt.  In  f.  1  r  scriptum  est  1  m.  rubro :  %av%d  eht  %d  Qv6[ka%a 
TMv    ao(pmv  xal  dylcov  dvöqcoy  \  mv  ix  trig  noif}(T€ODg  (wXXi^ato 

n 

ö  (TVP^eig  to  naqbv  j   twv  yeconopixcop   ßißXlov:  \  ZcoqodcTTqog: 
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(omnia  1  m.)  Jio(pdpfjg  etc.  usque  ad  Qeofjbvi^Gtog'  ^AaxXrimog: 

Map€&(a:  et  in  mg.  inf.:  a  =  1.  quaternio,  in  mg.  sup.  m.  rec: 

.1^ 
Suppl.  259.    Inde  a  f.  2r   pergit   usque  ad  f.  9  index  capitum, 
cui  subscriptum  est:    ziXog  tov  t&v  ysconopixcop  avv  &e(a  dyltA 
nlvaxog,    Eodem   modo   suo  loco  additum  est  xiXog  %ov  nqooi- 

s  s 

lilov,   Tov  a  ßißXlov  etc.    usque  ad  tiXog  tov  x  ßißXlov,    quod 

f.  248  r  ultimam  Geop.  vocem  alfAdttov:  —  sequitur.  Alia  sub- 
scriptio  non  exstat.  ff.  248  v  249.  250  vacua  sunt,  itemque  quae 
illa  250  ff.  praecedunt  sequunturque  terna  folia  recentioris  char- 
tae.  Pristinae  Signum  est  Stella  supra  ancoram  circulo  inscrip- 
tam.  II  6,  35  ad  corruptam  vocem  dXfivqd  (Pal.  109  dxfirjQal) 
rubricator  in  mg.  adnotavit  ip  dXXoo  \  avxfJ^riQdy  ut  ad  alterum 
exemplar  videatur  correctus  esse.  VI  5,2  traditur  Xafinqd  xal 
Xdfxnovffa ,  XIV  9,  2  vöari  xal  ixpri&ipTog  omisso  vno :  inde 
suspicari  licet  librarium  exemplar  suum  interdum  suo  Marte  emen- 
dasse,  id  quod  etiam  VIII  21,  1  videtur  fecisse.  Ibi  enim  recte 
est  nvxpop,  cum  ceteri  Codices  huc  pertinentes  mxqöp  habeant 
praeter  Pal.  109,  qui  etiam  in  eo  cum  Par.  consentit,  quod  utri- 
que  deest  subscriptio. 

Constat  autem  is  Palatinus  109  ex  167  ff.  chartaceis 
20X14  cm.  magnitudine,  quorum  15X10  litteris  teguntur  XIV 
fortasse  saeculo  primo  concinne  atque  eleganter,  postea  negle- 
gentius  scriptis.  Litterae  initiales  et  tituli  initia  rubro  distincta 
paulatim  plane  deficiunt.  f.  1  bibliothecarum  numeros  recentis- 
simae  aetatis,  ff.  2 — 13  indicem  capitum  continent. 

Contra  cum  harum  quas  adhuc  enumeravi  Florentini  quasi 
propaginum  nulla  plane  convenit  cod.  Palatinus  400  recens 
chartac.  foliorum  405,  20x14  cm.  magnitudine,  quorum  extre- 
mum  scriptura  vacat.  Reliquorum  15x10  cm.  inscripta  sunt 
belle  sed  neglegentissime.  Etenim  Geoponica,  quae  praecedunt 
usque  ad  f.  183  Pselli,  Galeni,  Herophili,  aliorum  de  febribus, 
de  urinis,  de  alimentorum  viribus,  sequuntur  inde  a  f.  382  quae- 
dam  Dioscoridis  aliorum,  scatent  mendis;  porro  saepe  partes 
omissae  in  margine  vel  in  spatiis  vacuis  a  pristino  librario  re- 
lictis  diversis  manibus  supplentur.  Velut  I  13,  2  ecog  —  GeXripri\ 
14,  3—11  (12  plane  deest);  V  2,  13;  14  in  margine  adduntur; 
quae  incipit  a  II  22  pagina,  multo  arctius  exarata  est;  similiter 


Palatinus 
109. 


Palatinus 
400. 
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inter  VII  15  et  25  multa  addita  sunt  manibus  diversis;  quid, 
quod  V  19  et  20  desunt  suo  loco,  supplentur  in  peculiari  folio 
alterius  chartae,  quo  c.  22  in  duas  partes  dirimitur?  Tum  post 
VIII  38  pristinus  librarius  de  more  subscripsit  tilog  trjg  oydorig 
ßlßXov,  quasi  über  finitus  esset,  sed  sequuntur  alia  quidem  manu 
exarata  omnia  reliqua  capita  usque  ad  42;  item  IX  32.  33  suo 
loco  scripta  sunt,  sed  alia  manu.  Contra  1.  X  argum.  haec  prae- 
cedunt:  JexaTri  ßlßXog  trig  xaXXiyeiogylag'  IliXm  tov  Xomov 
xai  r^$  xrinonoilag^'Exovda  anovdriv  taxelav  ybSt*  dycinrig'  T(o 

X 

ysooQYOvvii  nokl^g  entfieXslag ,    et  in  mg.  notatur:    or   (=  (Tt£- 

Xog).  Ultimum  caput  1  m.  perscriptum  est  XX  28;  tum  29—43 
al.  m.  suppleta  sunt,  cetera  plane  desunt. 

Haec  omnia  suspicionem  movent,  quae  hie  habemus  Geopo- 
nica,  non  modo  a  variis  librariis,  sed  etiam  e  diversis  exempla- 
ribus  congesta  esse;  nee  aliter  explicare  possum,  quod  sicut  in 
Vindob.  49  index  capitum  omittitur,  prooem.  11  öidnoxa  serva- 
tur,  3,  3  legitur  ßoqqä  äpefxog  inevex&elri,  5,  5  rj&Xrjtxay,  c.  7 
voviifivlagy  14,  1,  2  verba  illa  interpolata  feruntur,  sed  prima 
voce  evQcop  in  xvgrip  corrupta;  contra  I  argum.  nominum  ordine 
servato  (sie  omnes  praeter  Vindob.  49)  et  inter  XI  1  et  2  addi- 
tis  verbis  (r)  negi  iXalag  latoqla  yga^^ivri  iv  trj  clgxri  f^ov  ßi- 
ßXiov  —  rig  fi  ctgxfi,  (P.  400  om.)  (atram.)  ^EXalav  naQTJxO^ccl 
(fTjcrip  ovtcog:  (Vind.  49  haec  plane  omittit,  ceteri  IX  1  totum 
repetunt)  librarius  a  Guelferbytano  stat,  I  6,  4  verbis  vno  yfjp 
(pvteveiv  ovarig  irig  aeX^pfjg  (Vind.  49  et  Bar.  54  m.  2  (pvteveiv 
post  (TeXiivrig  inserunt,  Flor,  cum  ceteris  filiis  plane  omittit,  Harl. 
5604  cum  sociis  habent  x6  (fvteveiv  ^ikv  ngoGrixeiP  vno  yrjp  ov- 
(Tfjg  Tfjg  GeXrivrig,  Laur.  XXVIII  23  item,  sed  om.  ngoaiixeiv^ 
Marc.  om.  caput)  cum  fragmento  Cantabr.  facit,  II  42,  3  Vos- 
siani  verbis  receptis  sequitur  Harl.  1686  et  Palatinum  109.  In 
nuUo  denique  eorum  quidem  quos  illis  locis  contuli  codicibus  II 
19,  1  vox  (pqvriX  simpliciter  omittitur,  21  tit.  negl  xonqov  deest, 
III  1  tit.  legitur  toöj/  KvvviXXloav  ix  ttap  Bccgcovogy  XX  7  tit. 
MiXrii  23  tit.  'EXia.  Quae  tamen  omnia  item  ac  I  15.  II  5,  2 
om.  non  abhorrent  ab  archetypo  Florentino:  itaque  haud  scio, 
an  e  Pal.  400  parentibus  alter  fuerit  Vindobonensi  49  cognatus, 
alter  quodvis  aliud  Florentini  exemplar  Palatino  109  simile. 

Supersunt  fragmenta  quaedam  huc  referenda.  E  quibus  duo, 
Barocciani  54   et  Harleiani  5726    partes  m.  rec.  supple- 


tas,  iam  commemoravi,  cum  de  eorum  partibus  antiquis  agerem: 
e  quibus  Barocc.  m.  2  et  3  ex  Florentini  apographo  manasse 
haud  difficile  est  probatu.  Neque  enim  solum  Florentini  menda 
velut  I  1,  6  ^  iiev  x^'^l^^Qi'^ri  €(Ttl  z^g  nqo  oxt(o  xaXavdoov  lov- 
XlctiP-,  3,3  i^axovMPTat  —  ylpMptm  om.;  §  6  ei  de  pro  eti  öei, 
7,  30  ippdTfjg  pro  epöexaztig;  XIX  1,  6  expriaapteg  om.;  XX  1,1 
Se^ccfiepdg  xe  noirjriop,  Harl.  5604  et  Laur.  XXVIII  23  öe^a- 
(lepdg  Tipag  not.;  2,  3  dX^kcop  (Flor.  dXtfkco)  ififjicc^ai  fipdp, 
H.  dXtfkoDP  al  nd'Qai  fipäp  ^  L.  dXifkcop  fipäp:  sed  etiam  multa 
ad  eos  ipsos  quos  postremo  tractavimus  Codices  spectantia  ibi 
invenimus,  velut  I  3  tit.  tov  avTov  om.  etiam  Pal.  109;  §  1  örj- 
Xovffa  pro  öfiXovffi,  F.  öeiXovffa-,  §10  fivxri&fiov  pro  fivxij&fioop. 


Barocc.  54 
m.  2  et  3. 


€ 


P.  fivxrj&fiop]  12,  4  oQiPi^p  pro  eaqiprip,  P.  agipiqp.  Quod  vero 
uterque^  omittit  prooem.  11  öicnoTa,  I  10,  11  praepositionem 
verbi  [eTti\xqa%riaeiy  14,1—3,  idem  repperi  in  Harl.  m.  2;  quare 
illam  ipsam  huc  referre  non  dubito. 

De  tertio  fragmento,  Norvicensi  Needhamii  iam  Canta- 
brigiae  asservato,  cum  quaedam  habeat  peculiaria,  subtilius  no- 
bis  quaerendum  est.  Inest  autem  in  codice  Cantabrigiensi 
Dd  HI  86  signato,  qui  in  catalogo  sub  numero  173  describitur. 
Is  constat  ex  undecim  fragmentis  diversis  chartaceis,  quorum 
1—8  et  10  historica  continent  sermone  Anglico  composita.  In  9 
cum  his  forma  fere  congruente  (4«)  cum  e  catalogi  verbis  colle- 
gissem  inesse  praeter  Heronis  Geometriam  etiam  Geoponica  e 
cod.  Parisino  2438  descripta,  valde  frustratus  sum.  Neque  enim 
Parisinus  Geop.  continet,  ^Q^L^Hgoopog  reconopixop  tantum;  ne- 
que in  Cantabrigiensi  plura  e  Geop.  leguntur  quam  post  extrema 
Heronis  verba  e'xei  b  (Tzegedg  novg  haec  eadem  manu  exarata: 
ßcßXlop  ngwTOP '  \  Td  öiatpoqoLg  toop  naXaiwp  neql  re  yecoQylag 
xal  eniiieXelag  (pvtcop  &  |  et  sie  quae  sequuntur  ad  finem  Ms. 
sunt  retöTTOPixd  Constantino  Caesari  vulgo  attributa,  et  m.  rec: 
omissa  praefatione,  quae  praecedit  librum  recoTioPixcHp :  neque 
Cantabr.  Parisini  potest  esse  apographum,  cum  librarium  Can- 
tabr. Geoponica  in  archetypo  suo  invenisse  e  subscriptione  ap- 
pareat:  immo  vero  e  Harleiano  videtur  manasse,  quippe  qui  in 
mg.  inter  Heronem  et  Geoponica  eadem  quae  Cantabr.  subscripta 
sunt  m.  1,  ipse  habeat. 

Verum  tamen  non  cum  hoc  fragmento  nobis  res  est,  sed 
cum  eo,  quod  numero  notatum  est  11.    Sunt  octo  folia  chartacea 


Ilarl.  5726 
ra.  2. 


Norvicensia 
Needh. 


Cantabrigien- 
sis  173. 
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sine  numeris  satis  infoscata,  cum  reliquo  codice  non  compacta, 
20x13  cm.  magnitudine.  Inscripta  sunt  13x7  cm.  21  versibus 
aetate  recentiorC;  secundum  catalogum  saec.  XV,  satis  neglegen- 
ter;  nam  praeter  multa  menda  partim  e  medii  aevi  pronuntia- 
tione  nata  {ß  pro  v,  semper  fere  nimriq  pro  niiimriq)  saepius 
partes  omissae  in  mg.  supplentur  (l.  m.?)  velut  I  arg.  'Qf^Qod- 
(TTQOV  —  driiiOYiqovToq\  I  1,  1  o  'Qicpvqoq  —  (pevgovaglcop]  3, 
10  xai  iiBxä  —  €Qx6(JL€pai.  Incipit  f.  1  post  titulum  dqx^  (Tvp 
&€co  Tov  yerjTtopixov  ßißllov,  qui  sicut  litterae  initiales  et  tituli 
ac  nomina  singulis  capitibus  antecedentia  rubro  scriptus  est,  a 
prooemii  verbis  Uokloig  ficv;  f.  8  finitur  verbis  frxqatoniötov 
xlvfifftq  I  8,  7. 

Hoc  fragmentum  ut  est  brevissimum,  ita  si  qua  fides  ei  ha- 
beri  debet,  gravissimum.  Prooem.  2  enim  pro  voce  xavGtavTi- 
vov  in  rasura  scriptum  est  m.  1  x6v  fieyap  top  av&ePTrjv  (?)  et 
§  11  KtovaxavtJve,  sed  item  in  rasura,  additurque  al.  m.  in  mg. 
Constantinum  |  IV.  Pogonatum  |  alloquitur  |  (circa  an.  670).  Quid 
haec?  Fueruntne  ipsa  in  archetypo,  an  ea  quae  corrector  era- 
sit?  Sin  alia  habuit  archetypus:  utrum  manavit  e  Florentino, 
unde  cetera  prooemii  exemplaria  profecta  sunt  omnia,  an  par 
fuit  illi  auctoritate?  Res  est  difficillima,  quia  earum  Geoponico- 
rum  partium,  unde  codicum  cognationem  auctoritatemque  cogno- 
scere  statim  liceat,  nulla  exstat  in  fragmento  Cantabrigiensi ;  ad 
minutissima  igitur  librariorum  menda  confugi  nee  frustra:  ut 
enim  maximam  partem  talia  sunt,  qualia  omnes  omnibus  tem- 
poribus  librarii  fecerint,  ut  si  singula  in  diversis  codicibus  oc- 
currant,  inde  cognatio  nee  probari  nee  refutari  possit,  ita  si 
magna  pars  eorum  in  duobus  codicibus  congruit,  in  ceteris  non 
invenitur,  illam  non  casu  utrobique  natam  sed  ex  archetypo 
communi  translatam  esse  censebimus.  Et  inveni  haec  fragmento 
cum  solo  Vindob.  49  communia:  Prooem.  7  tönov  xal  tqotiov 
ut  editum ,  ceteri  tqottov  xai  t6tiov\  vÖQOfiapTtxijg ^  cett.  idqo- 
(papTixfigj  8  (TOV  om.f  in  Cantabr.  eüaimoig  6i -^  11  dixaiooTate'^ 
post  ultimam  prooemii  vocem  nQO[iri&ovfi€vog  statim  sequitur  ar- 
gum.  LI.  Td  öiatpoqoig  nullo  intercedente  titulo,  cum  cett.  ad- 
dant  ßißXlov  a ;  I  1  tit.  neqi  öiaigitrecog  iviavtov  xal  tcov  tqO' 
nÖQv  avTOv,  cett.  neql  öiaigioscog  iviavxov  xal  trig  tcop  tqotimp 
avtov  öiaiqiaeoag'^  §  2  Qoo^aiog,  cett.  Qcofjba'ixog;  §  8  dgxsrai 
(Cant. :  dgxecrd^cct)  tote  ylpead^ai,  cett.  xoxe  äQXBzai  (Guelf.:  dq- 
Xe(T&ai)  Ylpsa&ai ;  praeterea  huius  capitis  dies  secundum  nostram 
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mensium  rationem   in   margine  adduntur   in   solis   Cant.  Vind. 
recte    quidem:    nam   etiam   Harleian.  5604   cum    aliquot   sociis 
habet,    sed    perversissime,   ut  supra  monui;    3,   1    habent   Gri- 
iialpsi  x«^^«,;«,   cett.  x^i^l^'    (Tfifi.]  §  3  7i€Ql   dp^ficop  in    Cant. 
in   mg.  additum,    in    Vind.   tituli  loco  insertum   est;    tum   Ca., 
postquam    sicut  tota  Florentini   proles  €^axov(opTai  -  yl^copTal 
omisit,   dnEPSx&elri  habet,  Vi.  inepex^slri,  cett.  iTrepex^Gexar, 
§  4  hl  de  xal  (Ca.  om.  ^al)  öqpi^eg,  cett.  kii  de  xal  al  bqpig 
(Harl.  5604   et  Vind.  137  6qpevg)  et  Aoi5«i.ir«.,  cett.  Xovoiiepai-, 
§5  uterquenovum  caput  incipit  hoc  titulo:  neql  Iqiöog  (Ca.  eqi- 
Sog) ;    §  6  uterque  inserit  tpapetep  ante  r^pofiepoi ,   §  8  eV  ante 
XCiipaig]    §  10  habent    neqdix^wfjLepai  ut  ed.  (Vi.  —  hyx  — ), 
cett.  Tieqdeixofiepai-,  §  11   oXoXvrfiop  tqvt^opveg  eco&ipol  (Ca. — 
^vp  —),   Guelf.  Marc,  recte  oloXvycop  Tqvtov(Ta  eco&ipop,  Flor, 
cum  reliqua  subole  ololvyop  Tqvlovcra,  Harl.  5604  cum  cogna- 
tis  oloXvyop  xqvQopteg]  §  12  xal  yeqapoi  d^äzTOP  (Ca.  &avtop\ 
cett.  xal  om.  et  &ä(T(Top;  c.  5,  2  uterque  addit  tJtoi  (Ca.  riyovp) 
fi€Td  TTiP  xö'   TOV  oxTwßqlov  ^rjpog',    §  3    xeTaqtri   xal    eixoGtri, 
cett.  TezdqTf]  {xal  inserit  Vindob.  137)  elxdg-,     §  5  ^'^Aiy(Vi.  — 
i  —)crap,    cett.  ifiaqtvqijcrap',  c.  6,   1  dUd  av^apofiip^g,  Flor. 
dUd  ydq  avt,  Harl.  dXk"  av^.,  Laur.  XXVIH  23  älld  ndpta 
avt,  Marc.  om.  caput;  §  7  povfifjpla,  cett.  peofifjpla.     Huc  ac- 
cedit  haud  minor  numerus   mendorum,    quae   cum  non  in  solo 
Vind.  49,  sed  etiam  in  diversis  aliis  codicibus  tradantnr,  dispu- 
tationi  nostrae  nee  prosunt  nee  obsunt.     Nee  deest  tertium  quod- 
dam  genus  eorum,  quibus  Ca.  cum  Vi.  non  congruit.    E  quibus  gra- 
vissima  haec  sunt:    I  arg.  Vi.    ut   editum,    Ca.  cum  cett.  recte 
Ovipöapicoplov  xal  ^Apazollov  xal  BfjqvT£ov\    rursus  I  4,  2  Ca. 
absurde  0  Tqlßovcxi  et  oxeßta&ai.  Vi.  recte  cum  cett.  oxev^et- 
(Tat  et  6xsv€(T&ai.    Praeterea   solus  addit  Ca.  prooem.  6  supra 
UqcofTvpfjp    xal    yecoqylap:    dpöqlap    xal  öixaiotTvptjp ,    7   supra 
/ecoqylag:    t^p   axqatlap',    Vi.  I  arg.  mg.  idöe  epeatip  ip  z^öe 
zfi  ßlßX(A\   I  1  mg.  suo  loco  eaq,  &eqog,  fiezoTKoqop-,    c.  4  mg. 
dqdzov.    Inde  tamen  hoc  unum  videtur  consequi,  ut  neque  Vin- 
dobonensis  a  Cantabrigiensi,  neque  hie  ab  illo  descriptus  sit. 

Dixerit  quispiam:  Concedo  tibi  Cantabrigiensem  et  Vindo- 
bonensem  ex  communi  manasse  archetypo:  qualis  tamen  est  ille 
archetypus?  Quod  enim  Vindob.  49  apographum  esse  Floren- 
tini probavisti,  eins  ipsum  initium  usque  ad  I  11,  7  ex  quolibet 
codice  suppletum  esse  probe  memini.  Codicem  quaesivisti,  quem 
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cum  fragmento  conferres :  en  ipse  tibi  in  maüibus  relinquit  frag- 
mentum  velut  lacerta  caudam  a  puero  comprehensam.  Tarnen 
non  est,  quod  desperemus.  Quae  enim  in  utroque  fragmento 
aliter  atque  in  reliquis  codicibus  tradi  supra  commemoravimuS;  ubi 
non  sunt  menda  aperta,  magis  viri  alicuius  docti  sollertiam  red- 
olent  quam  antiqui  codicis  auctoritatem ;  in  eis  autem  quibus 
cum  reliquis  codicibus  congruunt  mendis  et  aliquot  sunt  Floren- 
tino vel  eis  suboli  propria,  velut  I  arg.  Ca.  Vi.  Barocc.  m.  2 
Guelf.  om.  of^a;  3,  3  Ca.  Vi.  Flor.  om.  i^axovcovTai  —  ylpMP- 
zar,  7,30  Ca.  Vi.  Fl.  ivatriq  pro  ivdexccTrjg',  8,  5  Ca.  Vi.  Guelf. 
om.  avtijg-^  li,  2  Vi.  Fl.  ut  editum,  Ca.  iam  deficit,  cett.  naga- 
nviovTag  xal  fietrdl^ovTag  avtopi  et  ubi  ille  aliter  habet 
aut  menda  tradunt  ubique  occurrentia,  velut  I  3,  5  Ca.  Vi.  Marc. 
ofißQovg,  cett.  o^ißgov]  §  11  Ca.  Vi.  Harl.  5604  Vind.  137  tqv- 
l^oPTsg  pro  TQvl^ovaay  aut  prava  Florentini  scriptura  librarios  ad 
emendandum  provocat,  velut  I  1  tit.  negi  öiaiqiaeoig  iviavxov 
xal  Tcöp  TQoncop  avtov  pro  neql  diaiq,  iv,  xal  r^g  tüHv  tq. 
avTov  diaiQi(Te(dg\  §  6  tOiV  öe  tgoncov  fi  fiev  &€qiv71  pro  tAv 
de  TQontov  rj  fisp  xeiiieqivri. 

lis  denique  locis,  quorum  causa  totam  hanc  quaestionem 
instituimus,  prooem.  2  et  7  dico,  quia  Vi.  49  cum  Flor,  plane 
consentit,  si  quid  habent  auctoritatis  Cantabrigiensis  verba, 
statuendum  nobis  est  Vindobonensem  sicut  altero  loco  Canta- 
brigiensem  correctum  esse  ad  exemplar  Florentini;  atqui  non 
Vindobonensis^  sed  Cantabrigiensis  verba,  cum  in  rasura  scripta 
sint,  correcturae  prae  se  ferunt  speciem.  Itaque  puto  Vi.  libra- 
rium  utroque  loco  recta  servasse,  Ca.,  postquam  ipse  archetypi 
verba  a  se  male  intellecta  esse  cognovit,  quae  prius  pro  nomine 
Constantini  scripserat  erasisse,  cum  iterum  pertractaret  §  7  recte 
xonvatavTlve,  §  2  prave  tbv  fiiyap  töv  av&ipTi^p  posuisse.  Hoc 
qui  miretur,  meminerit  eundem  I  4,  2  6  xqlßovai,  pro  oxsv^eccrai 
legisse. 
cheiten-  Ncc  dcsuut  duo  cxccrpta  e  Flor,  orta,  quorum  alterum  con- 

1674.  tinet  codex  Cheltenhamensis  1574  inter  varia  astronomica, 
physica,  mathematica  manibus  diversis  in  Charta  varia  exarata. 
Eins  qnae  Geoponicis  inscripta  est  cbartae  signam  modo  Stella 
snpra  ancoram  circulo  inscriptam  modo  anser  est.  In  primis 
foliis  praeter  complures  indices  et  titalos  haec  animadverti :  f.  2  r 
Coli.  Par.  Soc.  les.,  et  f.  3  r  mg.  Paraphe  au  desir  de  l'arrest  du 
5  luillet  1763  [  Mesnil  (cf.  Chelt.  1523);  porro  f.  2r,  quae  repetuntar 
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in  ultimo  Mo  inscripto,  Tort^r^v  dyirra,^e  NapXäv  1  6  xoiladei>c 
=  Nanlot  Du  Val  cf.  Chelt.  1565)  ä..Xco.ato,  re  Jl  aWovo7(Zl 
deestf.  2r),  he^^v  |  a<por  \  1573  |.  A  f.  14  fere  usque  ad  18,  nee 
enim  foha  numerantur,  traditur  brontologium  Geop.  LI  capiti  10 
simile,  sed  plenius.    Ex  ipsorum  Geop.  libris  I-XIX  quae  ex 
cerpta  sunt,   sine  ordine   in   posteriore   codicis  parte  fernntur- 
quorum    pnmum   est  I  2,  nQorrca<Tu.d  edd^a.ov  (sie!)    digoc 
ulfmum  yill  33  usque  ad  ^Z?«.  ei^ßale.    No.i  in  his  nihiHn 
veni:  I  14  §  1-3  omissis  et  paragrapho  4  sub  titulo  ydoffW- 
tov  excerpta  congruunt  cum  Palat.  109.  E  1.  XIV,  quod  ad  cogno- 
scendam  Flor,  subolem  plurimum  valet.  item  e  I   XX  nihil  ex 
cerptum  est. 

1()()3  Chart,  recentissimus  a  f.  322—346.  ^'^^■ 

Magnopere   vexabar  quibusdam  codicibus  contaminatis     in- 
primis  Neapolitano  309  (III  D  25).    De  quo  quae  mihi  ret  „ 

tn  pranf   Pr    Vnn.,»!    „j.  xt-      m      h  ,         ^        «JUde  mini   ret- Neapolitanus 

inierant  *  r.  Vogel  et  Nie.  Mueller  cum  ad  nnllum  ceterorum  co-    ^■ 
dicum  recte  quadrarent,  sicut  iam  antea  ßaroccianum  54  et  Vin- 
dobonenses  Ministerii  Regii    intercessione  benevola   totum  codi- 
cem  Erlangis  contuli.    Sicut  omnes,  quos  noverim,  praeter  dnos 
aurentianos   m  chartaceis    exaratus    est    foliis  386   numeratis 
14X11  cm.  magnitudine,  quorum  11  x 6  cm.  inscripta  sunt  18 
versibus  saeculo  XV,  ut  catalogi  auctor  censet,  non  ante  s  XVI 
nt  mihi  quidem  videtur.    Etenim  cum  «  mutnm  diligentius  sub- 
scriptnm  est  quam  in  aliis  quos  ego  novi  saecuii  XV  codicibus 
tum  «  vocahs  semper  nno  puncto  distinguitur  (Gardth.  Palaeogr! 
p.  203),   cum  vel  recentissimi  ex  reliquis  Geop.  codicibus   du- 
plex punctum  habeant.    Antiquum  codicem  praecednnt  sequun- 
tarque  terna  folia  cbartae  recentioris,   cuius  Signum  est  magnus 
liliiflos  litteris  'y    subscriptis,  cum  pristina  notefur  Stella  sex 
radiorum  interdum  supra  telum  Armbrust  duplici,  saepius  supra 
ancoram  simplici  circulo  inscriptam.    In  praecedentium  foliorum 
medio   haec    sunt:   Heronis  Geoponicon  |  ex  variis  auctoribas    I 
Praemittitur   liber   de  Geometria  |  quae    ad  agrorum  mensuram 
pertinet  |,  et  inferius:    Non  igitur  auctor  Bassus  quidam  1  Vide 
Char.  loh.  Alb.  Fabricii  Bibliothecam  Graecam  Tom.  VI  1  p  500 1 
Prima  quattuor  et  octo  extrema  ipsius  codicis  folia  non  nume- 
rantur nee  quidquam  continent  praeter  primum,  quod  sie  inscrip- 
inm  est:  Nr.  212  Geometriae  liber  Graece.    In  flf.  l-4i  "Hqu/os 
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YBünnovixbv  ßißXlop  exaratum  est  titulis  et  initialibus  rubris  sine 
capitnm  numeris,  sed  cum  multis  figuris.  ff.  42—44  vacant. 
Eadem  manu  exarata  sunt  in  ff.  45  —  383  Geoponica  integra. 
Tituli,  initiales,  ornamenta  quaedam  exilia  ante  librorum  initia, 
nomina  interdum,  capitum  numeri  semper  in  mg.  adnotata,  item 
pars  notarum  reliquarum  rubro  perscripta  sunt.  Singulorum 
librorum  argumenta  sequitur  index  capitum  cum  hoc  titulo:  II£- 
va^  tov  naqtvToq  ßißXlov:  In  f.  383  ultimo  libri  XX  verbo  al- 
fjLdtiop  sicut  Omnibus  libris  subscriptum  est:  tiXog  tov  x"  toop 
Yemnovixciv  ßißXlov.  Tum  sequitur  f.  384  omisso  cum  hoc  ti- 
tulo: nCval^  tov  xä  tcop  yeijnovixöoy  ßißUov  idem  qui  in  Neap. 
308  et  Paris.  1994  index  capitum  Hippiatricorum  cum  hac  sub- 
scriptione:  i6  üä  tcav  yeconopixcov  ßißXCov  Xelnei, 

Hoc  quidem  errore  natum  esse  librarii,  cum  de  illis  codicibus 
agerem,  iam  vidimus;  cuius  auctorem  cur  potius  Neapolitani  309 
quam  Neapolitani  308  vel  Parisini  putaverim  librarium,  ibidem  ex- 
posui.  Difficilius  erat  cognitu,  unde  Geoponica  ipsa  manaverint. 
Kam  prooemio  et  1.  XX  integris  ad  cod.  Florentinum,  1.  I  ca- 
pitibus  14  et  15,  1.  II  capitis  6  paragraphorum  35  —  37  notis, 
libri  XIV  ordine  servatis  ad  Harleianum  5604  eiusque  socios, 
indicibus  vero  singulos  libros  praecedentibus  ad  Marcianum  524 
reiciebar.  Verum  etiam  menda  Flor,  aut  Harl.  propria  tot  in- 
erant,  ut  ea  ex  ipso  omnium  archetypo  communi  descripta  esse 
credere  non  possem.  Quae  difficultas  sublata  est  notis  quibus- 
dam  per  codicem  dispersis:    II  19,  1  ad  ^qv^X  in  mg.   rubro: 

y 

ivTcS  äXX(p  yq,  {dcpetcci)  \  /.  Qatfä^X]  X  45,  11  ad  xexQccfi'ldcoy 

in  mg.  atram.:  ip  aXXco,  \  xeyxqddoiiv ,  XII  12,  2  ad  el<Tl  Tifiico- 
Tiqa'  mg.  atr. :  SpccXXm'  x^iyo-^juwTf^a;  XIII 15,  6  ad  dyqlov  qC- 

t^5*'^    xai  an  aiyeCqov  mg.  r. :  iv  dXXco  yq.  \  »  daXaztlco  ßqa- 
A 

Xipt(jiiv  I  ii  xaneXaCaq  ql%riq  riu  ;  XIV  22,  12  ad  biioicoq '  A  f}  de 
xqid'r} ,  cui  rubricator  superscripsit,  quae  omissa  sunt :  6  fiep  ydq 
citog  XmcclpeiTaxiooQ-,  in  mg.  r.:  ip  tco  higca  yq.  \  dptiyqdcpt^^ 
XIX  2,  17  ad  fioqiop  mg.  r. :  ip  r«  dXXip  yq,  \  et  atram. :  x'o- 
qiop,  Duo  igitur  exemplaria  librarius  Neap.  adhibuit  ad  con 
scribendum  codicem  suum;  e  quibus  alterum  affine  esse  Har- 
leiano  5604  ex  ipsis  bis  locis  consequitur.  Etenim  quae  XTII 
15,  6  et  XIV  22,  12  ex  altero  exemplari  supplentnr,  desunt    in 
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Harl.;  idem  habet  X  45,  11  xexqdöcop,  Vindob.  112  xeyxqddoap, 
Flor.  Marc,  cum  suis  recte  xsyxqafildcop.  Res  magis  elucet,  si 
adhibemus  locos  haud  paucos,  quibus  Neap.  correctus  est  eadem 
manu  aut  rubrica  verbis  ip  tm  ccXXm  non  appositis,  velut  V  2, 
11  verba  rag  de  qdyag  (omnes  enim  Codices  hanc  vocem  sem- 
per cum  accentu  acuto,  nunquam  cum  circumflexo  habent)  öui- 
öeig  in  Harl.  Vind.  omissa  scripta  sunt  in  rasura,  nam  librarius 
cum  eas  in  altero  exemplari  animadverteret ,  iam  perrexerat  tog 
öca(f)alp€(T&ai.  Ibidem  §  16  verba  xal  yopifAOP  —  Xapd^dpop 
sicut  in  H.  omissa  a  rubricatore  in  mg.  supplentur.  Item  VU 
15,  18  Neap.  xai  (iridep  —  Xafinqöp  in  ras.  habet,  H.  om.  xal 
^ifldip  —  nitaXop.,  XII  39,  6  libr.  Neap.  Harleianum  secutus 
post  xLpdqag  omittit  datppdxovg  (sie  habent  Flor.  Marc.  Laur. 
XXVIII  23)  noiriaeig  xipdqag ,  sed  post  (pvtevarig  falso  supplet 
datppatovg  e'^eig  xal  noiriasig  (sie!)  xippdqag.  Saepe  alterius 
exemplaris  litterae  differentes  superscriptae  sunt:  V  2,  17  xata- 


(TV 

fpeqofiipf},  quarum  inferiores  habet  Flor.,  superiores  Harl.  Marc. ; 

10  tit.   «-.'.     H.   M.   Laur.  XXVm,_23.    ,,^  ,.     ^^„^.^^ 
ncog  TTJ  F. 

Guelf.  Pal.  109  «FT.  ,  , 

p    U   jg; — i  IX  2,  tit.  zävtaig  ^  sed  M.Pal.  207  irat5i:i?i/; 


a 


H.  > 

F.  M.  L.  ^'^  ^^  ^0^ 

4,  7  dpsXmrj  -—5 — ■  •  6,  5  at€\Xixf} '  xal  (xnoqov,  H.  (TteX^xV  ^«^ 

(Jnoqov,   F.  M.  L.  (TreXixr},    ^ccl  top  fista^v  anelqe<7&ai  tonop. 

a«  H.  M.  ,     * 

ol  de  tov  (T7i6qov\  9,  7   dTte^rjqdp&ij  — g> — ;     14,     3     oiß6Xiyi>a 

H.   Fol.  Long.  Bod.  ^^«*. 
Flör~l7aur ^  Marc,  recte   ovßoXlßa\    17,  8  dqinooGr.'Xj 

F>                                  bfio            F    M.  L.  fk  vq 

H.  M.  L.  •    ^    ^^^    '^  fiopoyepeg    — g ;    37,   3     idp   ii\(TlpriP 

"o — ,  Vind.  112  eap  fivqtrtpij,  L.  eap  ep  tri  f^^vqfflpij'.^  56,  2  ayyetop 

F.  M.L.  ,,    ««^^«^       Pal.  109  .    „ 

(TtqoyyvXop  jj~v      5  6^;  1    äpetpd^op    y    n    m    r  *  Guelf.  dpev- 

^ov.XI18,  6  liiiXrig  r^_MJPal^^07^     Magna  igitur  pars  harum 

H.  L. 
lectionum  cum  solo  Harleiano  5604  eiusque  sociis  congruit,  reliquae 

4* 
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saepe  in  compluribus  codicum  stirpibus  inveninntar,  interdum  Flo- 
rentino vel  eins  suboli  (Pal.  109),  nnnquam  Marciano  524  aut  Lau- 
rentiano  XXVIII,  23  solis  propria  sunt.    Inde  consequitur  alterum 
exemplar  in  Harleiani,  alterum  in  Florentini  familia  quaerendum 
esse.     Praeterea  apparet  librarium  Neap.  non  unum  codicem  ad 
verbum  exscripsisse ,  postea  apographum  ad  alterum  correxisse: 
modo  enim  Harleiani  verba  Florentini  lectione  corriguntur,  modo 
haec  Ulis:    immo  vero  ambo  simul    adhibuit,   ex   utroque  quod 
sibi   Visum  esset,   recepit.     In  tanta  animi  oculorumque  distrac- 
tione  fieri  non   potuit,    quin  saepe  alterius    exemplaris   menda 
aperta  reeiperet  alterius  lectione  meliore  neglecta;  confer  IX  23, 
6  Neap.  Harl.  dryeio),  Flor.  Marc.  iXcclco;   XIII  8,  7  N.  H.   firj 
nQooiivai  firjöe  Totg  nqoativai  (H.  in  mg.  + )  xvXco,  F.  /iij  nqoc- 
livm  fifjde  toig  p^^fca^^^o^g  X^^^  f   M.  toig  xQV^^H'^^oig  xvXolg, 
Laur.  XX Vm  23  tolg  xQvofiipotg   xvXco]    XIV  7,  28  N.  H.  Vi. 
112  öid  mS  (seil.  rifiSQcay),  M.  F.  recte  öia  xa;  8  tit.  N.  H.  noiij- 
(Tai    veoatTovg,    F.  M.  L.  veocr^ovg  inivori(Tai]    XV  3,  1    N.  H. 
xatä  To  dvvaxbv  y   F.  M.  xatä  tö  avvexov ,  innumerabiles  locos 
item  atque  in  Harl.  eiusque  sociis  omissos,   velut  H  44,  3  iiride 
Sgyacrlap  —  amSexia^co-,  X  25,  1  etegoi  iv  nglfffiaffi  —  2  crw- 
ti&iaaiv]  75,  11  xal  xb  —  daxTvXcov  dvo-,  XII  3,2  %'  le  yctq  — 
nniYvviiivfi]   28,  2  xai  vnv  —  vnoxe&etaa',  29,  7  dvcovqlav  — 
8  icraiofievop  etc.;  rursus  VI  17,  1  N.  Pal.  109  om.  idp  de  ~ 
iniTtkiovai,    IX  30,  2  N.  P.    nqoßdXlovteg ,    ceteri   nooeiißdl- 

o 

(X)ovi;egy  X  3,  6  N.  P.  fiSTa^vtevetai,  cett.  (pvisvexai,  12, IN. 
G7is(qe(J&ai,,  P.  Gniqea&ai  pro  GndqetUL ;  VIII  25,  3  N.  P.  Guelf . 
Cfifyovffi,  cett.  fjilcTrovcrr,  V  3,  1  N.  G.  nQocriTsveGd^m,  cett. 
—^ai^  XIH  1  tit.  N.  G.  dfnioxqCtov  om.,  F.  H.  servant,  XIV 
7,  15  N.  G.  dzeXicTtaTa  pro  drüecTTa,  XV  1,  28  N.  G.  om. 
dpai;^  —  amfiyj  denique  XVI 22,  5  N.  (piQei  r^^oagltTfiaTa  noXkd 
Tov  natQog,  ovtoo  xal  rj  tixtofjiipri  xdfjiTjkog  x6  xb  datsv,  Vindob. 
49  tp,  y,  n.  t.  n. ,  ovxat  xal  fj  x.  xd^iriXog  ix  (Tnigfiaxog  cvog 
(piqei  r^cÖQiGfAa  x6  xa  öaav,  cett.  ^egei  y.  Vr.  x.  naxqbg  ^  xi^ 
xoiiipfi  xd(irjXog  x6  xe  öacv.  Quin  etiam  ab  utriusque  lectione 
aberravit  et  apographum  suum  novis  mendis  auxit:  VI  16,  4 
naXaid  dyyeta  dnb  naXaiov  dyyelov  pro  ol'pov^  VH  9  tit.  ol- 
vop  dnb  oi'pov  x60Q^(Tcci  pro  dnb  vöaxog;  VIII  18,  1  oxap  ßo- 
&Qia  ikiXapa  yipfjxai,  fiiXapog  iUeßoqov,  cett.  nimirnm  oxap 
ßo^Qia  yipfixai  omissa  voce  iiiXapa-,  X  51,  2   neqiaxeQicrxeqdg., 


XIII  18,  1  aioanriaov  pro  cFKanriGovai]  XVI  1,  16  avimsnXtiqon- 
^ipovg  xal  ovöep  i'xopxag  nXi^qcofjba  pro  (WfiTC,  xal  ovöep  oXoag 
(hoc  om.  Harl.)  h'xopxag  xolXwfia;  XIX  1,3  ei  &7jqlop  bis.  Sae- 
penumero  sero  se  peccavisse  intellexit;    tum  menda  vario  modo 

dXecr  X  q> 

sarsit:   VE  12,  22  xal  xav&ipxeg-,    IX  18,  2  xe^vXcoP]   X  42,  1 

•       •  •  « 

xal  eig  xaXdfjtovg  de  oßolcog   et  in  mg.  atr. :   yq  |  •/•    (logavxcog; 

opxa. 
63,  4   exov(ra:\,'^    75,  21  verborum  xavfiaxa-  xd    de  ep&ifiaxa 
litterae  fiaxa '  xd  de  in  mg.  dextero  post  xav  \ ,  litterae  ip&i  in 
mg.  sinistro  ante  ^axa  supplentur;    78,  2    diegx^xoxa    e  dlexfi 

XX 

corr.;  XIV  1,  1  x^^ci?;  XV  4,  3  (pvXXa  Ö(aov  xqlxpag^  xd  fffii^pfi 

xaxd  ecrniqap  emxqliprjg'  XQV  ^^  '^^^^  verbis  ^  fieXixqdxm  — 
xaxaxq((Tr}g  sicut  in  Harl.  omissis;  XIX  3,  2  xq^(niop  et  in  mg. 
atr. :  yq  \  •/.  XQ^^^^-  Nee  tamen  semper  recte  correxit,  velut 
X  17,  1  eig  dacpxrjpop^  xal  eig  dfivyddXtjp^  cett.  eig  dafiafxxfipop 
xal  eig  dfjLvydaXfjp,  unus  Vindob.  49  ut  ed.  eig  dfivydaX^p,  da- 

vdaxi, 
^acrxrjp^p'^    XIV  17,  5  fiix^eicra,   cStpeXet'    xal  (TxlXXa  \  xa&aq- 

&ei<Ta  vdaxiy  F.  M.  fi/fx^^rcawy^Aer  xal  (TxlXXa  xad^aq^eiCFa  xal 

diaßqaxei(Ta  vdaxiy  H.  item,  sed  (TxvXXa  et  om.  xal  diaßqaxslcTa, 

Laur.  XXVIU  23  om.  §;    XV  4,  4    exopxcop  \  (pvXXoap  xal  &v(jb- 

ßqcop,   H.  F.  plane  ut  prius  scripserat,  M.  e'xopx  .  .  ^vfißqcop, 

L.  e'xcop  ex  (p,  xal  &.,  Pal.  207  exovcraig  &vfjißqcop,  Vindob.  49 

e'xop  (fvXXoop  xal  3. ,   Cornar.  quidem  sicut  Neap. :    in  quo  sunt 

V  eip 

thymi  et  thymbrae;  XII  1,  7  xal  (lexa^  \  xevexai  nqdtrop,  quia 

aberraverat  ad   vocem  quae  infra  sequitur  fiexaq)vxev€tp;  nam 

hoc  loco  archetyporum  eins  alterum  et  Pal.  109  sicut  Vindob.  49 

xaxa(pvxevexai ,  alterum  sicut  F.  H.  xaxatpvxeveip  habuisse  pro- 

babile  est.    Haud  melius  interdum  rem  gessit,   cum  Geoponica 

corrigeret   contra  codicum  suorum  auctoritatem :   etenim   ne  ab 

Xv 
hoc    quidem   se    abstinuit;    cf.  V  21,  3  xb  emrroXX^g  neqixxbp, 

Guelf.  Vindob.  137  imnoXXrig,  F.  H.  M.  recte  enmoX^g^  L.  om. 

8  xco  V 

cap.;  VI  12,  3  ni&eoopog-,  VII  26,  1  xalXvovtrr,  1X2,2  n6qovg\ 
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XII  8,  7    tag  xdfinag*    xal  fivxriTag  —  d^Vfiioop  änoxTBveig  av- 

s  (TVV 

tag  (seil.  %äg  xdfinagy  non  tovg  fivxrjtag)  ;  XIII  14,  1  o^et  xal 
(TnoYycp.,  XV  2,  10  avtdg  diatpvXdxTeiv  xqri'  ei  de,  F.  H.  av- 
tag  öiatfvXdtteip'  et  de,  M.  Pal.  207  L.  recte  ccvtdg  öet  (fvXdt- 

(og 
teiv  eide\  §  17  (Tvxfjp  i^aigeip  XQV  1  ^^''  ^«^^«  ^«  ^^^  ^iXi(T- 
üav  (pd-elqovra',  H.  ;(§^  xcti  ndvta  t^v,  F.  M.  L.  /^^  xai  ndvta 
TU  Trjp,    Contra  recte  emendavit  V  6,  4  nQocrtfvrjtreTai,    F.  H. 

atg 
M.  P.  7iQ0(TQVTi(TeTai,  L.  deficit;  XII  4,  4  ra  Toiama  zo7g  tvqo- 

aig 

etgriixivoig  (seil.  xoriQoig),    F.  H.  M.  zotg  TTQoeiqri^ipoig ,    L.  ra 

avT«  taig  qri&elaaig]  XIV  22,  7  ovo  fieqdüv  et  «cca^wv  iieqiov, 

F.  H.  M.  L.    perverse  Ji;o   fmeqwv   et  tedddqoov  imeqmv,    Ne- 

que   aliter,  id  est  aut  neglegentia  aut  coniectura  orta  esse  cen- 

seo  quaedam  non  cum  Flor.  Harl.  vel   eorum  familiis,  sed  cum 

aliis  codicibus  congruentia,  ve!ut  cum  Laur.  XXVIII  23:  X  12 

tit.  eteqov  om.  XV  1,  31  N.  xfig  ißivov  recte,  L.  ißivvov,  F.  H.    \ 

Vindob.  4!)   aßivov ,   Guelf.  ßalvov ,   M.  oaivov ,    Pal.  207  om. 

lidi'ov 
cap.;  cum  Laur.  et  Pal.  207:   IX  16,  B  N.    •!•   ixaqtlov,  L.  P. 

recte  fAaiov,   F.  H.  M.  fjiaqtlov.,  cum  Laur.  Marc.  524.   Pal.:  V 

89,  4  al  firj  (Tvvexovffai,    F.  H.  prave  al  ^ev  avvixovaai;  cum 

Marc.  Pal. :  VII  1,  2  övvaToaxeqag  b  rihog  xal  övpaficoteqag,  F. 

H.  dvpa^üOTiqag  6  fjXtog  xal  dvpajcor^qag ,    Guelf.   övvarcoTiqag 

6  f].  xal  övvaxboxeqag.  Pal.    109  övpafjLCOtiqag  6  ij-  xal  dvpa^o- 

viqag,    Vind.  49  denique  et  L.  ut  editum  övvatcazeqag  6  ijltog 

omisso  övpaiAcoTeqag ,  X  38,  7  iiißdklovai. ,  F.  H.  recte  iiißdji 

eiv 
%ovai,  L.  om.  §,  XII  15,  2  N.  ixiia\Xdaaov(n  ^  M.  P.  ex^iaXd 

aeiv ,  L.  fAaXd(T(T€ip ,    F.  H.  ix^aXaccrovat]    denique  cum  Marc. 

solo  IX  20,  1  tovTecTTi  om.,    F.  H.  habent,   L.  P.  om.  cap.,  25 

tit.  N.  i}i7t€CF(op,  M.  ifiTveffop,  F.  H.  ifineffcop ,  L.  P.  om.  cap» 
Eodem  modo  explicandi  sunt  loci  baud  pauci,  qui  ab  omnium 
reliquorum  codicum  testimoniis  discrepant,  quorum  e  numero  hos 
aflferam:  V  6,  1  evd^vg  dq^onipov  tov  eaqog,  ceteri  ev&vg  ep 
dqx^  Tov  eaqog -,  37,  1  Syxq^ofjbBPOP ,  cett.  iyx^ofiepop',  VI  3,  4 
dpaffxevdl^ovffip ,  cett.  dpaßißd'Qovaip-^  IX  15  tit.  druioxqhov^ 
cett.    didv^ov ,    Guelf.   Pal.    109   nihil;    X  47    tit.    tov    avtov. 


(pvyaöevoPTai 
cett.  drjfjboxqkov'^    XI  2,  5   ixTtodwp  dal^opeg'  dXXd,  cett.  om. 
<pvya6.\  28,  1  evqop ,  cett.  eypcop,   L.  eypcofiep;    XII  1,  8  i'pTV- 

6\pi^op 

ßop  /\  xal  (T€vtXo^6Xoxop,  cett.  om.  öxpi^op-^  XVI  8  tit.  rreql  al- 

fiatog  TOV  ix  xoiXlag,    cett.  neql  xoiXlag    (cf.  ipsum  capitis  ini- 


ev 


\ 


tium);  15,  2  oipm,  cett.  ovqm,  XVII  10,  3  iiripag  öixa,  cett.  om. 
eV;  14  tit.  druioxqkov ,  Vind.  49  tov  avTov ,  cett.  nihil,  Guelf. 
om.  Caput ;  XX  2,  1  oIpc^  evoadei  fiix^ipTcop,  H.  eimdet  . . .  «V- 
T(öP,  F.  evoüdei  Xv&ipTcop,  G.  ol'pov  evcoörj  Xei(p&ipTO)P,  V.  49  L. 
ut  ed.  ol'pco  evcodei  Xv&ipTog,  M.  deficit;  6,  1  fiaXaxicTTa,  F.  fiaXd- 
xoCTa,  L.  recte  ^aXaxo (Tt qaxa ,  H.  M.  deficiunt;  '\iQm  dXXriXoTqo- 
(fifba,  F.  dXXriX6(fda,  L.  dXXriX6(pvXa,  Gt.dXXocpvXXa,  Voss.  «AAiyXo- 
Tqo(pa,  Cornar.:  quae  inter  se  amicae,  quae  se  mutuo  vorent; 
9  tit.  vöaTog,  F.  G.  V.  49.  Barocc.  54  m.  2  SeXeaTog,  H.  M.  L. 
deficiunt.  Quae  tamen  contaminator  Neap.  non  ipse  peccavit 
omnia:  neque  enim  XII  12,  2  TciimTeqa,  neque  XIX  2,  17  /iao- 
qiop,  quae  eum  in  altero  utro  archetyporum  invenisse  apparet, 
in  eorum  quos  ibi  contuli  codicum  —  illic  H.  Vi.  112  F.  G.  Vi. 
49  M.  L.;  Pal.  207  om.  §;  hie  H.  F.  G.  Vi.  49  Bar.  54  m.  2 
M.;  P.  om.  §,  L.  Vi.  112  om.  cap.  —  ullo  occurrit.  Horum  om- 
nium codicum  nullum  praesto  fuisse  contaminatori  plane  constat 
ex  X  82,  1.  Ibi  enim  scripsit  Tag  \\  t  .  'Qag  avTcop  una  littera 
omissa,  cum  F.  G.  V.  49  H.  V.  112  M.  P.  207  L.  distincte  ha- 
beant  Tag  ql^ag  avTcop.  Palatinum  109,  quem  proximum  esse 
a  Neapolitano  supra  saepius  vidimus,  bis  locis  non  contuli:  qui 
ipse  ut  non  sit  parens  eins,  hoc  iam  nemo  dubitabit,  quin  cod. 
Neap.  309  contaminatus  sit  e  duobus  exemplaribus,  quorum  al- 
terum  Palatino  109,  alterum  Harleiano  5604  affine  erat.  Ita  enim 
quidquid  fere  habet  proprii  facile  explicatur:  contra  si  ex  codice 
manavit  bis  meliore,  qui  fieri  potuit,  ut  omnibus  locis  corruptis 
hos  sequeretur,  etiamsi  Marc.  524  Laur,  XXVIII  23  meliora  tra- 
dere  apparet,  velut  V  38,  2  xal  t6  nqCQov  ttIp,  M  xal  twp  qi- 
^wv  TTiP,  L.  om.  c;  IX  9,  3  xal  Tri  nqoffxcofrei  [TaueiPOTiqa  —- 
4  nq6(Txoo(Tip]  firj  xalrjTai  om.,  M.  habet,  L.  om.  c;  X  77,  2  Ttjv 
yepedp,  M  L.  t^p  yeppaiap',  §  6  Trjg  dfioqrrjg,  M.  L.  Tfjg  dqfio- 
y^g]  XIII  1,  1  dnodei^ip,  M.  recte  aTtodtco^ip,  L.  djioTqoTi^p', 
XIV  6,  6  xe(faXldcop  [inldTvXa  Xl^iva  —  Xi&Ipmp]  imarvXcov 
et  post  xlopag :  top  dqi&^op  oxtw.  ccXXotb  de  nXelopag  om.  etiam 
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XII  8,  7    tag  xdunag'    xai  [Avxfjtag  —  d^vfiiwp  dnoxtepeig  av- 

8  (Tvy 

rag  (seil,  tag  xdfiTtag,  non  tovg  fivxrjtag)  ;  XIII  14,  1   6^€t>  xai 

(Tn6YY(o\    XV  2,  10  avtäg  diacpvXdtteiv  x^ij*  ei  de,    F.  H.  av- 

tag  öiaifvXdttetv'  et  de,  M.  Pal.  207  L.  recte  avtdg  öet  (pvXdt- 


(og 


teiv  slde-i  §  17  (Tvxtjp  i^aiQSiv  XQV  1  ^^^  ndvta  td  t^v  (xilKT- 

Gap  (fd-elgovra ' y  H.  XQ^  xai  ndvta  t^p,  F.  M.  L.  XQ^  '^"^  ndpta 

tä  f^p.    Contra  recte  emeodavit   V  6,  4  nQoo-tfvricretai,    F.  H. 

aig 
M.  P.  TtQO(TQvri(T€taty  L.  deficit;  XII  4,  4  td  toiavta  toig  nqo- 

aig 
eiQfi^ipoig  (seil,  xonqoig^,    F.  H.  M.  totg  TtQoeiQtjfAipoig ,   L.  td 

avtd  ta7g  Qri&elcraig]  XIV  22,  7  ovo  ^eqcüP  et  recca^cöv  ixeqcöpj 

F.  H.  M.  L.    perverse   ovo   rjfjhSQoJp   et  teaadqcap  f}fji€Qcop.    Ne- 

que   aliter,  id  est  aut  neglegentia  aut  coniectura  orta  esse  cen 

seo  quaedam  non  cum  Flor.  Harl.   vel   eorum  familiis,  sed  cuin 

aliis  codicibus  eongruentia,  vclut  cum  Laur.  XXVIII  23:  X  12 

tit.  hiQOP  om.  XV  1,  31  N.  tfjg  eßspov  recte,  L.  ißeppov,  F.  H.    1 

Vindob.  40   aßipov ,    Guelf.  ßalpov ,   M.  oaipov ,    Pal.  207  om. 

liai'ov 
cap.;  cum  Laur.  et  Pal.  207:   IX  16,  3  N.    *!•   ixaqtlov ,  L.  P. 

recte  ^aiov,   F.  H.  M.  fiagtlov]  cum  Laur.  Marc.  524.   Pal.:  V 

39,  4  al  fjiri  Gvpixovaai ,    F.  H.  prave  al  ^€P  (TVPexov(Tai;  cum 

Marc.  Pal. :  VII  1,  2  dvpatcotegag  6  rjhog  xal  ävpa^cotegag,  F. 

H.  dvpaficoTigag  6  ijXtog  xal  övpatcotiQag ,    Guelf.    dtpatcotigag 

6  ^'.  xal  övvatcatiQagy  Pal.   109  övpafjbcotiQag  6  ^.  xal  dvpa^o- 

tagag,    Vind.  49   denique  et  L.  ut  editum  ävpatootegag  6  ijhog 

omisso  övpaiidotigag j  X  38,  7  iußdXlovai. ,  F.  H.  recte  i^ißdix- 


eip 


tovai, ,  L.  om.  §,  XII  15,  2  N.  ixfjba  ld(T(Tov(Tiy  M.  P.  exf^aXacx- 
ffSiP,  L.  iß,aXd(T(Teip ,  F.  H.  ixfiakdcraovai.,  denique  cum  Marc, 
solo  IX  20,  1  tovticTti  om.,    F.  H.  habent,   L.  P.  om.  cap.,  25 


o 


tit.  N.  i[jiTt€G(iop,  M.  ifjbneffdp,  F.  H.  iiineffcop,  L.  P.  om.  cap. 
Eodem  modo  explicandi  sunt  loci  haud  pauci,  qui  ab  omnium 
reliquorum  codicum  testimoniis  discrepant,  quorum  e  numero  hos 
aflferam:  V  6,  1  eid-vg  dgxo^ipov  tov  eagog,  ceteri  evd^vg  ip 
agx^  tov  h'agog-,  37,  1  iyxg^OfjiSPOP ,  cett.  iyx^ofiepop;  VT  3,  4 
dpamcevd'Qovcnp i  cett.  dpaßißdl^ovaip  \  IX  15  tit.  ör^AoxglTov^ 
cett.    öiövfjbov,    Guelf.   Pal.    109   nihil;    X  47    tit.    tov    avtov^ 


i 
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^vyaöevoptai 
cett.  dfjfioxgltov ;    XI  2,  5   ixnoöwp  dal^opeg'  dXXd,  cett.  om. 
(pvyad.\  28,  1  slgop ,  cett.  eypcop^  L.  eypoo^sp'^    XII  1,  8  i'ptv- 

OXptfAOP 

ßop  /\  xal  (TevtXofioXoxop,  cett.  om.  öipi^op]  XVI  8  tit.  negl  ai- 
fjiatog  tov  ix  xotXlag,    cett.  Ttegl  xoiXlag    (cf.  ipsum  capitis  ini- 


er 

ep 


tium);  15,  2  oipc^,  cett.  ovgta-,  XVII  10,  3  i^npag  dixa,  cett.  om. 
€P',  14  tit.  Srifj^oxgltov ,  Vind.  49  tov  avtov ,  cett.  nihil,  Guelf. 
om.  Caput ;  XX  2,  1  oYpco  evoodev  ii^xS^iptoaPy  H.  eimdei  . . .  «V- 
TWJ/,  F.  svcüöei  Xv&iptoop,  G.  olVot;  €vo)dri  X€i(p&ipto)p,  V.  49  L. 
ut  ed.  ol'pco  evcodei,  Xv&iptog,  M.  deficit;  6,  1  fiaXaxicrtd,  F.  fiaXd- 
xoata,  L.  recte  fjiaXax6(Ttgaxa,  H.  M.  deficiunt;  item  «A^iyAor^o- 
^^jiA«:,  F.  dXXriXotpiXa,  L.  dXXriX6(pvXa,  Q(.dXX6(pvXXa,  Voss.  dXXriXo- 
tgo(fa,  Cornar.:  quae  inter  se  amicae,  quae  se  mutuo  vorent; 
9  tit.  vdatog,  F.  G.  V.  49.  Barocc.  54  m.  2  öeXiatog,  H.  M.  L. 
deficiunt.  Quae  tamen  contaminator  Neap.  non  ipse  peccavit 
omnia:  neque  enim  XII  12,  2  ti^mtiga^  neque  XIX  2,  17  ^ao- 
giop,  quae  eum  in  altero  utro  archetyporum  invenisse  apparet, 
in  eorum  quos  ibi  contuli  codicum  —  illic  H.  Vi.  112  F.  G.  Vi. 
49  M.  L.;  Pal.  207  om.  §;  hie  H.  F.  G.  Vi.  49  Bar.  54  m.  2 
M.;  P.  om.  §,  L.  Vi.  112  om.  cap.  —  ullo  occurrit.  Horum  om- 
nium codicum  nullum  praesto  fuisse  contaminatori  plane  constat 
ex  X  82,  1.  Ibi  enim  scripsit  tdg  \\  t  .  lag  avtcop  una  littera 
omissa,  cum  F.  G.  V.  49  H.  V.  112  M.  P.  207  L.  distincte  ha- 
beant  tdg  gl^ag  avtcop.  Palatinum  10!) ,  quem  proximum  esse 
a  Neapolitano  supra  saepius  vidimus,  bis  locis  non  contuli:  qui 
ipse  ut  non  sit  parens  eins,  hoc  iam  nemo  dubitabit,  quin  cod. 
Neap.  309  contaminatus  sit  e  duobus  exemplaribus,  quorum  al- 
terum  Palatino  109,  alterum  Harleiano  5604  affine  erat.  Ita  enim 
quidquid  fere  habet  proprii  facile  explicatur:  contra  si  ex  codice 
manavit  bis  meliore,  qni  fieri  potuit,  ut  omnibus  locis  corruptis 
hos  sequeretur,  etiamsi  Marc.  524  Laur.  XXVIII  23  meliora  tra- 
dere  apparet,  velut  V  38,  2  xal  td  ngCQop  trip,  M  xal  tutp  gi- 
1(Zp  tf}P,  L.  om.  c;  IX  9,  3  xal  tri  ngoffxf^dsi  [tarteipotiga  — 
4  ngoffxMcnp]  f*^  xairitai  om.,  M.  habet,  L.  om.  c;  X  77,  2  trip 
yepadp,  M  L.  ti)v  r^ppaiap,  §  6  tijg  dixogyrig,  M.  L.  trig  dgfio- 
Y^g;  XIll  1,  1  ccTiodei^ip,  M.  recte  dnoSloo^ip,  L.  dnotgonriP', 
XIV  6,  6  xecpaXCöoop  [inldtvXa  Xi^iva  —  Xi&lpoap]  im(TtvXmp 
et  post  xiopag :  top  dgi^iiop  oxtda.  dXXote  öe  nXelopag  om.  etiam 
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L.,  sed  M.P.  207  habent;  XV  2,  10  iml^evovaai  lAoväq,  L.  inl 
livaq  fiopdg  ut  ed.,  M.  P.  inl  ^it^ag  de  pofiag? 

Itaque  ne  indices  quidem  singulis  libris  praepositos  ad  Mar- 
cianum  referre  licet,  sed  aut  ex  illo  Harleiani  socio  deprompti 
suDt,  quem  integrum  fuisse  ut  oon  ausira  negare,  quia  quoad 
utrumque  exemplar  pertinuerit  ex  Neapolitano  cerni  nequit,  ita, 
cum  in  nullo  Harleiani  socio  ullum  exstet  indicis  vestigium,  non 
est  verisimile:  aut  contaminator  in  alterius  exemplaris  e  Flor, 
descripti  initio  congregatos  ultro  in  singulos  libros  distribuit. 
Nam  ipsum  quidem  indices  non  composuisse  inde  consequitur, 
quod  saepe  capitum  tituli  in  ipso  opere  corrupti  in  illis  recte 
traduntur;  cf.  V  35  tit.  diatpogcov  pro  a^ogcop-,  VII  11  dno  pro 
VTTÖ;  VIII  2  quod  titulo  sicut  in  Harl  additur  axevaffla  oI'pcop 
öiatfOQcop  Y^n^ovoovy  in  indice  sicut  in  F.  M.  L.  omittitur;  c.  38 
sicut  in  Harl.  post  c.  39  sequitur,  sed  in  indice  titulorum  ordo 
servatur;  eodem  modo  XVII  20  ante  19  legimus,  cum  in  indice 
item  atque  in  ceteris  codicibus  atque  adeo  in  Harl.  locum  suum 
teneat;  XIV  24  tit.  post  xQvyovoöv  sicut  in  illo  oqvioov  insentur, 
in  indice  et  in  ceteris  codd.  omittitur.  Gravissimum  vero  origi- 
nis  communis  indicium  hoc  est,  quod  et  Neap.  et  Flor,  et  Marc, 
in  libri  III  iodice  addunt  mensium  nomina  Aegyptia,  in  ipso 
libro  III  sicut  ceteri  codd.  omittunt.  / 

m?n8ir?6*8i.  ^"^^^^  ncglegeutius  compositus  est  cod.  C  h  e  1 1  e  n  h  a  m  e  n  s  i  s 
1581.  Folia  eins  chartacea  non  numerata  formam  habent  15X 
11  centimetrorum.  quorum  11  x8  inscripta  sunt  18  versibus  sae- 
culo  XV  vel  XVI.  Litterae  initiales  rubro  fusco,  cetera  fere 
oniDia  atraiiiento  exarata  sunt,  tituli,  nomina,  Diiraeri  modo  inter 
reliqua,  modo  in  margine.  In  tegminis  |)arte  interiore  traduntur 
sex  disticha,  quorum  initium  Tä  nqiv  triXe&diav  pvixcfdwp,  finis 
^dkÄo)    dgeioiSQOP.     Id  f.    1  i    mg.  superiorc  legimus   aQxrj  tov 

nqmxov ,  tum  alia  manu  scriptum:    Coli.  Par.  8oc.  lesu 

(cf.  Chelt.  1523  et  1574 j,  et  infra  hoc  rubro  pallido  im.:  Uqbq 
xiopcTTavTiPOP  ßaai/Ja  xMPGiapzn'onoleojg  top  rioQcfv  Qoyti'prjiop. 
Tum  Geop.  incipiuut  prooemii  verim  noUoig  nev  xai  dUoig' 
lu  mg.  dextero  adduur  maüu  recentissima  279  et  litteris  trans- 
versis;  Paraphe  au  desir  de  l'arrest  du  5.  juillet  1763.  |  Mesnil. 
(cf.  Chelt.  1523  et  1574).  in  extrema  pagina  post  ultima  Geo- 
ponicorum verba  nazTjyleig  dXi^:  (XX  46,  2)  sequuntur  ,o)oißa- 
aioi    Tg'j,  svpaTitop  neql  vödtcop,   quae  lu  mg.  numero  lö'  no- 
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tata  sie  incipiunt:  dal  de  xai  r^g  töop  vddtcop  dget^g^  mox  post 
verba  ngog  dgxtovg  iffTgafjbfiipa  codicis  fine  interrumpuntur. 

Itaque  non  dubitarem  hunc  codicem  ad  Marcianum  294  re- 
ferre, in  libro  XX  mutilo  enim  ad  verbum  congruit  cum  Chel- 
tenhamensi  1565  illi  cognato,  nisi  haberet  prooemium.  Quod 
tamen  non  ex  eodem  exemplari,  unde  1.  XX,  sed  ex  aliquo  Flo- 
rentini apographo  sumptum  esse  inde  colligo,  quod  aliis  quoque 
locis  non  Harleiani  verba,  sed  Florentini  menda  traduntur,  velut 
I  1,  6  TgoTtmp  fj  iiep  x^^f^^Q^^V  >  H.  tgontZp  ri  (jtep  &€gtpfj\  II 
19,  1  ga(pariX,  H.  (fgvril\    42,  3  al^ia  (F.  in  ras.)  in  oagap  cor- 

rectum  et  ovGrig  yvfip^g negixeiiiiprig,  Xelvfiipri,  H.  cum  so- 

ciis  ägap   et   dpvnodsxog  yv^ipti Tiegixeifiip^ ,  XeXvfiipag; 

§  5  iaß(S  om.,  H.  iaxco,  Longolianus  recte  sicut  Marc.  524  et 
Harl.  iSßSiaßco.  Prooem.  11  quidem  verba  ta  €vxvxi(Ttaxe  xcop- 
(TtapTips  a  Florentini  verbis  do  öixaioxaie  öi^noza  xoopazapxlpe 
abhorrent ;  sed  hoc,  cum  librarium  Geoponica  non  nimis  religiöse 
descripsisse,  vel  potius  excerpsisse  multis  locis  appareat,  nullius 
momenti  esse  censeo.  Post  I  13  enim  sequuntur  I  14,  4—10, 
quibus  in  mg.  adduntur  (al.  m.?)  paragraphi  3  verba  (hg  (pdo- 
(Ttgatog  IcTtoget,  tum  §  12;  c.  16  (sine  titulo);]  14,  11;  deinde 
eadem  manu,  sed  calamo  acutiore  eodem,  quo  codicis  partes  po- 
steriores exaratae  sunt,  supplentur  14,  1.  2,  sicut  traduntur  in 
Harl.  et  Longoliano.  §  3  et  c.  15  plane  desunt;  nam  librarius 
tota  pagina  omissa  sequens  folium  sie  incipit:  ßißXlop  ß' :  negl 
yemgylag:  —  Tdöe  epsatip.  Item  post  II  6,  42  cum  animad- 
vertisset  eadem  referri  quae  4,  2,  sie  pergit:  exsip  iioXvßovp  dy- 
yeiop  I  (og  omad^ep  el'griTal  (Xoi  xai  bgiazai  doxifidlI,€ip:  (§  47)  xai 
negi  vdoocxomxTJg  avtdgxoog  elgrixai.  |  Tum  rursus  altera  folii 
pagiüa  omissa  fol.  insequens  sie  incipit:  {r\xhro)  negivd dt oap: — 
(atram.)  nsgi  vögoaxomlag:  (=  c.  7  cett.  mss.  negi  vödtoop  xai 
ndog  öei  x6  o^ißgiop  vöoag  cvpdyeip .  et  F.  H.  L  öiotpdpovg,  M. 
P.  207  (hopv(Tlov)  vödrcop  de  ngb  napvoop.  IV  8  — 10,  quae 
unum  folium  occupant,  intercedunt  inter  III  5.  6:  quod  utrum 
casu  an  ex  voluntate  librarii  factum  sit,  cum  in  utrisque  agatur 
de  vitibus  et  illis  desint  tituli  et  numeri,  iudicari  nequit.  Inter 
1.  VI  et  VII  sicut  fere  ubique  novi  libri  initium  sie  indicatur: 
TiXog  TOV  ißöofiov  (!)  ßtßXlov:  \  xai  dgxrj  tov  ri  (!)  |  tdöe  e'pe- 
(TTip  ip  zijde  xri  ßlßXoa  y  eßSofir}  fiep  ovarj. 

Mittamus  igitur  haec   codicum  monstra  biformia,    quae    si 
qua  parvnla  aliter  tradant  ac  ceteri,    utrum  parentibus  mm  de- 
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Harleianus 
1868. 


beant  an  contaminatorum  arbitriO;  discemi  nequit,  et  transeamus 
ad  librum  Harleiani  5604  eiusque  sociorum  archetypo  et  Floren- 
tino affinem  nee  taraen  eorum  familiis  adnumerandum. 

Est  cod.  Harleianus  18G8,  cuius  folia  82  bombycina 
19  X  25  cm.  magnitudine  valde  infuscata  vermibus  peresa  et  ma- 
teriae  alicuius  olim  liquidae,  cerae  forsan,  guttis,  quarum  reli- 
quiae  aridae  adhuc  exstant,  maculata  sunt.  Verba  17  —  20  ver- 
sibus  15x22  cm.  tegunt.  Omnia  exarata  sunt  atramento,  tituli 
in  textu,  numeri  et  nomina  pierumque  in  margine,  litteris  cras- 
sioribus  et  quadratis,  quarum  maior  pars  formam  minusculam 
antiquiorem,  minor  recentiorem  ostendit.  Easdem  formas  cum 
teneant  glossarum  interpretationes  quamvis  neglegenter  scriptae, 
totum  opus  ortum  esse  censeo  in  harum  aetatum  confinio  circiter 
saeculo  XIII.  Namque  per  totum  fere  codicem  partim  rubro 
partim  atramento  aut  verbis  ilüs  temporibus  obsoletis  Neograeca 
quae  dicuntur  vocabula  superscripta  sunt  inter  lineas,  aut  ubi  illo- 
rum  numerus  nimius  est,  universae  sententiae  et  paragraphi  in 
spatiis  de  industria  prima  manu  omissis  lingua  Neograeca  repe- 
tuntur.  Exempli  causa  proferam,  quae  adduntur  II  44.  Ibi  le- 
gimus  supra  XQV'  ^Q^^^i]  tifp  tov  dygov:  iriv  tov  xoaqcKplov'^ 
vnoöeiyiia:  naqdöeiyfia]  tcop  ip  reo  dygoo:  idup  €P  tüo  xuiQacpvoa^ 
xal  TQonop:  xal  (TTgatap;  dnoßXenopxeq:  (x(foq(üPt€<;\  aiScoitai 
[jkccXkop  ^  (poßoovTai:  ip  tgorirj  nXiop  naqa  top  (p6ßop\  ae^pogy 
€VTrQ6(Tnog:  TaTieiPogvTiopfjTixdg]  ol'vov:  xqa(Tlov\  kri&fjp:  iXiff-' 
[jLO(Tvpf}P  ]  rj  TiXicop:  rj  nXeoTeqa^  zov  ol'pov:  tov  xqaalov^  ala" 
%qoxBqdr\(;\  A^(iJ?)5or^o$  Big  ngceyiiaxa]  tovg  toxovg:  lovg 
xaTafjLaTOvg',  ccTtXrjcrTog:  dxoQtaarog'^  dgxov^BPog:  oixapov^BPog 
(pro  Ixap.?)-^  to7g  innriöeloap  et  inaqxoop:  tcop  XQV^^f^^^  ®^ 
XdOQTjyovp  (sie!);  &eoceßrig\  (poßov^spog  top  ^eov;  &qri(Txelag\ 
nQ0(TxvprJG€ig:  xad^i€Qo{Qic  pro  (jo)fjLepa:  rJTot  Big  ixx).rj(jiag  xiä 
xXfjQO^BPcc;  nqög  Bvcreßsiap  naQacrxBvdl^ciyp:  nqog  xaXrjp  nl- 
airjp  bdrjywp'^  inaxS^Bg  nqdTVBiP  BTTiTgeTicop'.  inißaqeg  tioibXp 
c(6'^)q('Co)r:  §viavt7talctig\  xQOv'ieotg'^  dXXoTQlovg:  l^ti>6vg\  xqsit- 
top:  xakliwxeqov  \  dpacfegtio)  noöieqov  ini  tov  dsrTTTÖtrjp:  dg 
TO  aparf^osi  TTooir^TSoa  ini  top  aiS^tPTrjv  aiiov.,  nXijy  el  fjLrj 
nnpv:  XWDf'g  et  i-irj  ttoX/m  ;  xcnenet'yoi:  avpioi-iißr^:  xikevcnv: 
oQtcffAoy:  Verum  non  integrum  babemus  codicem,  sed  ea  quae 
aetatem  tuierunt  öJ  folia  nihil  continent  nisi  Geop.  a  II  34,  1 
TTTYicag  (=  ntidag^  l^r^Qctvov  usqiie  ad  VII  35,  3  dnod^ivreg 
Xquiizai      Praeterea   inter    f.  45   et  4()    aliquot    perierunt    folia, 
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quae  V  31,  1  %c  icpiGtafiipriP  —  39,  2  rd  CTsXixn  continebant, 
et  inter  f.  50  et  51  unum,  quod  pertinebat  a  47,  1  eipBip  xQV 
usque  ad  49,  1  ttip  dxoptjp.  In  f.  Ir  mg.  additum  est  m.  rec.: 
p.  69 ,  in  82  V :  p.  204.  His  antecedit  unum  folium  recentioris 
chartae  cum  aliquot  bibliothecarum  numeris  et  his  verbis:  Liber 
Humfredi  Wanley.  Qui  Harlei  bibliothecarius  codicem  in  cata- 
logo  ita  describit:  Codex  Graecus  in  4to  ampliori,  chartis  bom- 
bycinis  scriptus  ante  quadringentos  annos,  quem  a  me  redemit 
Illustrissimus  Dominus  mens:  in  quo  continentur,  Fbcotiopix^p 
pars  magna;  scilicet  a  Cap.  35  Libri  II  usque  ad  Cap.35  Libri 
VII  cum  Scholiis  uberrimis  adhuc  ineditis,  Litteris  minitatis  pas- 
sim  adscriptis. 

His  verbis  referimur  ad  eam  quaestionem,    quam,    cum    de 
Harleianis  5604  et  1686  agerem,  iam  tetigi.    Cum  enim  eandem 
aetatem  quadringentorum  annorum,  quam  Wanleius  praeter  mo- 
rem  Harleiano  1868  tribuit,  Needhamius  in  praefatione  vindicet 
Cottoniano  suo  mutilo,  Wanleium  suum  codicem  pro  illo  ipso  ^'«^^ 
Cottoniano  habuisse  suspiCor.    Et  iure  quidem  fecit:    nam  quae- 
cunque  Needh.  inde  a  II  37,  1  usque  ad  VII  35,  2  profert  cum 
parvula  tum  graviora  velut  III  2,  1   iqqtioiKTag,    H.  Vi.  112  L. 
iqqCQovg,  M.  Bvqllovg,    F.  rede  ipqilovg\   VI  11,  3  post  (m>- 
(pvXa:  TOVT€(TTiP  td  Tllnovqa]    VII  12,    15  i^ßdXXovoi  t(S  olvia 
KTiyovp  T(o  yXBvxBiy    ceteri  i^ßdXXov(Ti  tco  yXsvxsi,   in  Harleiano 
\inveni,  nisi  quod  IV  3,  5  ad  inBiyofiipovg  notat:  ex  Mss.  P(al.) 
C(ott.)  et  B(ar.)  1,   cum  Harl.  habeat  iniyofiipovg  (cett.  irnyi- 
po^BPOvg);  V  52,  2  ad  h^tx^apd^Biffap ,  quod  habent  F.  M.:  Mss. 
F.(olio)  V.(oss.)  Cott.  L.(ong.)  Bod.   Hixucccr&Blaap ,    quod   qui- 
dem habent  Harl.  1686  et  5604,  sed  Harl.  1868  H^rixuaG&Blmi] 
VI  7,  1  ad    qrjTlprig  axivlvrig:   emend.  ex  Mss.  F.(olio)   C.(ott.) 
L.(ong.)  et  Bod.,  antea  qnlprig  dxivhrig,  sed  Harl.  1868  qiTlprig 
(rx^plvn^',     18;  1    ad    inixa&BGd^Blri'.    Ms.  Cotton.  vnoxa^BG&Blri^ 
In    Ms.  F.(ol.)    vnoxataßaivf}    (Harl.  5G04    vnoxaTaßalrj).     Sed 
L.(ong.)  et  Bod.  vnoxaTacnBlri.    G.(uelf.)  inixad^eGTslri:  at  Harl. 
1868:  vndxcxTB(T&Blri]    VII  9  tit.  ad  x^^^^^^'-    ^^^  ^^^^'  V.(os8.) 
F.(ol.)  Cott.  et  Barocc.  (item  F.  H.  M    L  ;  sed  ed.  Bas.  G.  Vi. 
49  xw^^o-^O  •  at  Harl.  1868  bis  i(^^qlüag\   cum  enim  prius  titu- 
lum  continuo  post  c.  8  posuisset,   hunc  expunxit   et  inferius  re- 
petivit   dimidia  pagina  paraphrastae  Neograeco  omissa;    15,  15 
ad  [lETaßälor.  Mss.  V.(oss.)  F.(oI.)   et  Cott.  ^sraßdXXoi,   Bar, 
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lietaßdXXBxar.  at  Harl.  1868  fieraßa    ;  34  tit.:  Ms.  Cotton.  habet 
OXtoqevTlvov:    sed   Harl.   1868  (pXoqevTlvov y    cett.  Xeov%l{v)ov', 
porro  VI  19,  1    secundum  Needh.  post  cdvdvxoq  in  Mss.  F.(ol.) 
et  Cotton.  ex  Hesychio  ista  scribantur:  2di^dv^,  öivdqov  —  e>- 
(fsqri  i'xei,  cum  in  Harl.  1868  itemque  in  Harl.  5604  sie  legan- 
tur:  difi&rixiop'   ^  advövl^-  divdqoy  -  ifx(peq^  (1868:  iiKpeqeT) 
i'xsr  cdpövxog  dgaxfidg  etc.;  VII  15,  1  denique  ad  dnoXemtiop 
TflPi  Emend.  ex  Mss.  F.(ol.)  Cott.  L.(ong)  Bar.  et  Bod.    In  pr. 
Edit.  dnoXrimiop  avTfjp  t^p,    cum  Harl.  1868  habeat  dnoXEin- 
tiop  avtrip  ^n^-    Quae  quam  habeant  auctoritatem ,  ex  hoc  ipso 
loco  elucet.    Etenim  Bar.   ipse   cum  Harl.  5604  F.  M.  servat  il- 
lud  avxiip.    Item  IV  3, 5  praeter  Harl.  1868  etiam  Bar.  non  inu- 
rofiipovg  sed  emyoiiipovq  habet.     Quod  vero  is,  qui  Geoponico- 
rum et  initium  et  finem  in  Long.  Bod.  deesse,  in  Bar.  manu  re- 
centiore  suppleta  esse  ne  verbo  quidem  monuit,    Harleiani  1868 
scholia  neglexit  et  maiorem  partem  locorum,    quibus  ille  cum 
ceteris  discrepat,    praetermisit,  nemo   mirabitur.    Huc   accedit, 
quod  hodie  cum  Harl.  1868  compacta  sunt  ff.  22  chartacea  forma 
quae  dicitur  octava  in  catal.  sub  num.  6876  descripta,  in  quibus 
editio  Basileensis  et  versio  Cornarii  conferuntur  cum  codicibus 
Longolii  et  Saraceni.    Atqui  Needh.  in  praef.  confitetur  ipse  sc 
ex  bibliotheca  Cottoniana  praeter  tres  libros  manuscriptos  acce- 
pisse  librum  impressum  collatum  cum  MS.  Dni.  Saraceni  Regiae 
Pecuniae  Rationum  Praefecti  in  Gallia  Narbonensi,  et  in  margine 
notatum.     Quid   igitur  probabilius,   quam   has  scidas  a  Needh. 
ipso  inscriptas  esse  et  eadem  qua  Codices  Cottonianos  ipsos  via  in 
bibliothecam  Harleianam  venisse?   Librum  impressum  illum  qui- 
dem in  ea  non  repperi:  verum  Harleianum  5604  cum  Needhamii 
Folio  et  Harl.  1686    cum    eins  Vossiano  mirum  in  modum  con- 
gruere  iam  supra  memoravi.    Sane  horum  causa  non  aeque  est 
in  aperto.    Cum  enim  ea,  quibus  congruunt,  fere  omnia  in  aliis 
quoque  reperiuntur  codicibus,    tum    ea,    quibus  differunt,     sunt 
plura;    quin  etiam   ea,   quibus  Wanleius   cod.  Harleianum  1686 
descripsit  verba:  Codex  Calligraphus  et  a  Melchisedecho  Theve- 
noto    (regis  Francogallorum    bibliothecario  f  1692J    ex  Oriente 
advectus,    videntur  abhorrere  a  Needhamii    verbis:    olim  Isaaci 
Vossii  über  (f  1688).    Quae  tarnen  differentia  nulla  est,  siNeed- 
hamium,   quae   tradit,    non   ut  Wanleium   ex   ipso  codice  —  in 
Harl.  1686  enim  nihil  est,  nisi:  ex  bibliotheca  Melchis.  Theve- 
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not  —  hausisse,  sed  ab  ipso  Cottone  audivisse  statuimus ;  quidni 
enim  Vossius  emeret  codicem  a  Thevenoto  aequali  suo?  Multo 
probabilius  coniceremus,  si  hos  tres  Codices  Harleianos  iam  ante, 
quam  in  bibliothecam  Harleianam  recepti  sunt,  coniunctos  fuisse 
constaret.  Verum  iis,  quae  iuvante  Ricardo  Sims,  Musei  Britan- 
nici  bibliothecario,  de  Harleiani  5604  origine  repperi  nisus  Wan- 
lei  nota  in  prima  pagina  adscripta:  26.  Die  Augusti  A.  D.  1723, 
*^  difficultates  non  tolluntur,  sed  augentur.  Wanleius  enim  in  actis 
p  diurnis  in  bibliotheca  asservatis  ad  diem  23.  Aug.  a.  1723  sub 
num.  12  haec  refert:   I  received  .  .  .  .  a  folio,  paper,   Gr.  Ms. 

\    containing  what  they  call  "Hgcopog  r^conopixop  ßißXlop fol- 

lowed  by  Constantini  Geoponics  without  its  Preface,  et  ad  26. 
eiusdem  mensis :  received  a  letter  from  Mr.  Hanbury,  who  desires 
that  the  Gr.  Ms.  mentioned  23.  may  be  posed  in  this  library  as 
his  Present.  Ex  bis  litteris  ipsis,  quae  in  bibliotheca  servantur 
inter  Harlei  epistolas,  praeterea  comperimus  Hanburlo  illum  co- 
dicem casu  obtigisse  (having  got  accidentally)  et  in  bibl.  Harl. 
iam  complures  similes  (Geoponicorum?)  fuisse.  Atqui  codicem 
1686  Worsleium,  cod.  1868  Harleium  a  se  ipso  emisse  Wanleius 
dicit  in  catalogo;  itaque  si  eidem  sunt  qui  Cottoniani,  codicem 
5604  inter  annos  1704  — 1720  censendum  est  a  ceteris  diremptum 
esse;  quod  idem  accidisse  codicibus  1686  et  1868,  postquam  in 
Wanlei  manibus  coniuncti  fuerunt,  dubitari  nequit:  alter  enim 
recta,  alter  per  Worslei  manus  in  bibliothecam  Harleianam  trans- 
iit.  Haec  sunt  omnia,  quae  repperi:  nil  de  codicibus  Cottonia- 
nis,  postquam  Needh.  eis  usus  est  a.  1704,  nil  de  Harleianis, 
antequam  e  Wanlei,  Worslei,  Hanburi  manibus  in  bibliothecam 
pervenerunt  circa  annum  1720.  Quos  eosdem  esse  suadent  co- 
dicum  similitudo  et  utriusque  catalogi  Cottoniani  silentium,  ipsius 
codicis  Vossiani,  qui  non  ut  ceteri  Vossii  libri  in  bibliothecam 
Leydensem.  sed  in  Cottonianam  pervenit,  et  codicis  Guelferby- 
tani  exemplum,  qui  auctore  Niclasio  (ed.  p.  X  sq.)  olim  Gottor- 
piensis  non  ut  reliqua  illa  bibliotheca  Havniam  sed  per  manus 
Gudii  Guelferbytum  transiit:  dissuadent  Needhamii  de  Cottonia- 
nis  verba:  mutuo  mihi  dedit,  et  biblioth.  Cottonianae  publicatio 
a.  1700  parlamenti  acto,  quod  dicunt  Angli,  decreta,  Harleiani 
1686  et  Vossiani,  antequam  in  Angliam  pervenerunt,  possessores 
differentes,  Harleianorum  origo,  quoad  cerni  potest,  diversa. 
Sane  non  perscrutatus  sum  omnia;  forsan  qui  Wanlei  acta  dinrna 
accuratius   pervolvat,   etiam  de  Harl.  1686  et  1868  ibi  reperiat 
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certiora;  fortasse  Cantabrigiae  vel  alibi  latent  aliqua  Needhamii 
scripta,  unde  statuere  liceat,  utrum  reddiderit  codd.  Cottonianos 
necne ;  relatum  est  denique  ad  parlainentum  a.  d.  X.  cal.  lul.  a. 
1703  et  a.  d.  VII.  id.  Mai.  a.  1732  de  libris  Cottonianis  in  ca- 
talogis  omissis:  verum  haec  relinquo  eis,  qiii  Student  bibliothe- 
carum  historiis:  in  Geoponicis  traetandis  ego  non  dubito  in  lo- 
cum  codicum  Cottonianorum  Needhamii  V.(oss.)  C.(ott.)  F.(ol.) 
substituere  Harleianos  1G86.  1868.  5604. 

Atque  ideo   deineeps,    quo    facilius  Harleianus  1868  distin- 
guatur  ab  H.(arleiano  5604),    eum    semper  C.(ottonianum)   ap- 
pellabo.    Qui    maximam    quidem  partem   congruunt  cum    vitiis 
—  uterque  enim  omittit  II  35, 1  cum  Long.  Bod.,  id  quod  Need- 
hamium  fugit,  xf^^Qovfft  —  y^^;  44,  3  cum  Vindob.  112  firiöe  eg- 
ratrlav  —  dpadexea&co;  III  3,  2  eum  eodem  et  Long.  Bod.  to- 
tam;    IV  15,  11    cum  iisdem  xal  ipv^apTeg-,    porro  V  2,  16  xai 
ropifiop  —  lavadvov;  VI  3,  3  xal  fi^  nqiv  —  ävaßißdaar,  VII 
15,  8  iäv  delemov  —  ev^qeTtxoq,  20,  5  noiriffoiiev  —  6  tbv  ol- 
pov,  22,1  xal  fiaXacTcre  —  ol'vov  (ubi  Vi.  112  plane  deficit.  Long. 
Bod.  eadem   omittere   persuasum    habeo),    tradit  VI  15,  2  cum 
Long.  Bod.  ngcoTü),   Flor,   cum  Marc.   tqItco    (Pal.  207   om.  §, 
Laur.  XXVIII  23  caput);  III  10,  5  denique  C.  cum  Long.  Bod. 
habet  ^dlKTta  t&v  d^eqiioov,  H.  cum  Vatic.  215  et  216  iidhaza 
%bv  &€Qii6v,    F.  cum  M.  P.    (L.  om.  §)   nexd   tbv  &€Qi(TiJi6y  — 
tum  virtutibus  —  uterque  enim  habet  II  40,  2    cum  Long.  Bod. 
M.  P.  xttXavdcap  iiaQTlcov  —  nqo  &\  quod  om.  F.  (L.  om.  c);  IV 
12,  6  cum  Long.  Bod.  Vi.  M.  P.  (L.  om.  §)  nctvv,  F.  om.;  V  2,  17 
cum  Long.  Bod.  M.  P.  (Vi.  deficit,  L.  om.  §)  xataavqoiiivn,  F.  prop- 
ter  paragraphi  praecedentis    vocem  xatatpeQonivcov:   xaxaipeqo- 
lievri\  10  tit.  cum  Long.  Bod.  M.  P.  L.  (Vi.  om.)  nöaxri,  F.  ncüg 
%fi;    Vn  4,  3  cum  Long.  Bod.  Vi.  M.  P.  L.  kxatocrtov,  F.  exa- 
atov.  Interdum  tarnen,  ubi  Florentinus  Harleiano  praestat,  C.  cum 
hoc  facit,  velut  III  3,  9  H.  V.  om.  zd  ddxqovp,  C.  F.  M.  P.  L. 
servant;  13,  9  H.  V.  Long.  Bod.  om.  td  anaqivta  —  ßXaßiiae- 
%m,  C.  F.  M.  P.  L.  tenent;   IV  8,  3  H.  V.  ixx^ovteg,  C.  F.  M. 
P.  L.  ixxiovaiv,  15, 18  H.  V.  Long.  Bod.  om.,  C.  F.  M.  L.  ha- 
bent,  P.  om.  §  16-18;   VII  7,  1  H.  V.  Long.  Bod.  iXiyxei,  C. 
F.  M.  P.  dieXerxei,   L.  om.  caput;    §  5  H.  V.  oIpco  xal  evcöde- 
Gxdx(Ay  C.  F.  M.  P.  xal  evcodecTTdto)  oIpco;  §6  H.  V.  tovq  tov 
Tctq  i^iopsiaaai ,    itpeXxoiiivovg   i(T&Uiv ,    C.  F.  M.  P.  vovq  dq- 
iOPTag  £?  avTMp  iipekxvma^ai  ic&leLv,  12,3  H.  V.  i^aigitcog. 


/ 


} 


C.  F.  M.  P.  i^aiqe&sPTog  f  L.  i^aigovfiipov,  Praeterea  scatet 
vitiis  ipsi  propriis,  velut  III  14  tit.  et  Tcp  pos^ßgic^  fjkripl  iiexd, 
IV  12,  16  xal  ßoXßkov  —  17  tidp  de,  V  13—15  tota  et  16  tit., 
VI  1,  1  xal  td  vuoXriPia  —  2  Xripop,  VII  20,  7  TriXemg  —  8 
nXexxoXg  omittuntur,  II  38, 1  dfi^oodeig  pro  dfjLficodei,  40  tit.  ne- 
QmdrjTCOP  pro  negl  ndptcop  et  xa\pdßoop  pro  xappdßecog ,  47,  4 
ffto^az^Qtop  pro  (Toaxriqiopy  III  5,  1  ndpL  inhijd'icoTaTOP,  9,  1  dX- 
Xcop  pro  dXcöPy    11,  8  eig  paop  pro  elg  paiop,  IV  1,  7  xazd  %6 
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azoqiffag  pro  xazaaroqiffag ,  8,  1  d^riqiaxriy  12;  13  zd  ip  bis 
scribitur,  multa  similia.  Inde  colligo,  et  H.  eiusque  socios  non 
descriptos  esse  ex  arcbetypo  ipsis  cum  C.  communi,  sed  ex  ali- 
quo  eins  apographO;  cuius  librarius  illas  partes  omisit  in  C.  ser- 
vatas  et  corrupit,  quae  C.  cum  F.  recte  tradit,  et  inter  hos  et 
archetypum  bis  omnibus  cum  Florentino  communem  iterum  aliud 
intercedere  exemplar,  in  quo  iam  deerant  partes  in  F.  solo  ser- 
vatae.  Nam  quod  in  C.  III  3,  11  inter  duas  partes  verbi  Xax  — 
xcoöri  versus  dimidius  et  inter  xpafi^codti  et  xal  duae  tertiae  partes 
versus,  VII  2G,  2  et  3  inter  SfjißXfjziop  et  zipeg  8—10  litterarum 
spatium  omittitur,  cum  non  tantum  F.  H.  V. ,  verum  etiam  M.  P. 
ibi  nihil  inserant  (L.  illa  capita  omittit),  si  quid  habuit  Cotto- 
niani  archetypus,  aeque  interpolatum  erat  atque  IV  15,  5  post 
vno(7zqo&€Pzcop  (sie!)  dxvqoopYerhaizovzicrzcp  Ipa  \  ^zd  vnoffzqco- 
&ipza  ^eqficop  dxvqa :  —  post  quae  item  quarta  versus  pars  omit- 
titur, antequam  pergitur  verbis  El  fiep  iyxf^Q^^- 

Longe  aliter  res  se  habet  in  codice  23  plutei  XXVIIILaurentianus 
bibliothecae  Florentinae  Sti.  Laurentii,  quem  quo  facilius  ab 
altero  F.(lorentino)  distinguerem,  L.(aurentianum)  notavi.  Folia 
eins  121  membranacea  Geoponicis  occupantur  usque  ad  f.  llOr; 
in  fi".  119v  — 120r  litteris  multo  minoribus  atramento  paulum 
differente  et  rubro  nitidiore,  sed  manu  haud  multo  recentiore 
scripta  sunt  sine  titulo  quaedam  de  orbe  signifero  et  luna,  quo- 
rum  initium:  'O  firip  fidqziog-  ö'  firipog  (!)  xal  nqcozog  ip  fi^frei 
zov  ipiavzovy  finis:  xal  nqbg  zovg  doteqag  zovg  ixXemzrixovg. 
In  flP.  120  V  — 121 V  eadem  litteris  maioribus  manu  multo  recen- 
tiore repetuntur.  Subscriptum  est  magnis  litteris  atramento  ravo: 
.  .  ag  dpco  vlog  ßaffiXicog  xal  xdzat  vlog  ßacrdicog  |  .  .  .  i(ccl 
ovdafiov  (?)  axrinzqa  (?)  ßaac  |.  Ipsa  Geop.  scripta  sunt  lit- 
teris minimis  sed  elegantibus  saec.  XIII.  Neque  enim  habeo, 
quod  Bandinii  diffidam  iudicio,  cum  saeculi  XIV  et  XV  formae 
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a  me,  cam  de  Barocciano  agerem,  enumeratae  praeter  ligaturam 
litterarum   ex,    qnae   haud  procul  abest  a  ligatura  xel  (Gardth. 
Griech.  Palaeogr.  p.  204)  nusquam,  s.  XIII  indicia  a  me  ibidem 
allata,  multa  alia,  quae  m  Florentino  aut  nondum  aut  raro  inve- 
nias,   velut  litterarum  «,  ß,  y,  x,  v,  er,  tx,  to  formae  maiusculis 
similes  passim  oecurrant.    Foliorum  singulorum  forma  est  18  x 
14  cm.,  quorum  15X  10  inscripta  sunt  27  vel  28  versibus.    Lit- 
terae   subscriptae   sunt  lineis   stilo  impressis,    quae  item    binae 
ab  utraque  parte  secludunt  marginem.    Ibi   qui   inveniuntur  nu- 
meri  tota  Geoponica  qß  i.  e.  102  capitibus  comprehendentes  pri- 
stina  librorum  capitumque  divisione  adeo  neglecta,  ut  omnia  quae 
^  exstant  e  I.  XX  in  unum  coacta  sint  caput,  alia  manu  encausto 
recentiore   videntur    scripti  esse.    Titulorum  et  nominum  ceteris 
verbis  insertorum   non  interrupto   versuum  ordine  minium  initio 
satis  nitidum  paulatim  in  colorem  fuscum  abit  et  pallescit.    Si- 
mili  modo  universa  relaxatur  scriptio  usque  ad  f.  70  v  j  nam  inde 
litterae  ab  littera  tj  vocis  xrinonoäctq  in  1.  X  argum.  subito  co- 
lorem   nigrum,   formam   subtilem    et  aceuratam  recuperant,   ut 
librarius  et  atramentura  et  calamum  videatur  denuo  temperasse. 

Ipsa  Geop.  ordiuntur  a  I  4  tit.  in  i.  J  r,  finiunfnr  in  f.  l!9r 
verbü  Gxid:  —  XX  8,  cm  addidit  rnbricator  baec  verba  postea, 
cum  nibrnm  evanuisset ,    atraineDto  restituta :    Ttioq  tmv  d'xoai 
ßiß/.io)r    tr^g    tmv  yaMnovixmv  txloyf^q:   —     Alibi    quocjue     band 
paiicis  partibus,  maxime  totis  capitibus  vclüt  iu  1.  I  praeter  1— 
3  etiani    i.   12.  15  omissis  aliquaDtum  contraeta  sunt.    Ne  libro- 
rum (|uidem  ordo  servatur,    sed   nunieri   non    mutantur.     Etenim 
librum  IX  sequuntur  XII,  XIII.   XV.  X,  XL   XIV,  dum  a  XVI 
reliqui  rursus  suum  tenent  locum.     Contra  in  folii  118  v  margine 
litteris  crassioribus   et  atramcnto  deterrinio  1.  XX   capiti  4.    7;^- 
^vaq  eiq  eya  xonov  avvayayel^'  naptoiovg    Jrjßoxghov  nonnul- 
lae  escae  adduntur  ceteris  Geop.  codicibus  non  receptae:  tx^vag 
EP  &alciG\G]7i  \  eccv  »iklr^g]  eig  eia  xonö  (7vpccyay[€\iv  \  xai  xa- 
zakapßdpr.p  {—ka^ßapeip)  7iapnolX[ovgl  viXivop  ayy[oq^  nlri- 
(Tag  ilalov  Xaßqov  \  cpqa^op  t6  \  (Trofia    xal  \  xaUaop   dg  \  rf 
^aXa(\<j\ap'  xal  xä   dlijagia,   nqbg  (?)  ttip  \  ax'y^p  ^eplG&tPza, 
(Tvpeletcopte  {-rai):  \  noiei  öt  xovxo,  ep  n^tqeG  {-qaig)  lup^ 
not:  [la^uTioarg)  \  +  IWiV  epii^G^e  xal ^ii  ev{?)Xri\€yexop  (?)  xwp  \ 

t^,  op  ev  GxaGioS  xal  üv{iv'>\  «  vdaxl\  .    x  (?)  odr{?)o^t  {fi^- 
yov?)    I    ...    ^x^vcopI     [Ei   de    ßovXei    \  noXi^novp    aXrinGe, 
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(aXievcrai)  Xaßov  (Xaßcop)  [xXdd]ovg  eXeag  {iXalag)  anoxq 

(dnoxQ^fjLadop  elg?)  xf^p  0^aXaG[G\ap  bnovxqo^pOG  er]  ei  iv  yfj- 

aXX^G    I  tqoöUg'  (xQTifiPog  fj ,  rj  atyiaXov  GXQO(pri?)  xai  eap  (aal 

II 
GvnXaxfj  G  T€  +  xXadhiG,  \  (GVfinXaxipzeg  ro7g  xXddoig?) p, 

aGnaG  (üp  5  {ccpaGnuGov:  —  ?)  Reliqua  cognoscere  non  potui. 

Graviora  quam  haec  recentiore  fortasse  manu  interpolata 
quaedam  alia  sunt  in  Laur.  m.  1  tradita,  in  reliquis  codd.  Om- 
nibus omissa.  VI  5,  2  enim  in  F.  H.  C  legimus :  xa&oXov  da 
xaXXlüop  fj  XafiTiQci  Xd^jiovGa  ßeXxlcop  eGxai '  rj  de  Xemop  dp 
cpavXij  dnoöoxifidl^eTai.  Haec  Niclasius  ita  interpretatur:  gene- 
ratim  meliorem  esse  splendentem;  quo  magis  autem  splendeat, 
CO  esse  praestantiorem  (ut  XdfurovGa  sit  maior  gradus  splendo- 
ris);.  parum  autem  splendidam  viliorem  baberi.  Cui  interpreta- 
tioni  complura  obstant.  Ac  primum  quidem  ea,  quam  Ni.  sta- 
tuit  verborum  XafiTiQd  (splendens)  et  XdfirrovGa  (magis  splcn- 
dens)  diflferentia  band  scio  an  nusquam  reperiatur.  Melius  Cor- 
narius  Dioscor.  I  97  nisus  hnaqd  mutavit.  Sed  sive  hoc  sive 
illud  })raefers,  verba  xaXXlcop  rj  XafjuiQa  (vcl  Xinagd),  XdfXTiovGa 
ßeXxlcop,  ut  omittam,  quod  articulus  non  repctitur,  iiulla  parti- 
cula  inter  se  coniuncta,  ut  crant  Graeci  particularum  amantes, 
durissima  videantur.  Nee  minus  quoniam  Xa^ngd  et  XdfinovGa 
vel  quid  vis  aliud  verbis  tj  de  Xenxop  prorsus  opponuntur,  ^ep 
ibi  requiras  huic  de  respondens.  Neque  huic  Xenxop  seil.  Xd^i- 
TiovGa  illud  XduTiovGa  nudum  commode  opponitur.  An  mavis 
couiuugere  Xa^nqd  XännovGa  ligura  quam  vocant  etymologica? 
At  tum  quid  faciamus  duobus  comparativis  xaXXlcop  et  ßeXxlcop? 
Aliter  Casaubonus:  vult  Xenxrj.  At  ne  huic  quidem  verbo  Xertx^ 
vim  non  splcndendi ,  XdfiTiovGa  enim^  nou  Xmagd  voci  potissi- 
mum  opponitur,  vindicare  ausim.  Quid  denique  sibi  vult  illud 
dp  vocem  Xejixop  sequens,  nisi  idem  iam  additur  verbis  Xaiinqd 
XdfxTTovGa?  Ubi  sit  Vitium,  demonstratur  Marciani  verbis  xa- 
O^oXov  de  xaXXlMP  rj  Xai.ifiqd'  \  doxiyidZ,ovGi  dt  xtptg  n^GGap, 
o'vxcog-  GxvTtxi  .  .  .  (tertia  versus  parte  omissa)  .  .  .  xai  tj  [itp 
naxvxeoop  |  xanpop  dpaneiinovGa,  ßeXxlo)p  eGxai'  tj  dt  Xenxop, 
tog  (pavXri  dnodoxifxd'C.exai.  Sed  ipsi  desunt  verba  quaedam,  ne- 
que ad  excerptorem  Palatinum  recurrerc  possuraus,  quippe  qui 
totam  paragrapbum  ut  non  satis  expeditam  omiserit.  Hanc  dif- 
ficuitatem  tollunt  verba  Laurentiani  codicis:  xa&6Xov  dt  xdXXiop 
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(lege  xaWcop)  fi  XccfiTigd:  —  Soxifiälovci  di  tivBq  nlffcravy  ov- 
ttaq'  atvnCov  etq  iipofiiprjv  ravtfjp  dvamovai'  xal  ei  (I.  ^)  (lip 
naxvv  XQV  xanvov  anokdfjinovcTa ,  ßekxiov  (1.  ßeltloav)  doxet  ^ 
de  lemrip,  (1.  Xemöv)  cog  (pcevlrj  änoöoxiiid'Qexm,  i.  e.:  Om- 
nino  aatem  melior  splendida:  —  Probant  autem  quidam  picem 
ita:  Stuppam  in  hac  dum  coquitur  incendunt;  et  ea,  quae  den- 
som  reddit  fumum;  melior  videtur;  quae  teuuem ,  ut  vitiosa  re- 
probatur.  Praepositiones  elq  et  iv  in  Geop.  saepe  permutautur, 
cf.  XIII  9,  4  elq  eXmov  expricaq  (sie  codd.),  14,  4  ecpdriv  eig  yn- 
Xriv  ßooq,  multa  alia  a  Ni.  in  indice  8.  v.  elq  collecta.  Utrum 
naxifP  TOP  an  TtaxvTegop,  dnoldiinovaa  an  dvaniiinovaa,  doxet 
an  ectm  praeferendum  sit,  infra  videbimus:  hie  sufficit  in  L. 
solo  hanc  paragraphum  servatam  esse  integram. 

XI  18,  15  L.  sie  refert:  —  aal  ydq  fivqov  ov  (pccvXoy  na- 
Qaffxevdl^ei  xal  oövpcofjiepotq  6(p&aXfjLo2q  eaxiavimaxop  xal  nqoq 
etega  nXelopa  evQlaxevai  xqV^^I^^^^''^op:  — ,  cuius  verba  po- 
strema  ipsa  optima  illustrant  ea  quae  antecedunt  nel^ofiat  de 
^eiotigaq  avto  fiiiix^tp  (pvaeooq.  P.  207  librarius  de  more 
totam  paragraphum  eiecit,  F.  H.  M.  pro  voce  oövpcofiepoiq 
novovuh'OK  receperunt,  quae  vocem  crvii^axop  sequuntiir,  omi- 
serunt;  h\  H.  praeterca  vocem  (pailoy  forma  ^eiotiqag  pellccti 
111  (füvXoitqop  corruperiint. 

X\I  21,  1h  Ne.  rieoLxtt  giv  ovqm  TiaJiaicp  d^eg^co  aitag  vl- 
deriir  dedisse  suo  Marte;  etenim  aiv  m  F.  h!m.  P.  non  inveni. 
Dativum  nudum  non  quadrare  reete  pcrspexit:  quae  sit  causa, 
aperit  L.  Qui  haec  habet:  neo^x^e  oiü(f)  TTcdaid)  ^sgi^iaj  ^eiä 
aXäji'  :i€Qi(jnoyy{(7agj  xal  irti^eXcog  inicTca'Qe  nagaxgißiav  (Tiörigca 
d-eojxcü  aiiag. 

XVIII  2,  3  primum  forraae  rgeffavTcti  et  avXiX,ovTai  non 
respondcDt  voci  dyta&oy ,  quare  cum  F.  IL  M.  L.  legendum  est 
Tgtcfexai  et  avXiXeiai.  Tum  sequuntur  in  F.  H.  M.  P.  haec: 
dXX  oTCiP  6  rjXiog  o^vTarog  rj  {§  om.  F.  H.),  tno  (Txidp  dye(T&ü)' 
ov  ^riv  10  di'dnaXiv.  Quid  hoc  vult?  Ne  ex  umbra  in  solem 
ducantur?  At  hoc  facere  nemo  in  animum  inducet  ncque  qua- 
drat  ad  id  quod  sequitur  acfodga  ydg  ßkaniei  zb  xpvyog  avid. 
Logo  corrupto  raedetur  L. ,  in  quo  est  «VeVx'/w:  —  "Exdaioite 
(1.  exdaioxe)  dt  ix  xwp  dvaxei^igoDv  xotimv ,  elg  xovg  &egii0x& 
govg  fjLexayecr-l^o) '  od  ^r^p  xb  dvänaXiv  xxX  Cum  bis  congruit  etiam 
interpres  Vindanionii  iLagardc,  Geop.  in  serm.  Syr.  vers.  XIII 
48),  quamvis  corrupisse  auctoris  verba  videatur-  haec  enim  sunt 


s 


K 


r  ^ 


De  Geoponicorum  codicibus  manuscriptis. 


63 


/^ 


verba  eins  e  sermone  Syriaco  in  Graecum  restituta:  xal  (pdtpaq 
ip  TOTKp  vipfjXm  TTOifjxeop  aitolq,  öncoq  tgocpfjp  XafxßdpcßPTai 
vnb  xcp  TjXlio  xal  iAiv(oatp  e^W  xal  oxap  6  ijXtoq  o^vq  fi ,  dyi- 
cd-coffap  vnb  Gxidp'  xal  ep  %(S  x^^l^^"^^  *^?  ^^^  d-egiiO" 
Tfjta'  TTQoq  tb  egnetbp  xaxop  {Jirj  egneip,  ip  xoXq  (TfixoTq  avtcov 
xxX.  (=  Geop.  XVIII  2,  4). 

Aliis  quoque  locis  L.  unus  omnium  aut  veram  lectionem  ser- 
vavit  aut  proxime  abest  ab  illa,  velut  V  5,  3  F.  M.  P.  babent 
Öffai  ßXdnxea&ai  elcoO^affip  dfineXot  vnb  dpifACOP  xoiovtdap,  ^ 
ofilx^rjq,  r]  egvcrlßrig,  xovxoiq  inixe&eTcTat  ov  ßXaßrjGOPxat,  xovt- 
iati  depdglxideq  yepofiepai.  Tovxoiq  inited^elaai  ratione  caret: 
cui  enim  rei  imponas  vites?  Itaque  Ne.  et  Ni.  scripserunt  int- 
ta&etffai,  ut  C.  et  H.  cum  sociis  suis  babent,  hoc  est  bis,  seil. 
ventiS;  intentatae.  Quamquam  boc  de  ventis  solis  dici  potest, 
non  item  de  biilxXriq  et  egvalßriq,  quae  intercedunt.  Quaestio 
dirimitur  Laurentiani  lectione  depdgotq  inixe^etaai, 

V  8,  3  L.  unus  tradit  ngoqtpvexai  iam  e  Ne.  emendatum, 
ceteri  omnes  et  bic  ngoqqvexai,  et  6,  4,  ubi  L.  deficit,  ngoq- 
gvfjtrexai, 

VI  5,  1  Didymus  picem  laudat  Idaeam  atque  Pieriam;  tum 
legimus:  ol  dexijp'Podfcn^  nqoy.qivovcfip,  dXXoi  de  xfjp  '^Poneiap» 
Nec  Rbodiam  nee  Rhoeteam  apud  alios  scriptores  inveuiri  mira- 
tus  Ni.  emendationis  promptae  Bgvxlav  mentionem  facit,  reci- 
pere  non  audet,  quod  reliquae  omnes  Asiaticae  sint  aut  Graecae. 

ß 
Nam  in  Long.  Bod.  goixelav^    in  Harl.  5004   ßgotxelap  legi  ex 

Needhamii  silentio  divinari   non  poterat.    Sane    horum   codicum 

testimonio    diffidere    debemus;    etenim  Vatic.  215.  216  et  Chelt. 

1565  ex  eodem  archetypo  orti  sicut  F.  C.  M.  P.  babent  goixelap. 

Verum  nobis  praesto  est  testis  bis  omnibus  par  auctoritate  Lau- 

rentianus:  qui  cum  servaverit  illud  ipsum  Bgvxlap,  ego  non  du- 

bitem  restituere. 

XIV  6,  8  L.  solus  recte  habet  iiri  öpxcop  nXijalop  olxrmd- 
xüdv y  F.  M.  absurde  ^  opxoop,  quod  quidem  iam  Vindob.  49  li- 
brarius et  omnes  editores  correxerunt. 

IX  0,  2  denique  F.  H.  inepte  tradunt  e'pia  xb]  quod  babent 
M.  P.  ivloxe  det  malam  esse  coniecturam,  quam  fecit  horum  ar- 
chetypi  communis  librarius,  apparet;  nam  Ni.  in  adnotatione 
recte  e  Colum.  V  9,  7  emendat  epiavxco:  cui  nunc  testis  exsi- 
stit  Laurentiani  ipiavxb, 
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Vaticani;» 
573. 


Ceterum  vel  huius  scriptori  cave  ne  nimiam  fidem  habeas. 
Neque  enim  dubium  est,  quin  nonnullos  locos  corruptos  ipse  suo 
Marte  emendare  conatus  sit.  Velut  XII  20,  2  F.  H.  M.  verba 
f*€Ta  ifjQcop  Qodcoy,  quae  testatur  Pallad.  IV  9,  G  et  Vind.  int. 
Syr.  XII  18,  cum  in  suo,  puto,  arebetypo  ^vq(Zp  invenisset,  in 
fASta^v  Tcoy  qodcop  mutavit,  quod  idem  excerptor  P.  fecit,  sed 
eiecto  articulo  tcoy.  Item  XIII  1,  1  cum  in  arebetypo  suo  pro 
verbo  dnodloo^tv,  quod  recte  habet  M.,  item  ac  F.  H.  dnodei^iv 
vel  quid  aliud  eiusmodi  invenisset,  non  ut  illi  vocem  ineptam 
servavit,  sed  in  dnoxqonriv  mutavit.  Omnino  quidem  eum  id 
studere,  ut  quae  recipit  auctoris  referat  verbis,  cum  ex  multis 
lectionibus  omni  ratione  carentibus  velut  XII  27,  2  yellvag  pro 
tatylag,  29, 1  djrifiikfizov  pro  dverrcfiikrjToy,  XVI 1,  1  ^erd  veoa- 
tigaq  pro  fifite  pscotiqag,  tum  inde  efficitur,  quod,  si  quid  in 
arebetypo  suo  legere  non  poterat,  non  ut  P.  V.  totam  omisit 
sententiam  aut  quidquam  aliud  interpolavit,  sed  ut  M,  H.  ver- 
borum  spatium  in  versu  reliquit  velut  VI  14,  1  vocis  xalafACv- 
&fig,  XII  30,  9  post  ylvetai  pro  yeyia&at,  quod  iam  ipsum  eva- 
nuisse  verisimile  est,  verborum  idy  inl  tfj. 

Sed  priüsquam  horum  codicum  qui  proxime  absit  ab  arclie- 
typo  conimnni ,  perpendere  pergam,  finienda  mihi  est  codicum 
enumeratio  co,  quein  nimm  repperi  Laiirentiano  affinem.  Sunt 
aiitem  excerpta  noDiiulla,  quae  codice  Vaticano573  e  variis 
laciDÜs  et  membranaceis  et  chartaceis  coiiipacto  inter  divcrsissima 
in  fif.  Chart.  109  et  110  tradimtiir.  Quae  ut  sunt  paucissima,  ita 
ubi  librarius  non  mutavit  verba  brevitatis  causa,  adeo  congraunt 
cum  Laur. ,  maxime  iX  s,  ubi  drc6xoy.foi^  omittunt,  XV  l,  28, 
ubi  post  dyalfj  (L.  dya'C,e7)  verba  6t  nahv  iuserunt,  §  30  (29 
Vat.  om.),  ubi  habent  dX)^  ö  [xiy  vaGioQ  nsQiamoixePog  (L.  ne- 
Qtant(a^€vog)  xol(;  dvöqddLy  cv^ßdXXsiai  avzoTg  Treqixriy  cno- 
qdi'-  6  dt  xovcfog  rtegtamcö^si^og  {Vat.  om.  nsQiaTiiofiet'og)  ta7g 
yvyai^l  xelecjcfoqel  id  xvog:oQovixeim ^  M.  fUr  6  ^tu  xov(fog 
negianzofisvog  x(x7g  yvvai'^i  reX.  xd  xvocf  ,  o  dt  vaaxog  nsQianx. 
to7g  di^ÖQacn  av^ß.  aiio7g  !  neql  xr^v  (TnoQai',  F.  EL  ut  ed.  dXX^ 
0  iiey  vacnog  (H.  ddiog')  ntQianx.  xaig  yvpai^l  xeX  xd  xvocp. 
omissis  verbis  Laurentiani  xo7g  dpögacrt.  —  neQianioyfisi'og,  ut 
Vatic.  e  Laur.  excerptus  esse  videatur.  Cui  cum  inscriptum  sit 
(DXoqei'xlov  ix  xwp  neoi  (fviixo^ilag  xcd  ytowylag ,  non  dubito, 
quin  sit  ille  Florentini  de  plantatioue  et  agricultura  liber  a  Ges- 
nero  et  Camerario  coramemoratus ;  ef.  Ni.  annotat.  8  in  Ne.  Pro- 
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legomena.  Quamquam  excerptor  primo  loco  non  posuit  caput 
Geoponicorum  e  Florentino  haustum,  sed  IX  8  iXalay  noXv^o- 
Qoy  TToiricrai '  dfpqixayov.  Ultimo  Geop.  fragmento  X  36  dtpgi- 
xayov'  cog  eiTtety  rö  TiocTÖy  Tov  xagnov  tcoy  qoicoy  continuo  haec 
addit  sine  titulo:  T6  dy&og  tfjg  itiag  sig  vöcoq  dnotgißey  idv 
nod'tj,  näy  o(Tov  elg  o^e^ay  dyctCjri  xai  €Q€&i(TiJLOvg  \\  xataaßiv-  no 
yvcTiyj  €cog  otov  sig  dqöriv  dno(TtBiqoo(T7i,  xal  dyopoy  dnsqydcTti- 
tai  naffay  trjy  int  naiöonoilay  cpoqdy  iy  tvnco  ydq  trig  naq- 
&eylag  nccytaxov  naqaXa^ßdyovffi  triy  itiay,  al  &€iat  yqacpal. 
!Ex  tcoy  aiXiayov  neql  'Qcdcoy  Idiotritog'.  Inter  ea  quae  iam  se- 
quuntur  ex  Aeliani  de  natura  animalium  libris  excerpta,  etiam 
traduntur,  quae  hie  de  Salicis  vi  IV  23  narravit  eis,  quae  in  Geop. 
XI  13  leguntur,  similia:  ergo  quae  bic  rettuli  neque  ex  Aeliano 
neque  e  Geop.  sumpta  sunt. 

Haec  sunt  omnia,  de  quibus  audivi,  Geoponicorum  exem- 
plaria  praeter  duo  Escurialensia,  quorum  Needhamius  in  7iltn^e8."* 
praef.  p.  XVII,  et  unum  Moscoviense,  cuius  Athanas.  Schiada Moscovienais. 
in  catalogi  codd.  Graec.  Bibliothecae  Synodi  Moscoviensis  a.  1723 
pag.  84  meminit,  quae  omittere  constitui.  Etenim  iam  tantum 
operae  temporisque  in  codieibus  vilibus  absumpsi,  totiesque 
me  frustrata  est  fallax  eorum  species,  ut  iterum  differre  editio- 
nem  codicum  tarn  lunginquorum  tamque  incertorum  causa  non 
ausim. 

Iam  quae  intercedat  ratio  inter  Marciani  et  Palatini,  Lau- 
rentiani, Florentini  et  Cottoniaui  et  Harleiani  eiusque  sociorum 
arcbetypos,  quaeramus.  Nara  F.  C.  H.  cum  suis  quin  e  com- 
muni  nianaverint  tonte  a  M.  P.  et  L.  archetypis  diverso,  du- 
bium non  est  cum  aliquot  locis  in  eis  solis  omissis  velut  II  5,  2. 
VI  5,  2.  XV  1,  30  (ex  C.  ut  fragmento  brevissimo  nullum  ex- 
stat  exemplura)  tum  raultitudine  mendorum  ipsis  propriorum,  e 
quibus  haec  proferara  etiam  in  C.  occurrentia:  III  4,  2  xoipay- 
xsgpro  xoipayxag]  IV  8,  5  i^adqovxai  pro  i^vöaqovxat,,  P.  i^v- 
öaxovxai  et  in  mg.  ra.  rec.  i'^adqovxai, ,  quod  quamquam  a  Ni. 
receptura  in  hunc  locum  non  quadrat-,  neque  enim  elanguescendi, 
sed  percoquendi  et  corroborandi  vim  habet;  14,  1  (Txl(Tag  pro 
üxiaai\  15,15  driaavxsg  pro  Srjfrapxag]  §17  XQVTTrjCTag  pro  r^t;- 
yr}(Tag\  V  43,  4  ivxqonlav  pro  ixxqoniay]  VI  2,  1  dyaxoXdg 
pro  dyaxoXriv\  11,  5  ensiyo^eyovg,  C.  eniyo^epovg  pro  intyipo- 
^ei'ovg]  VII  20,  1  tw  xdßo) ,  L.  xw  xcoxdßco,  M.  P.  xcd  xaXd^co 
pro  xaxdßco,  cf.  VIII  25,  i.     Contra  neque  horum  arebetypo  (a) 
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cum  Marciani  Palatini  archetypo  (a)  aut  cum  Laureotiano  neque 
huic  cum  a  communem  esse  parentem  a  tertio  archetypo  diflFe- 
rentem  inde  consequitur,  quod  nusquam  cognoscas  ceitam  atque 
constantem  inter  duos  vitiorum  aut  virtutum  commnninneni ,  ve- 
rum modo  huius  modo  illius  lectiooi  meliori  repugnat  commune 
reliquorum  testimonium;  cf.  1126,6  ädixrjtTovtri-  [xaloxccv  navxa 
dXofi&^f  xal  xortB  dei  ßqix^iv  Trjv  aXoa,  %va  xcc&aqd  öta^tiir^  ^üj- 
qlg  Tfjg  vXtiq']  tä  da;  XIV  6,  6  xfovceg  [toy  ccqi&ijlov  oxxw'  äX- 
Xote  de  nXelovaq]  nqog  tö  ^iye&og  et  xetpaXlötdv  [inlcnvXa  XI- 
&iva  —  Xi&lv(av\  imcFTvXcop  ^vXiva]  XVIII  2,  7  Tfjg  öqooov 
[xeifAipfig  —  T^$  ÖQocTov]  öiaXeXvfiipfjg  omissa  a.  et  L. ,  servata 
«.,  et  XI  18,  15  (TVfAfiaxoy  [xalngog  erega  nXelova  evqlaxerai 
XQfl(Ti(*(OTatov,]\  XVI  21,  10  ovgca  naXaicp  &€Qfia)  [fisrd  äXmp 
n€Qi(moyyl(Tagy  xal  entfjteXwg  inldxoQe  naqaTqlßonv  oiöriqm  ^a^/iw] 
<T%iaq\  XVIII  2,  3  dyiff&co:  —  [Excc(Ttot€  Si  ix  ttov  öv^x^ini- 
QioPTOTicov  eigtovg  &€qfjioteqovg  fAetayiff&o)]  om.  a.  a.,  serv.  L. 

Tres  igitur  sunt  codicum  stirpes  diversae  pari  auctoritate, 
unde  omnia  manarunt  exemplaria:  cf.  codicum  stemma  in  folio 
singulari  disputationi  additum. 

Quodsi  archetv})!  verba  restituere  conamur,  satis  est  con- 
priiere  M.  F.  L.  Nani  quanivis  arrideant  peculiares  codd.  P.  vci 
b.  (d.)  lectiüiies,  velnt  ant(3  11  G,  27  codd.  d  titulam  inseriint 
OTToTop  examov  kjop  (fvouitvMv  (x^i  ^o  eidoq  ,  taiiien  tres  libra- 
rioB  diversos  eodem  loco  idem  peecasse  adeo  non  est  verisiiiiile, 
ut  etiam  obi  M.  F\  L.  iectionem  corruptam  esse  apparet,  si  illi 
tradant  raeliora,  coniecturam  esse  librarii  censendum  sit;  cf.  XV 
5,   1    M.   F.   L.   arjyog  f^iaiov  tov    iir^vog  xcci    aqxctg  ^    P.    om.  lov 

Sine  dubio  igitur  in  archetypo  comrauni  I  5,  5  fuit  dno  xTjg 
kßöoiir^g  tov  Maqxlov  ^irivog  f-wg  tfjg  lö'  tov  aitov  fxrjyog,  quod 
Keedh.  in  tfjg  ^  mutavit,  qui  dies  est  quadraginta  martyrum. 
At  cum  non  de  illo  uno  die  agatur^  quid  cnini  tum  auctor  per- 
geret,  xat  exeiiag  ydo  tag  rjixeQag^^  sed  de  dierum  seric 
cum  illo  facto  cohaerente,  quid  magis  arrideat  hcbdomadeV  Quare 
liic  ut  nihil  mutandum  esse  censeo,  ita  non  satis  possum  mirari, 
quod  barbarum  illud  nayavolg  sententiae  sequentis  adhuc  in  edi- 
tionibus  fertur,  cum  Needhamio  veram  Iectionem  in  codicibus 
suis  praesto  fuisse  eoustet  idem(|ue  in  adnotatione  historiam  tra- 
dat  bis  verbis:  passi  sunt  corporibus  .  .  .  balnci  fr i göre  tor- 
penfibus.     Codices  euini  praeter  Viodob.   19  omnes   tradunt  tolg 
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ndyoig  naqado&dpreg,  i.  e.  frigoribus  traditi.  Quod  Vindob.  137 
post  fAcxQTVQeg  addit  ol  iv  (reßaaxela,  cum  ceteri  codd.  taceant, 
e  margine  videtar  irrepsisse.  In  fine  denique  pro  r^&Xriaav  re- 
stituendum  est  ifiaQTvgricTap]  quamvis  enim  placeat  Niclasii 
nota  magisque  sit  probabile  verbum  ifiagzvQtiffap  pro  fj&Xfjtrap 
irrepsisse  quam  hoc  pro  illo,  tamen  vincitur  omnium  codicum 
praeter  Vind.  49,  Cantabr.  Pal.  400  testimonio. 

1 14  §  1  et  2  e  Vind.  49  Guelf.  in  editiones  receptae  eicien- 
dae  sunt  et  Long.  Bod.  verba  restituenda,  quae  in  L.  servan- 
tur,  in  F.  M.  quamvis  deleta  facile  recognoscuntur. 

Plane  delenda  sunt  II  28  verba  i'pioi  —  lemtrovmv  e  Vind. 
49  mg.  in  edit.  ßasil.  recepta,  quae  iam  Ne.  uncis  circumdedit. 

V  15  tit.  emendandum  est  Oq6vT(iovog\  nam  soli  Vi.  49  Pal. 
109  Guelf.  OXtaqevTlvov  receperunt  e  cod.  Florentini  margine,  in 
quo  (Dltaqevxlvoq  in  fine  c.  14  laudatus  repetitur.  Item  XVII  8 
tit.  adde  Jcövfiov  pro  töv  avrov. 

V  16,  2  cum  M.  F.  L. ,  ad  quos  accedit  Cott. ,  scribendum 
est  To  j^dq  inl  fitäg  bqueip  acpaXeqov.     Ne.  Ni.  ex  H.  P.  dederunt 


•  « 


oqfiap,  sed  P.  ipse  in  margine  habet:  dyxvqag  ötiI^opoti)]  mi- 
ror,  quid  suppleverint  editores.  Cum  porro  oq^eip  in  proverbiis 
cum  praepositione  int  c.  gen.  vel  dat.  iungatur,  velut  Deraosth. 
p.  1298,  28  enl  övoXv  dyxvqaiv  bq^ielv  (alia  quam  hie  vi),  Plut. 
SoloD.  19  €711  dvafßovXaJg  Sgneq  dyxvqaig  bg^iJy,  Dem,  p.  319, 
18  ovx  ini  zfjg  ccvzfjg  (sie  sine  substantivo !)  oqijsi  roig  noX- 
Xoig,  ad  oofjiäp  scribendum  erat  im  ^lav. 

Multi  sunt  loci  his  similes;  verum  illi  quidcm,  ubi  primum 
in  lucera  |)rodierunt,  ipsi  se  defendunt  atque  eis,  quibus  F.  L, 
M.  discrepant,  multum  cedunt  numero. 

Ex  his  rursus  sint  faciliores  ei,  quibus  duo  Codices  congru- 
nnt,  tertius  ab  eis  discrepat:  qni  plerumque  illorura  testimonio 
vincitur.  Velut  II  10,  8  F.  M.  {yfiv)  dvennrideloag  exovo'ap  nX^v 
TMP  (foivlxijovy  ovg  xaX?Ja'Tovg  xal  noXvzäqnovg  cpeqei,  L.  nXriv 
%(ov  (foivlx(ß)v  tovg  xXddovg  xcci  rovg  xaqnovg  cpsQSt:  V  7,  2  F. 
L.  T^5  dpoQvyslcrrjg  yfjg,  M.  dpoiyelarjg',  25,  3  F.  M.  ovTog  idv 
^rj  (f&d(jri  i^aqxelp,  L.  glossam  substituit  idp  di  zig  firj  (p&dorj 
axdipai  TO  oXop]  VI  11,  5  L.  M.  intyipo^epopg,  F.  in€iyo(jiipovg\ 
VIII  34,  1  F.  L.  k'^nacrop ,  M.  e^ßaXop  ut  saepius  pro  e^ßaXe, 
quod  emendavit  excerptor  P. ;  XIII  4,  1  F.  L.  TiagaßXri&epT cg, 
M.  TtaoaTed^iPTog]  15,  11  F.  M.  nXriCj&eTdai ,  L.  nXe7(nai,,    rur- 
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sus  F.  L  xatadvvovotp,  M.  xataödnTovcnv'^  XIV  8,  1  F.  M.  oQyi- 
d^/iüP  nxeqä  et  ta  «a  /i^  (TvyxQov(T^rj  nqbq  äXkrjXa ,  L.  oqpI- 
&eia  nieqä  et  /ttj)  xä  da  (Tvyxq.  ng.  ciXL]  XV  2,  11  M.  L.  ai?- 
taq  dal  (pvXdxxeiv,  F.  ctvxäq  diacpvXdxxeip,  cui  editores  et  codd. 
deteriorura  librarii  addidcrant  XQ^^- 

Verum  non  semper  res  est  tarn  manifesta:  iDterdum  enira 
duos  congruere  vitiis,  tertium  meliora  reddere  iara  vidimus:  qui 
loci  si  omnes  tales  essent  qnalis  XVIII  2,  1  ubi  in  M.  est  xal 
xdidd(pfj  de  xovxwv  xexXifjLSva  Xl^oiqxe  xaxaffzQM&ipxag  (F.  xa- 
Ta(TxoQ€(T^€Pxag,  seil,  xovg  (Trjxovg,  L.  XlS^ovg  xe  xaxeaxoqednivovg) 
bnaXi(Txiov'  sv&eoog  xe  x6  ovoov  i^oxexevxiop'  (2)  xaxxeov  de  com- 
mendatum  verbis  VindaDionii  Syriaci  XIII  48  xai  x6  eöacfog  av- 
X(av  6(iaXi(Txeop  Xi^o),  oncog  xd  ovga  avxooy  xaxaßahdocTiv,  cum 
in  F.  L.  ev&i(jog  —  i^ox^xevxeoy  formarum  similitudine  exciderit, 
aut  VII  34,  2,  ubi  librarius  F.  cum  Plutarcho  (Symp.  III,  3) 
dicit  yvyatxeg  de  d^xedvdxoxeQal  elai-xwv  dydqwvj  L.  M.  ev 
pro  d  legentes  contrarium  conteudunt,  satis  haberemus  eos  emen- 
dasse;  ut  enim  diverses  librarios  eisdem  locis  eadem  peccasse 
mirum  est,  ita  hoc  fieri  potuisse  quis  est  qui  neget?  Atqui  aliis 
locis  vitiosorum  codicum  consensum  ego  explicare  nequeo,  nisi 
si  Vitium  iam  in  archetypo  fuerit  communi;  in  bis  est  II  10,  6 
F.  M.  dXi(Txolpcüy,  L.  bXoGxlvoiP  pro  öXoaxoh'coy,  mox  F.  L. 
xaXdfjLov  nXoDTOv ,  M.  recte  xaXd^iov  i/  Xonov ,  cf  Low,  Arnm. 
Plianzenn.  p.  166;  V  1,  2  M.  {enixTjdela  dyiniloiQ  yn  rj  fieXdy- 
YBiog)  ri  yaq  lomi  u]  dexo^eyri  xov  ofißQoy  ovxe  ndpv  avxbv 
xdio)  niixnovcTa  dnoklvmy ,  ovxe  vrieo  ai^xfjg  ininö/Mtoy  la 
vöaia  xait^cif  drcoOti'  ycco  xa  j  tyj)  ^  ti' ov  x6  vÖcoq  (Trjnei  xd 
(fvrd  ,  F  L.  inepte  xareoyjiutvov:  XII  j,  i  L.  xd  avxd  xalg 
qrilfaiaaig  (seil,  xonqoiq)  naqtx^fv  övrafierrj^  F.  M.  xd  toi- 
avia  io7g  nooeioriuti'o  ig  n.  ö\  XV  2,  33  L.  ut  Vindau.  8yr. 
Xlll  2  neqixaO^r^nti'aQ  et  nqofjfi^io^tpag ,  F.  M.  perverse  neqi- 
xalf^rj(Td^O)(jay  (F.  Tceüixa^icncüCTai^,  sed  H.  Ut  M.  P.j  et  nqodne- 
lafTy'hDrrap:  §  V  M  iit  ed.  6X7T€Td(To)(Tii' ,  sed  F.  ixnsxdfTr}  //i'- 
ov(7u  ,  L  exntiaaiHiovGLV'^  XV  5,  ö  M.  xQn  ^^'  xanio)  ßoXßl- 
xov  nooane'lavi'eiv  aiidq'  rj  tiaXdxrjc  ('(yokcg  dqqeyog,  'rju  öey- 
dooiia/Myrjt^  xaXoiai,  (6)  y^'Xc)  öai  xqiS(^^cii'  ^br  xqvyonna  did 
t-a  öt^L  örDy^aia  '  recte,  F.  xaXovO'r  yj'Xfo  df  xG^^O^^«^  x6)' rqv- 
ya)Pia  de7  chd  id  drjiAata,  idemque  in  archetypo  suo  inveuisse 
L  lihrarium  censeo;  uani  quod  post  öeT  tradit  i{leü)q,  videtur 
ipse  addidisse  eadem  de  causa,   qua  cditores  cum  cod.  Vludob. 


49  post  de  pronomen  avxrig  inseruerunt.  At  tum  tertii  codicis 
librarius  unde  sumpsit  sua?  Dixerit  aliquis  illum  suo  Marte 
verba  emendasse,  quod  omnium  fere  codicum  librarios  interdum 
fecisse  haud  pauci  loci  doceant;  cf.  praeter  eos,  quos  supra  de 
L.  attuli,  de  M.  I  arg.  neql  iTxixoXrjg  xai  (pdy(Tea>g  (paveqoov 
dffxiqcöv  pro  TT.  enixoXrjg  xai  dvaecng  (faveqcop  dax.  F.;  II  4,  1 
xqvcpaXXog  pro  xqlcpvXXog  F.  L.;  de  F.  (a.)  18,12  oivov  noXXri 
(poqd  pro  ol'pov  evrpoqia  (L.  e^poqla)  noXXrj  acfodqa  L.  M.;  II 
3;  5   (Tivyriqdg  pro  nviyijqdg  L  M.  ctH.;  de  P.  II  *),  2  ^  nvqqd 

a 

xai  iXvoodrjg  pro  ^  rxvqqd  xai  ^  noxafjoxdocrxog ,  (M.  noxafiox  •  •  t) 

^'r  iXv(f)dri  nqoGayoqevovcTi  F.  L.  M. ;  XII  17,  5  nodaXylav  pro 
noddyqav  F.  L.  M.;  de  H.  I  1,  6  d^eqivri  pro  x^'l^^^f^h»  quod 
F.  servavit,  postquam  solstitii  biemalis  dies  cum  aestivi  nomine 
ßoni  similitudine  in  archetypo  communi  excidit;  nam  quod  Ni- 
clasius  contra  dicit  x^^H'^Q^^ov  additum  esse  a  librariis,  quibus 
aliquid  deesse  visum  esset  et  xäiv  de  xqoncop  rj  fiep  &eqiprj  xxX. 
opponi  verbis  in  fine  capitis  additis  tj  de  xwp  Bqovfioip  eoqxri 
xxX.,  quamobrem  hunc  diem  esse  solstitii  biemalis  contendit  et 
dexefjißqlcop  in  lappovaqloip  mutat,  haud  scio  an  refutatione  opus 
non  sit;  V  18,  1  H.  recte  xojixopxeg,  sed  F.  C.  M.  P.  xvnxopxeg. 

Cui  quominus  ubique  assentiar,  aliquot  prohibeor  locis,  unde 
in  archetypo  communi  duas  fuisse  lectiones  colligo. 

Ac  primum  quidem  VI  14  in  M.  P.  sie  legitur:  FXevxog  [irj 
vneqxe7(T&ai.  (dXoiqepxlvov,  Tecfoap  yXrjxoypog  (P.  de  more;'A/x-) 
jj  xaXafjlpO^Tjg  ij  oqiydpov  xoig  xqaxrjXoig  xcop  dyyeiwv  Jifqi&co- 
fiep'  elxa  ecw  neql  xd  x^^M  "^^^^  n(&Mi>  xrj  .  .  (hie  M.  dimi- 
dium  versum  vacuum  relinquit)  .  .  dXXoi  de  irifieX^  (P.  neqi- 
d^dofjep'  dXXoL  de  coatinuo)  xaqiyrjqd  epdo&ev  xd  x,elXri  diaxqiov- 
(Tip  (P.  neqtXQ^ovai)'  dXXoi  tvquj  ßoe(m'  xa^e^et,  ydq  eicrooL^eop 
x6  yXevxog  xovxo  fidXi(rxa:  — ;  coutra  in  F.  H.  C.  traditur  ^xe- 
(fapop  yXrjxo)Pog  (F.  de  more  yXix)  i  post  neqi&cofisp  (C.  post 
oqiydpov  oraissis  verbis  xo7g  xq.  —  neqi&wfiev)  pergitur:  xtpeg 
de  xd  eaoii  xoop  tiIS^mp  neql  id  yeiXri  diayqiovGip  (sie  addito  p 
quod  vocant  i(feXxv(7iix6p  F;  at  H.  C.  neqidiaxqfovai)  xvqw  ßo- 
elco,  in  fine  deest  xovxo  iidXiaxa\  itemque  habet  L. ,  nisi  quod 
in  titulo  est  "Qaxe  yXevxog  firj  vneqexxelcrO^ai,  in  ipso  capite 
2xi(fapopyXixöop'  ^  .  •  (tertia  versus  parte  relicta)  .  .  ^  oqiydpov 
et  diaxqhvcri.  Cum  bis  confcrendum  est  Vind.  Syr.  VIII  c.  ;>0, 
cuius  verba  si  recte  intellexi,    haec   facruiit   in  eins  exemplari 
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Graeco:  'Ißcrre  fjbi}  ixxeiG&at  top  viov  olvov ,  oxav  ßlfj&tj  eig 
ni&ovg,    "O/rcog  iitj  ixxerjTai,  t6  yXsvxog  (mustrlo)  ix  tdöp  nl&oav, 

o 

[(Tiiipapov  deest  in  versione]  ylrix(avog  (d^^aravja  cf.  Low, 
Aram.  Pflanzenn.   p.  207)    ^   oqiydvov  i/  xalaulvS-fig  notafiiag 

o  o 

(qürnl,^a  d«nahra  cf.  Low  p.  329.  330)  tcp  Tqax^Xo)  zov  nl&ov 
neql&ag  l'f  w  neoi  tcc  x^^^  ctvxcav  xat  iy  vovtoig  zo7g  yvQoig  ( nl- 
^oig  vel  (iT€(p(xvoig?  b®  hün  b^  x^rke)  (TTrorrtts  zd  xMtj  avtcop'  äl- 
).ot  denif-ieXfi  (apsüngin  corruptum  proaksüngin  =  axungia)  xöi- 
ovai  To  ysllog  zov  nl&ov  i'ffco&ep'  xaldkkoi  zvqm  ßoelM'  xdlXiffza 
noi€t.  Quae  quamvis  sint  corrupta,  hoc  tarnen  patet,  codicibus  M.  P. 
Inda  a  negi  zä  x^IXt}  usque  ad  ni^elij  zag^xi^qä  servari  vestigia 
pristinae  huius  capitis  formae  reliqais  omissa;  in  quibus  si  de- 
essent  verba  neql  zä  [x^lXri  zcup  ni&cop  —  zd]  xelXrj  öiaxqlovcip, 
non  videretur  mirum:  verum  F.  L.  et  in  reliquis  inter  se  con- 
gruunt,  a  M.  differunt,  neque  omnia  illa  M.  verba  omittunt.  Ac 
(Tzecfavop  quidem  non  dubito  quin  F.  L.  recte  servaverint,  M.  P. 

a 

librarii  corruperint  in  zecfgap  ex  archetypi  sui  forma  [2]ze(fP0P, 

cuius  2  rubricator  omiserat;  p  pro  q  putaverunt,  ideoque  a  non 
ut  debebant  ante  p  inseruerunt,  sed  substitueruot  littcrae  o  loco ; 
item  dixerit  aliquis  verbis  ztpeg  öt  zd  et  i'aM  z<Zp  nl&ü)p  neqi 
za  xtllr^  F.  L.  ob  eam  causam  congruere,  quod  antiqua  sint, 
M.  P.  lectiones  ehn  et  l(rm  negi  zd  x^^^V  ^^^^  nl&Mp  inde  na- 
tas  esse,  quod  in  horum  archetypo  ziveg  de  sicut  verba  post  zri 
seqneütia  evanuerit,  zu>p  nl&cop  a  librario  omissum  in  margine 
soppletum  Sit.  At  cur  F.  L.  omiserunt  etiain  cuXoi  post  dia- 
Xq/ov(jip?  quod  et  Vind.  Syr.  servat  et  requiritur  Fiorentini  forma 
diayQf'oixnp.  Quod  vero  mihi  videtur  gravissimum  esse:  pro 
M.  F.  L  diaxoiov(ji(i')  Icgitur  P.  negr/ohrGi ,  C  H.  negiöia- 
XQi'ov(Tc:  hoc  a  me  impetrare  non  possuni .  ut  casui  tribuem, 
sed  utrumque  persuasum  haheo  in  omuium  archetypo  A.  fuisse 
ita,  ut  verbo  öuxxqiüvgip  m  margine  adderetur  Tiegt-^  quod  li- 
brarii F.  L.  M.  Deglexerunt,  P.  pro  öid  substituit,  qui  C.  H.  ar- 
chetypum  b.  scripsit,  cum  voce  StaxQi'ova-i  coniunxit.  Quodsi  in 
hoc  verbum  corrupfela  a  margine  irrepsit,  quin  item  statuimus 
verba  illa  ttsoI  zd  [xeiXrj  {zcop  nl^cop)  —  zd]  x^iX^  öiaxqiovdip 
itemque  dXXoc  non  casu  et  in  a.  et  in  L.  deesse,  sed  ideo,  quod 
ab    archetvpi    communis  A    librario    in  margine  suppleta  crant? 
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Qui  postquam,  sicut  in  F.  L.  est,  nsql  zd  x^^^V  diaxqlov(TL{p) 
exaravit;  zd  x^^Xri  —  i'pöo&ep  sc  omisisse  sensit,  margiui  ad- 
scripsit ;  tum  haud  scio  an  nsqi  zd  x^^^V  ^^  ^^  X^^^V  iterum 
confundens  post  i'pöo&ep  perverse  addiderit  neql  statimque  ex- 
punxerit:  ita  enim  facillime  intellegam,  cur  non  modo  F.  L.  li- 
brarii, qui  omnia  quae  in  margine  erant,  praeterierunt,  sed  etiam 
M.  hanc  vocem  neglexerit.  Hac  emendatione  cum  animus  eius 
avocatus  esset  a  continuo  verborum  ordine,  facile  fieri  poterat, 
ut  reversus  eo,  unde  digressus  erat,  omitteret  vocem  dXXoi  item- 
que in  fioe  zovzo  iidXiaza,  quocum  conferas  Vind.  Syr.  xdXXi- 
(Tza  noieT. 

Pariter  res  se  habet  X  66  §  2,  quae  in  M.  P.  sie  traditur: 
Tb  avzo  (fTjfn  xai  OXooqspzlpog  aviißalpsip  xcct  ini  d^vySaXfjg  xal 
Züop  XoiTKOP  dxqodqvMP  xal  zdop  ixopzcop  k'^M&€P  eXvzqop  zovzop 
ZOP  zqoTzop  (fvz€vop>ip(ap»  anoöov  de  zm  crzsXexei'  xai  zalg  ql- 
X,aig  (TVP€X(Sg  neqix^ovdip:  ^  (— o"^  P.);  at  F.  H.  L.  post  dfivy- 
daXrig  (L.  dnvyddXov  ei)  sie  pergunt:  anoöop  zo5  GzeXex^i  — 
Tieqixiovaip  (H.  —  ffi,  L.  neqix^ai  zig)  xal  zcop  XoitkSp  axpo- 
dqi{L.l)MP  zMP  —  (fvzevofiipwp:  ^  Neque  hie  quidem  a.  et 
L.  librarios  sponte  idem  peccasse  quisquam  mihi  persuadebit, 
sed  ambo  pellecti  sunt  archetypi  A.  vitio,  cuius  librarius  aut  xal 
zMP  Xomwp  —  (pvzevonipodp  aut  anoöbp  zw  —  neqixeovGiP  mar- 
gini  adscripserat..  Hoc  magis  probo:  cum  enim  verbis  zo  avzo 
ad  rationem  iam  descriptam  reiciamur,  verbis  (rnoddp  xzX  nova 
adiungitur  curatio  iam  64,  3  iisdem  verbis  relata,  nisi  quod  ibi 
in  codicibus  neqix^oop  pro  neqcx^ovcrip  est;  quare  ego  censeo  A. 
librarium  verba  (rnodop  —  neqcxeovaip  (vel  nsqiyjMp'^)  sponte 
e  64,  3  in  mg.  repetivisse,  ei  et  neqix^ei  zig  (L.)  itemque  (TTto- 
dov  de  (a)  et  fortasse  etiam  neqixiov(n{p)  singulorum  codicum 
librarios  coniecisse,  ut  verba  a  margine  recepta  cum  reliquis 
melius  coniungerentur.  Ex  Vind.  Syr.,  qui  X  11  Geop.  X  64, 
1;  2.  66,  1.  64,  3  tradit,  cogere  non  licet,  quia  etiam  z6  avib 
—  (pvzevoiitpodp  omittit. 

Kursus  quae  deinceps  huc  attinet  XIII  14  §  4  paene  sola 
ex  universo  capite  servatur  Vind.  Syr.  VII  22  bis  verbis:  Heql 
x6qB0)v.  Tdg  xooetg  öiacp&eqelg,  edp  xoX^p  zavqov  eig  d^oqyriP 
xal  eXaiop  ßdiprjg  xal  XQ^^^fl'^  ^«^  xXlpag'  rj  (fvXXa  zrjg  d^aneXoVy 
Tj  xcxXeizai  xKraog,  Xeioocrrjg  xal  ßdXrjg  eig  eXaiop  xal  dXelipfjg 
zdg  xXUag,  quibus  respondent,  quae  tradunt  M.  P.  ^  xkjgov  »j 
xanndqecog    (pvXXa    Xeicocrag    avp   iXalm    ztjv    xXIptip    dXelxprig\ 
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at   L.    habet   tpvlla  Xv(sa(;    ilaCoa    et  dlelilJeiq,    F.    H.    (pvXXa 
xai  Xv(Tag  et  omnes   t^cg  xXlyag    ut  Vindanionius.     Sine    dubio 
qui  ficripsit  F.  H.    archetypum,    in    exemplari    suo   invenit    aut 
superscriptura  aut  in  mg.  additum  li'  (=  ^)  X^^ag,    quod    male 
mtellectum  pro  Xemcrag  substituit.     Atqui    si    in    unam    codicum 
famiham  vocem  Xvarag  non  simplici  raendo,  sed  glossemate  irrep- 
sisse    constat,    quis    codicis  L.    vitium   contendat    sponte    natum 
esse?    Immo  vero  qui  conscripsit  eius  archetypum  eandem  no- 
tara  invenit  in  archetypo  communi  A.,   sed  illud  /t"  omisit,  sive 
quid  vellet  perspexit,  sive  ad  reliqua  non  quadrare  sensit.  Prae- 
positio  (xvp  utrura  in  a.  L.  una  cum  verbo  Xemtrag  perierit,   an 
m  a  interpolata  sit,    cum    utriusque    construetionis    exempla  in 
Geop.  ipsis  adsint,  velut  X  90,  1  fi€&'  Hdazog  Xeicocrag,   XVIII 
li,  1  Xeicoffag  {'darc,  dubitari  potest. 

Minus  premo,  quod  XIV  16,  3  praeter  alia  diversis  codici- 
bus  varie  tradita  M.  P.  övdxatarwPKTTOi ,  F.  L.  dvcrapTayo^- 
p{F.  f,)ccTTOi,  H.  Vindob  112  dv(Ta{E.  cra  in  T2iS.)xaTarc6iu(Troi 
habent.     Quod  tametsi  facillime  explicatur,  si  in  A.  eiusque  apo- 

xa 
grapho  a.  dvcrapTayüiptfnoi  fuisse  statuimus  easquc  litteras  xa 
a  librariis  F.  L.  sicut  notas  Vi  14,  2  neglectas  esse,  ab«,  item- 
que  perverse  ab  iL  ])ro  correctione  receptas,  tarnen  (iiffercutia 
minor  est  quam  nf  eius  modi  errorera  in  eodcm  vocabulo  a  di- 
versis librariis  conimitti  potuisse  negaverini. 

►Sequitur  XV  1,  §  ;;o,  quae  est  gravissima;  quam  F.  11.  tra- 
dnnt  Sic:  'O  ahhrig  Xl&og  ovo  (f vaeig  h'xer  6  ^ey  yao  hxiv 
nrrrrog  (lege  Imi  vaaxog)  xai  (TTtßaoog,  6  de  dgaidg  xai  diaxe- 
yog'  aXX"  0  iiey  rcecrtög  (E.  arrtög)  negiamofiepog  tcdg  yvpai^i 
T€X€(T(fOQe7T(x  xvo(fOQov[x€pa:  ^^  Hie  aliquid  excidisse,  quod 
verbis^o^ /i£>/  yaoiog  xiX.  respondeat,  quis  non  videtV  Et  addit 
M.  dXX"  6  fiFi^  xovcpog  neqiariTOiJLevog  xalg  yvi'mfi  xeX^  td  xvoff.' 
0  ds  i'afTTÖg  Tr€Qca7it6fi€vog  tolg  di'dqdm  (TViißdXXeiai  avzoig 
neqliiiv  crnoQap:  —  Plane  eadera,  sed  ordiue  inverso  L.:  dX?" 
6  iiev  pccoTÖg  nsQi(X7iT0)(\  6)fi€yog  zo7g  dpÖQdcri,  (TVfiß.  avx,  n. 
T.  Giioqdv.  ö  6e  xoi(pog  neqiamM{\.6)iievog  Ta7g  yvy.  reX.  td 
xvoffooovfifva:  —  Huius  paragraphi  parfem  in  A.  margine  snp- 
pletam  fuisse  ideoque  non  solum  in  a  oniissam  verum  etiam  aiit 
in  M.  (a)  aut  in  L.  loco  perverso  reccptam  esse  patet.  Quorum 
uter  ordinem  servaverit  si  quaerimus,  proficiscendum  nobis  erit 
ab  i  .  Ij.     Ibi  coniungitur  rcrrTrdg  cum  verbiß  mlg  yvrai^l   xzX., 
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cum  et  M.  et  L.  ad  roig  dvdqdai  xzX.  referant;  inter  vaaxbg  et 
%a7g  yvyat^l  igitur  a  voce  neQtantofieyog  bis  occurrente  ortum 
est  Vitium.  Atqui  si  vaarog  in  F.  H.  archetypo  a.  citra  corrupte- 
lam  fuit,  necesse  est  hoc  etiam  in  communi  archetypo  A.  sicut 
in  ea  quae  antecedit  sententia  priorem  locum  tenuisse:  itaque  L. 
librarius  verba  negiamofievog  zo7g  dpögacxi  cvfiß.  avTo7g  neql 
TTjy  (rnoqdv  o  dt  xovcpog  illius  margini  adscripta  suo  loco  rece- 
pit,  M.  ordinem  turbavit.  Quod  vero  hie  nihilo  minus  sententia 
cum  L.  congruit,  non,  ut  exspectares,  o  (jlep  vacrtog  Tvegiam. 
Taig  yvpat^i  xtX.  et  infra  6  6e  xovcpog  n.  To7g  dvöqdcTL  xtX ,  sie 
conicio,  librarium  M.  vel  potius  a.  primum  item  atque  a.  neglec- 
tis  verbis  in  margine  additis  scripsisse  dXX  6  fiip  paatbg  ns- 
QianT.  Ta7g  yvpcxi^lT€X€(T(f)0Q€7  zd  xvocfOQOVfiSpa^  tum  vero  verba 
omissa  cum  animadvcrtisset,  ne  totum  versum  delere  cogeretur, 
addidisse  post  xvotpoqovuepa,  ita  tamen,  ut  supra  voce  paazbg 
in  xovcpog  mutata,  infra  verbis  ö  de  pacrzog  ante  cetera  positis 
et  fine  6  de  xovtpog  omisso  loci  ratio  atque  sententia  constaret. 
Facilius  emendantur  XV  2,  35  et  36  Vindanionii  ope;  quae 
sie  leguntur  in  F.  H.:  öeog  de,  ^rj  fiezaßdXX(jo(H.  o)pzai  rjdrj 
TflP  zcop  p,eXi(T(Ta)p  (fixTtp  did  z7jp  nXelo)  üvyxXeiüip  tov  czaßXlov 
xazd  xatQOP  zop  dega  mfmeq  npiyfjicio  dioXrjiE  6XXri)zai.  Hunc 
locum  emendantes  editores  cum  non  tantum  ydg  pro  de  substi- 
tuerent  et  post  dega  verba  fiij  Xajjßdpopzog  adderent,  sed  etiam 
interpungerent  post  (7vyxXei(Tip ,  ante  azaßXiov  insererent  yaQ, 
dioXrizai  in  dioXXvpxai  mutarcnt,  in  duas  partes  distraxcrunt 
pessime;  neque  enim,  ne  apum  naturam  mutent  bestiolae,  id  est 
ne  ex  vermibus  apes  fiant,  raetus  est,  sed  ne,  dum  hoc  fiat, 
suffocatione  pcreant.  Rectius  igitur  sensit  L.  librarius,  cum  scri- 
beret  diog  de,  ^rj  fiezaßdXXopzeg  rjdij  zrjp  zmp  ^.  cpvGip,  did  ztjp 
nXeitd  (TvyxXr}{\.ei)(Tip  tov  crzav(\.ß)Xlov  xal  zo  dxaiqop  zov 
diqog  SdneQ  npiyiico  dioXecTMiiep  avzdg-^  at  hunc  verba  corrupta, 
temere  mutasse  cum  e  forma  ^ezaßdXXopzeg  —  nusquam  cnira 
est  substantivum  masculinum,  quo  referri  queat  —  tum  ex  M.  P. 
cognoscas,  in  quibus  haec  sunt:  deog  ydg,  [xri  ^ezaßdXXopza  rjdtj 
T.  T.  /*.  (f.  did  zfjp  n.  (TiyxXeKTtp  ov  (T7id(Ta{¥.o)pza  xazd  xar- 
gop  TOP  ixtQ«  (ji)(T7ieg  npiy^dS  diöXrjzai.  Haec  ut  xazd  xatqvp 
ZOP  deqa  et  dioXrizai  in  archetypo  A.  fuisse  probant,  ita  ipsa 
non  vacant  suspicione  interpolationis ;  ut  enim  genus  neutrum 
referas  ad  vocem  X^wa,  quae  e  §  32  mente  possit  repeti,  unde 
habent  a.  et  L.  zov  (naßXlov ,  nisi  fuit  in  A.?    Ex  hac  dubita- 
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tiooe  liberamur  verbis  Vind.  Syr.  XIII  2  diog  y^g  —  firj  diä 
TTjp  nXel(ü  (TvyxXeKTiy  (al  iiiXiacrai)  dnocnsgi^^cocri  tov  aigog 
xai  didXcovtai,  quibus  nisus  censeo  tov  ataßXlov  in  A.  margine 
voci  avyxXeiaiv  adscriptum  et  a  librario  a.  merito  neglectum  in 
a.  L.  irrepsisse  pro  correctione  verborum  ov  (TndffavTa. 

Item  §  'M  e  formis  M  P.  ixTieTdamaiv ,  F.  H.  ixTiezdcrri 
livoi'GLk'y  L  txriitaamvovaci^  ita  conicio,  librarium  A.,  cnm  verbo 
anteccdente  öioXritai  pellectus  ixnetaGri  scripsisset,  in  margine 
addidisse  yQ(ä(p€Tai)(o(Tip  vel  aliquid  simile. 

Huc  accedunt  illi  loci,  quos  in  una  familia  recte  servatos, 
in  duabus  plerumque  iisdem  verbis  omissis  corruptos  esse  inve- 
nimus,  velut  I  14,  8;  II  20,  6;  X  7,  8;  XIV  G,  6;  XVTot,  jO; 
XVIII  2,  1;  3;  7;  quorum  consensum  antea,  cum  tractaremus 
singulos,  casui  dedimus:  nunc,  cum  numerum  eorum  contemplaiiiiir 
aliisque  locis  arcbetypi  A.  marginem  inscriptum  fuisse  notis  sta- 
tuimus,  si  non  ubique  at  maxima  ex  parte  ita  ortnm  esse  cen- 
sebimus,  ut  verbn  illa  duabus  faniilii^  neglecta  iam  in  A.  omissa 
sed  in  margine  suppleta  fuerint. 

Neque  vero  ubique  hanc  causam  fuisse  discrepantiae  lil)cii- 
terconcedo;  quare  nuiltam  interdum  iuterest  scire,  utrum  aliis  co- 
dicibus  cum  F.  L.  M.  cognatis  eadem  qnae  bis  tradantur  necne.  Ta- 
lis  codicis  M.  veluti  custos  est  P. ;  cum  F.,  quiaC.  maucus  est,  con- 
terre  constitui  H.,  non  quod  bunc  potissimum  0})tinnmi  putarem  om- 
nium,  verum  qiiia,  ut  iam  supra  mouui,  omniuin  taatus  est  consensus 
coDcentusquC;  ut,  qui  ex  reliquis  melior  sit,  vix  dici  queat  omnibus 
ad  verbum  collatis;  codici  L.  comitem  quem  adiungam  nullnm  ha- 
beo,  Ceterum  locis  dubiis  plerum(jue  aut  H.  codicis  F.,  item  P.  co- 
dicis M.  lectiones  confirmat  aut  in  F.  M.  Vitium  tarn  est  apertum,  ut 
H.  P.  non  opus  sit:  raro  eorum  testimoDio  res  deciditur  ut  1  11, 
2  L.  M.  iL  naqani'iopxaq  xai  iieadtorrag  (M.  -vag)  avtop,  F. 
om.  xal  n^rjdlovtaq',  II  3,  5  L.  M.  H.  nvi{lj.ri)Y^ociq ,  F.  (Tiv- 
rnodq',  Iji,  1  L.  H.  (fovriX,  M.  ideni  sed  erasuni,  F.  qcafariX, 
sed  item  in  rasura;  V  43,  3  F.  L.  Öid  %ov  degog,  at  xM.  P.  H 
öid  TOI  eagoQ,  quod  magis  congrueus  est  loci  sententiae;  XV 
-2,  1  L.  M.  F.  IL  ^dXTTog  excaat  xeiavovog,  F.  ddXnoomv  x^ifi. 
XVITI  14,  1  L.  M.  P.  H.  ^ivxovg  6i  ^rigdcstg,  F.  om.  Se,  cf. 
alia  capitnm  initia  velut  XV  4,  1  ovx  dv  de  (pvyouip  al  ntXicr- 
Gcti  et  XVI  2,  1  tivkg  6s  xai  tovg  tieqocf^diiiovgx  rursus  II  5, 
2  F.  L.  P.  tovTtfTTi  xaia^rjQOP  xai  yeyvfipco^ti^riy,  M.  om.;  25,  1 
F.  L.  r.  ((Qxriiic/,    M.  dgxrj,    Magis    ex   usu  est  praecipue   H., 
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ubi  F.  cum  solo  M.  vel  L.  comparari  potest  aut  unus  est  testis: 
cf.  II  33,  5,  nbi  M.  inpotg,  P.  tnvotg,  H.  llnvoig  et  in  mg.  (povg- 
voig  tradit,  F.  spatium  vocis  vacuum  relinquit  et  in  mg.  habet 
C^rei;  V  2,  17,  ubi  M.  P.  C.  H.  xazativgoiievri  habent,  F.  libra- 
rius  voce  praecedente  xaiacfegofiipoyp  adductus  xaracfego^epf} 
scripsit ;  XX  1,  1 ,  ubi  L.  H.  de^aiievag  tivag  noititeop,  F.  ha- 
bet d€^afi€pdg  t€  noiriteop]  porro  VI  16;  6,  ubi  F.  dXe^ap- 
ögtvov,  H.  C.  dXel^dvögLvov,  P.  dXs^ccvdgivov  tradunt,  unus  M. 
dXe^avögixov,  Plane  denique  H.  P.  in  F.  M.  locum  substituendi 
sunt,  ubi  illi  vitio  peculiari  deficiunt,  velut  I  14.  15.  II  42,  ubi 
F.  rasuram  passus  est,  XVIII  19,  2  ~  XIX  1,  abi  M.  folium 
perdidit. 

Magnus  vero  est  numerus  eorum  locorum,  qui  aut  in  omnibus 
codicibus  verbis  diversis  traduntur  aut  iam  in  archetypo  A.  adeo  cor- 
rupti  fuerunt,  ut,  quid  dixerit  auctor,  inde  cogi  nequeat.  Nam  1 12,  33 
quomodo  emendandum  sit,  facile  intellegitur:  ubi  totius  capitis  ratio 
pro  xgiov  F.  H.  M.  —  L.  P.  deficiunt  —  xgovov  postulat ;  item  XIV  22, 
7,  ubi  codicum  F.  H.  L.  M  consensu  probatur  in  A.  bis  fuisse  ^^e- 
Q(ioy,  non,  utP.  etNeap.  309  librarii  recte  coniecerunt,  fiegoop.  Nee 
minus  facilis  est  expeditu  X  37  §  1  ,  ubi  F.  H.  haec  babent: 
eha  xaidyovGiv  int  ttjp  yijp ,  (seil,  trjp  goidp)  ovx  dmo^epoi 
Tov  iiKfvXXiG^tPTog  liBgovg,  dXXd  lo  xaTcozegop  Tfjg  d^ogyi^g 
Xcoppvorcip.  Quae  quo  modo  intellegenda  sint,  apparet,  si  mit- 
tis  vocem  d^ogyrjg:  sed  partem  inferiorem  adobrunut.  Subtilior 
quidem  ratio  postulat  zov  xaxioxegop,  xai  tovxo  x^Jvworo-^/',  et 
si  %6  ex  %ov  corruptum  esse  statueremus  relicto  xatcoiegop  ad- 
verbio  velut  II  G,  26  dnoßdpteg  .  .  .  xaTonegov  et  X  12,  3  6/- 
xaS^iaai  %6  GiiXeyßg  xaxwiegop ,  satis  defenderemur;  sed  tum 
etiam  xai  xovxo  supplenduni  erat,  ncque  quidquam  necesse  est  mu- 
tari ,  quia  Graeci  saepissime  hoc  modo  coDfundcbant  contraria. 
T^g  dfjiogyijg  quidem  ratione  carere  iam  L.  excerptor  videtur 
sensisse,  quippe  qui  iiKfvXXl'^ovaip  (hg  ini  xotp  Xoinwp  Sep- 
6go)p:  ^  scripserit,  reliqua  usque  ad  §  3  omiserit.  De  rebus 
enim  liquidis  non  dici  x^^^^^^^^  ^^  Germanice  , schütten',  sed 
Xe2p  vel  XQ^^^^»  quodvis  docet  lexicon.  Quare  Needhamius  Cor- 
narii  versionem :  et  amurca  perfundunt  atque  sie  adobruunt,  secu- 
tus  commendat  xji  d^ogyi]  XQ^ovcri  xai  x(^i'*^^*ov(Tip.  Trjg  d(i6oyi]g 
mutare  non  erat  necesse:  satis  commode  enim  coniungitur  geni- 
tivus  partitivus  cum  verbo  x^ovai,  quod  excidisse  non  minus 
est  probabile,  vel  x^^ovc^;    cf.  IV  8,  5  r^g  dpxidöiov  inixgi^i'P 
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ta7g  QiZaig,  VI  5,  8  xoviag  .  .  .  iyx^ovai ,  VII  8;  7  ii^  trjrapcp 
.  . .  €7itx^ov(Ti  xov  otvov,  X  84,  5  Tov  onov  tcc  nqiiiva  XQ^f^fxp- 
T€g.  Quod  Needhamii  consiliuni  litterarum  formis  melius  respon- 
det  quam  Niclasii  fietcc  trjg  dfxogyrjg  vel  /xer'  di^ogyrig.  Neuter 
tarnen,  quid  esset  in  vitio,  reete  perspexit.  Neque  ego  repperi, 
dum  X  77,  6  in  F.  Vindob.  49  Guelf.  vnsQdvoa  tfig  dixoQyrjg  pro 
V.  T,  äQfioyrjg  scriptum  inveni.  Scilicet  hoc  quoque  loco  libra- 
rius  dfioQyrjg,  cum  in  Geop.  saepissime  usu  veniret,  sibi  niagis 
promptum  mutavit  voce  rariore  aQfioyrjg  servata  illa  quidem  in 
M.  P.  eiusque  apograpbo  Barocciano  54,  id  quod  Needbamium 
fugit,  a  me  paulo  post  quam  coniecturam  feceram,  cognitum  est. 
Quam  si  restituimus,  omnia  quadrant:  'partem  coniunctione  infe- 
riorem adobruunt'.  Si  quis  adhuc  dubitet,  evolvat  Vind.  Syr.  IX 
18,  quod  quamvis  corruptum  tamen  ipsum  servat  verba  to  xa- 
T(tiT€QOP  tfjg  dqfjioyfjg.  Ceterum  band  multum  defuit,  quin  ipse 
Niciasius  invitus  vera  vaticinaretur.  Etenim  in  adnotationc  eius 
legimus  typothctae  vitio:  fierd  Trjg  dfiQÖyrjg  s.  ^«t    dnoQyrig. 

Alios  quoque  locos  emendare  possuraus  Vindanionii  Syriaci 
ope.  Velut  verba  eius  II  13  naq&tvog,  rjg  rj  diga  trniv  {tov 
Gvyyevi(T&ai  seil.)  dvögi  docent  Gcop.  II  42,  ;;  cum  H.  tenen- 
dum  esse  naqi}tvog  olgap  s^^vGa  ydfxov,  non  ut  babent  F.  re- 
stitulus  et  aliquot  eius  apograpba,  aifxa.  Quae  sequuntur  in  H. 
verba  drvriüöeTog  yvfjiurj  ^riöh'  xaO^ölov  neQixetiÄtyrj  lila  quidem 
e  Viudanionio  defendere  ncquco :    nam   ibi  nihil  est  praeter  karf 

¥  O  ^  O 

s*=mlta  vasliiia,  quorum  neutrum  inveni  in  Castelli  lexico  Syriaco 
de  calceis  dici  proprie;  verum  cum  in  simili  contra  erucas  me- 
dicina  Democriti  non  sohmi  Geop.  XII  S,  5  sed  ctiam  Colum.  X 
357  et  XI  ),  G4  et  Pallad.  1  ilö,  3  mulierem  nudam  pedibus  ba- 
beaiit  ,  et  pcst  yä^iov  in  cod.  F.  ab  eo,  (|ui  vciha  rc^tituere  co- 
natus  est,  quattuor  vel  quinquc  iitterae  omissae  sint,  quod  se- 
quitur  ovcrrjg  ab  illo  male  pro  dt^v7i]66€Tog  intellectum  inde  in 
codd.  Vossian.  Sarac.  Palatt.  109  et  400  irrepsisse  puto.  At  Xe 
Iviiii'r^  in  eisdem  et  in  ipso  F.  manifestum  band  scio  an  rec- 
tum Sit.  Atlviiivag  H.  corruptum  verbis  %dg  zgCxf^Q  similiter 
sonantibub  eodem  modo,  quo  yviivrig  ^ineqixei^ivrig  F.  propter 
ovarig. 

Item  Vind.  Syr.  verba  XI  1  olfTneq  ol  dveiioi  oI  frcfoöool 
xal  Xdßooi  To7g  ncxiaii^  (sie!)  ivaptloi,  ovTO)g  ol  evxocxflg  xal 
rJTnoi  (ü$  nkelaiov  näcrt  toig    (/iioig   Gviißcdkoviai  xtd  t^aiqt- 
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%(ßg  (fiaXicna'^  ja^rra't^)  Toig  (pVTolg  tcov  iXaitav  optima  con- 
gruunt  cum  Geop.  IX  3  §5,  ut  in  M.  (Needbamium  enim  in  Bar. 
54  fugit,  a  Niclasio  e  P.  citatur  non  accurate)  legitur:  Sg- 
neq  ydg  ol  (Jifodqoi  xal  XdßqoL  äpefioi  Toig  nätnv  evavtloi, 
ovTdug  ol  evxgaeig  xal  fjritoi  nkslcTTOv  xal  iidXiGia  ^ev  ToTg 
nd(Ji  (fVTolg,  i^aiQ£Toyc  Se  tco  Trjg  iXaiag  GV^ißakksTai.  L.  red- 
dit  S(T7i€Q  ol  fjifoöqoi  xal  XavQOt  Toig  näaiv  ivavTloi  yivov- 
Tat:  "^  j  reliquum  caput  omittit.  F.  H.  denique  lectio  vulgata 
est:  quam  corruptaiii  esse  vel  ex  eo  patet,  quod  in  F.  par- 
vum  spatium  relinquitur  inter  clpsfioi  et  fidhota  punctis  \'.  ex- 
pletum,  cui  additum  est  in  mg.  m.  1:  t,riT€i,  Item  L.  librarium 
yccQ  et  finem  praeterisse,  ylvovTai  addidisse  ob  eam  causam  vi- 
detur,  quod  illa  aut  intellegere  aut  legere  non  potuit.  Quare  ut 
hie  rursus  vitium  ex  archetypo  A.  fiuxisse  persuasum  habeo,  ita, 
quo  modo  singula  F.  H.  verba  explicem,  dubito.  Etenim  si  quid 
in  illo  sicut  aliis  locis  propter  verborum  similitudinem  omissum 
margini  adscriptum  erat,  causam  fuisse  To7g  näai  atque  ideo 
post  dveiioi  in  F.  H.  statim  sequi  ToXg  näai,  reli(|ua  cum  M. 
coDgruere  putes.  An  a.  librarius  ipse  correctionem  in  mg.  ad- 
ditam  animadvertit,  sed  iam  adeo  evauuerat,  ut  inde  nasceretur 
id  quod  bodie  in  F.  H.  legimus  monstrumV 

Ex  eiusdem  Vind.  Syr.  II  14  Lagardius  ipse  in  Ges.  Ab- 
handlungen p.  138  correxit  Geop.  II  14,  3,  ubi  L.  xal  b  ovxl- 
hog,  F.  xal  6  ovTilhoq,  H.  xal  ovitCUiogy  M  xal  o  ovitU- 
Xiog,  P.  xal  6  ovLvtihoqy  quod  proxime  abest  a  vero  nomine 
oxHQylXiog. 

Contra  Vind.  Syr.  III  15,  quod  totum  exstat  in  Geop.  I  7 
a  Bilfingero  in  Fleekeis,  Jabrbb.  1884  VII  p.  488  ad  Plinium  emen- 
datum  ita  congruit  cum  aliquot  codicum  optimorum  vitiis,  ut  ubi- 
que  Bilfingeri  rationes  sequi  non  audeam.  Etenim  si  semper 
rationem  babes  eius  numeri,  quo  buius  capitis  auctorem  (H.  L. 
M.  adduut  ZwqoärnQov)  usum  esse  Bilfinger  l  l  demonstravit, 
qui  est  dodrans  et  semuncia  borae, 
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Atqne  semuDcias  qaidem  omissas,  quod  in  Vind.  de  indostria 
factum  esse  patares,  nisi  uno  die  vicesimo  sexto  8  h.  6V2  nnciae 
traderentar,  itemque  signa  S  =  e?  et  ?  =  ijfiKrv  (sie  enim 
exarantur  in  codice  vetustissimo  F.)  totieos  commutata  dubium 
non  est  quin  singulis  debeamus  librariis;  qui  iidem  vocis  xai 
littera  t  indueti  quinto  die  e  numero  iam  corrupto  {Sgag)  y  yal 
«e'  iiioqlcav)  m  Vind.  et  in  Geoponicorum  codd.  L.  M.  y  xcü  c, 
nemo  et  vicesimo  quarto  die  c  iiamero  (Sgag)  £'  uai  ag  i^uo- 
Q(mp)  in  Geop.  C  ««^  tag,  decimo  septimo  deoique  e  numero 
{SQag)  cexal^  (fioQfojv)  ibidem  d  xat  iZ'  fecerunt,  praeterea  ad 
numeros  praecedeotes  aut  sequentes  aberrantes  die  undevicesimo 
pro  horarum  numero  r  ^^  ^'ind.  substituerunt  uneiarum  Dumerum 
ß*  et  in  huius  locum  sequentis  diei  numerum  uneiarum  corrup- 
tum  tc,  eodemque  et  quarto  die  pro  numero  uneiarum  /f  in 
Geop.  praecedentium  sequentiumque  horarum  numerum  y,  tum 
in  Vind.  receperunt  vicesimo  septimo  die  sequentis  diei  nume- 
rum horarum  (  pro  recto  v^^  et  duodetricesimo  pro  uneiarum 
numero  yg  sequentem  horarum  m,  denique  eodem  numero  repe- 
tito  Sgag  S-g  duodecimo  die  in  Geoponicorum  cod.  M.,  vicesimo 
septimo  in  F.  H.  M.  in  Sgag  &'  xat  &g  iioqlonv ,  in  L.  in  &qag 
d^  xal  ^'  iioqlofiv  mutaverunt.  Etiam  quinti  diei  itemque  vice- 
simi  numerum  perversum  ic  uneiarum  pro  lag  in  Viodanionium 
et  Geop.,  deinde  tertii  decimi  et  duodetricesimi  numerum  {wqag) 
i  xai  IC  {^oqlodv)  pro  /  xal  yg  in  Geoponica  ita  irrepsisse  cen- 
seo,  ut  librarius,  postquam  c'  pro  g  legit,  illic  numerum  d  iam 
ineptum  neglegeret,  hie  numerum  /,  cui  iuxta  e'  locus  non  iam 
erat,  pro  /  putaret.  Contra  in  Vindanionio  pauca  quaedam  ex- 
plicare  non  possum.  Namque  ut  in  interpretis  exemplari  Graeco 
diei  tertii  decimi  exiri^oglov  —  sie  enim  ibi  die  tertio  decimo 
et  duodecimo  pro  g  iJhoqlwv ,  itemque  die  quarto  et  nono  tqi- 
triiioqlov  pro  y  iioqlwv  scriptum  fuisse  apparet,  confer  diem 
tertium  et  quartum  in  nostris  Geoponicorum  codicibus  —  e  xal 
yg  ^oglcov  corruptum  esse  dicas,  semper  manet  noni  diei  TQnTj- 
^oqIov  et  vicesimi  quarti  ß'  iioqloov ,  quae  quo  modo  nata  sint, 
ego  conicere  nequeo.  Quamquam  non  dubito  omnes  nume- 
ros inde  a  die  3.  (18.)  usque  ad  13.  (2b.)  secundum  Biliingeri 
rationes  emendare.  Primi  (16.)  diei  horam  dimidiam  pro  ;iV2 
unciis  ipse  mutare  non  audet.  Quam  affert  explieationem,  auc- 
torem  initio  voluntate  posuisse  numerum  minus  subtilem,  ego 
probare    non   possum:    qui   enim  in    ceteris  indicavit  semuncias, 
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hic  neglegeret  totum  qaadrantem?  Potius  dederim  numero  ^' 
amisso  eam  quae  supererat  semunciam  pro  dimidia  hora  cessisse. 
At  tum  haeres  in  die  secundo:  ibi  cum  in  ratione  subtili  semis 
locum  non  habeat,  dimidiani  liorani  casui  tribuere  non  licet;  sin 
sive  auctor  sive  quis  librarius  de  mdustria  pro  septunce  substi- 
tiiit,  cur  septimo  decimo  die  servavit  iinmernm  £'?  Similiter  si 
auctor,  ciiiii  in  line  propter  numeriim  vitiosum  dodrantis  et  sem- 
nnciae  sesqiiiiinciam  deesse  sentiret,  in  die  14.  (29.)  rationem 
sarcire  conatus  est,  pro  uiia  uneia  ^  vei  ß(; ,  miiiime  vero  y 
scribere  debiiit.  Sin  corniptum  numerum  esse  dicis,  cum  neque 
qua  de  causa  aut  quo  modo  hoc  factum  sit,  appareat,  et  omnes 
Codices  sicut  in  die  1.  (16.)  et  2.  cum  Vind.  Syr.  consentiant, 
hos  tres  locos  iam  aut  in  Geoponicorum  fönte  Vindanionio  aut 
in  utriusque  auctore  communi  corruptos  fuisse  statuendum  est. 
Quare  Cassiano  Basso  certe  sicut  traduntur  codicibus  eos  relin- 
quendos  esse  censeo. 

Eiusmodi  igitur  subsidia  si  ubique  adessent,  praeclare  age- 
retur.  Quid  vero  facias  I  15?  ubi  L.  M.  deficiunt,  F.  H.  cum 
sociis  Marc.  '294  Vatt.  215.  216  Neap.  3n9  haec  tradunt:  "AlXo 
7T€qI  x^^^^V^'  '-^(pQi^cc^ov.  (F.  Neap.  om.)  SvXa  (Neap.  ^v^a) 
da(ppricrag  nag&ivov  xpr^iag  ciXXiOQldav  (F.  dXXricoqriaai)  trjq 
6e  (Marc,  294  om.)  €xa(nop  xaS-^  exacrtov  xXrj^a  XQV  *^^«^  ^* 
xai  xtacfai.  Needhamius  codicum  Long.  Bod.,  quos  ego  hoc 
loco  non  contuli,  et  Fol.  verba  ita  refert:  'AXXo  neql  x«^«C^5' 
^A(fqixavov.  BvXa  öacfvriGaq  naq&ivov  xvtj^ag  dkXtoQi^av.  Tfjg 
de  (ut  Long.)  vel  —  elg  exacnov  xkrj^a  XQV  ^^»^«^  ^^  xat  x<^(^cc^» 
quae  non  accurate  collata  esse  ex  eo  ipso  cognoscas,  quod  non 
solum  Fol.  a  Long,  discrepare  dicitur,  sed  etiam  Bod.,  quem 
ex  eo  ad  litteram  descriptum  esse  Ne.  recte  perspexit.  In  ea 
quidem,  quae  emendavit  Niclasius  Svka  dd^vTjg,  xovq  naq&ivov 
fjirjvag,  dlXiOQi^av  eig  exaötop  xXrjfia  XQV  ^«'^'«^  ^«  Jf«^  x^ca«, 
nostrorum  codicum  rrig  öe  exaotov  xad-^  examov  non  quadrat. 
Quid  enim  feminino  cum  voce  sxaotov?  Verum  etiam  cum  voce 
dXXi6Qit,av  hybrida,  quam  usu  venire  non  probavit,  tum  verbi 
xXrjfjba  significatione  Niclasii  emendationi  diffidere  cogor.  Quod 
cum  semper  in  Geop.  vim  habeat  sarmenti  (cf.  V  8  sqq.  et  im- 
primis  14),  hic  valet  d^neXog'^  Multi  praeterea  sit  laboris  ad 
singulas  vites  talia  defodere.  Malim  exacnov  xaS^  exatnov  xXl^a 
i.  e.  singula  in  singulas  caeli  regiones  nisus  I  11,  I  dnd  jcop 
tecffdqmv  xXi^droop  et  II  42,  l   el  iv  xcclq  yMvlaiq  raig  Tt(T(TaQ<Jc 


V  ^^^ 


xal  iv  fii(T(ü  i:^5  dqovQtig  (sie  F.  H.  M.  P.,  L.  deficit)  i^nri^eiag 
Qodoödtpvfig  xXddovg.  Reliqua  ut  mihi  non  satis  probari  iam 
dixi,  ita  quomodo  melius  restituam  non  habere  me  fateor. 

Cui  porro  credendum  est  XV  2,  5?  Utrum  L.  excerptori, 
cuius  vofjL^  defenditur  F.  H.  lectione  fjLOPri,  an  a.  librario,  cuius 
litterae  corruptae  ort  f*^  in  M.  P.  servatae  similiores  sunt  voci 
oa^fj  Vind.  Syr.  XIII  1  traditae? 

Aut  unde  lucem  petamus  in  eiusdem  capitis  §  38,  ubi  F. 
H.  x^'^oot'O'/  ydg  ^IXntai  (H.  -aam)  rrj  evmdla  xccl  ap&€(TiV 
eixoTcoq  ehai  fiiXitog  örj^covgyolg  habent,  M.  F.  dv&ecnv  sixo- 
(Tiv  elvaiy  L.  äv^e^yiv  ehönog-  ola  örj  fiiXitog  tm  ovtl  örniiovq- 
yoi?  An  ex  Vind.  Syr.?  Cuius  verba  XIII  2  x^^QovcTi  ydq  (Jii- 
Xi(T(Tai  rrj  evMÖia  öid  to  ^iXi  xai  ttjv  lacTiv  avtov  non  solum 
ab  eis  quae  traduntur  Geoponicorum  codicibus,  sed  etiam  a  ra- 
tione tam  longe  absunt,  ut  ipsa  corrupta  esse  videantur. 

Aut  quem  sequamur  XVIII  2,  1 ,  ubi  in  L.  xaTe(Ttoqe(Tiii- 
vovg,  in  F.  H.  xaxarTxoqecT&evTctg ,  in  M.  P.  xatafTTqco&evzag 
legimus?  Quorum  nulli  maiorem  fidem  habere  licet  quam  reli- 
quis.  An  alios  Geoponicorum  locos  consulamus?  Quorum  in 
bis  rebus  tanta  est  dissensio  atque  inconstantia,  ut,  etiamsi  de- 
cem  aliis  locis  traderetur  xataotqoi&epTag ,  tarnen  hic  xaxaGto- 
qea^ivTag  ut  falsum  condemnare  non  audeam. 

In  tanta  omnium  fontium  inconstantia  ac  perturbatione  ni- 
hil relinquitur  nisi  ut  sequamur,  quod  eins  fieri  potest,  codicem 
F.  si  non  ubique  Optimum,  at  longe  integerrimum,  sin  minus,  ex 
L.  M.  aut  etiam  H.  P.  quamlibet  recipiamus  lectionem,  dum  ne 
auctoris  sententiae  repugnet. 

Quodsi  II  7  titulo  F.  H.  addunt  öiocpdvovg,  M.  P.  diopv- 
alov,  quoniam  utrumque  ferri  nequit,  recipiam  öiocpdvovg.  Si- 
militer §  ?)  addam  dcpqixavov,  novum  incipere  caput  non  audeo. 
Nam  etiamsi  a(fqixavov  non  tantum  F.  H.  in  margine  verum 
etiam  L.  ita  servatum,  ut  sicut  in  Vindob.  137  capitis  7  titulus 
et  §§  1.  2  omitterentur,  §  3  inscriberetur  dcpqixctvov  tituli  loco, 
neque  ex  ipso  capite  neque  e  vicinia  irrepsisse  potest,  nee  mi- 
rum  esset,  si  §  3,  quae,  si  vis  subtilis  essC;  non  iam  attinet  ad 
titulum  Txeql  vddtcov  xal  ncug  det  rö  oiißqiov  vdwq  (Tvpdyeiv, 
suum  haberet  titulum  ncog  vyieivbv  öeT  t6  vöcoq  noieXv ,  tamen 
obstat,  quod  ne  in  indice  quidem  capitum  in  F.  M.  servato  su- 
perest  vestigium  huius  tituli. 
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rontra  !  M.  vcriia  reeipiam,  etsi  noü  satis  iiquere  mihi, 
cum  de  illo  airereriK  monui;  Dam  §3  qnio  in  a  corrnpta  foerit, 
vix  est  duüium. 


^    1 


5,  2,  quam  iam,  cum  de  I..  agerem,  emendare  coepi, 
primum  hoc  tenendum  est,  dnoÄa  urrovcfa  et  L.  et  F.  H.  ser- 
vatum  iani  luisse  in  archetypo  communi  A.;  itaijue  uod  aliam 
novi  ratinnem  vocem  aptiorem  codicis  M.  «^'aTr^/LtTioi^ca  servandi, 
nisi  baue,  iit  eoniciani  A.  librarinm ,  postqnam  voce  Xaiinqä  in- 
ductiis  pro  dianiixnovGa  perverse  scripsit  dnokdixnovGa ,  hoc 
in  mg.  correxisse:  (luani  eorreetionem  a  lil>rario  M.  («  )  suo  loco 
receptam,  ab  L.  a.  neglectani  esse.  Tum  vero  etiam  huie  soll 
crimini  danda  est  F.  H.  comiptela,  nam  qni  primus  omisit  verba 
launoct  ■  doKiaätovm  —  xanvbv  dnollctuiiovcra ^  eiim  iam  in 
archetypo  siio  invenisse  dnoXdu^oKTcc  necesse  est  Eadem  ra- 
tioDe  defendi  piKssiiDt  doxei  L.  et  dp  F.  H.  (a.);  verum  Idc  cum 
ipsa  (piadrent  verba  duobus  testibus  tradita  ecnat  ta.  M.)  et  cog 
(L.  M. ).  haec  tenere  malim.  Postremo  praeferam  verba  L.  na- 
xi-y  top  xaniov  lectioni  M.  naxrtf^qov  xanvov ,  ciii  et  deest  ar- 
tienliis  nee  respondet  forma  in  dt  lamoi'.  Sic  igitur  legam  totam 
paragraphum :  xatfokov  öt  xaikiwv  rj  kct^nod'  doxip.a'^ovGi  Si 
rtrsQ  niafjcty  ovio)Q'  (jiv^iiov  tiq  iipo^iyr^v  tavirjy  dpdntov(7L' 
xui  r  uty  Tiuyiv  lov  xanvov  dianeixnov(ja  ßskrltiiv  i(j%ai'  ■!}  de 
lenxÖP  mq  (favkr^   dnodoxiad'^eiai. 

X  4,  6  tradiuit  F.  H  loito  or  kcn'^frtrfi  toi'  yeoiQyov 
dXX  oii  ;th'  igäiai  xai  (agtica'  dypo87  dt  loiov^  M.  P.  akX 
Oll  üh'  toa  it  y.cti  todiai  oiötv  drvotl  dt  noiov ,  L.  cckk  bii 
utp  t'od  Tu-og  tTtoov  (fvior  otdtp  dyrotl  dt  -lotov  iluiiis  li- 
branaiii  riirsus  sun  Marte  emeodasse  apparet:  magis  commen- 
(laDliir  verba  M  P. .  oiiornm  ioarai  m  F.  H.  (algerai^ ,  oidev 
m  L  videtiir  servari.  V^eruru  ilhid  todicd  qiiamvis  arrideat 
priiiin  aspectu,  si  subtilius  (piaeras,  hie  k)cum  non  habet:  undc 
eiiiiii  seiat  agrieola  palmam  amantem  efiam  amari?  Quare  etiam 
a,  hbrarium  hoc  igätai  coniecisse  atque  a  lectiuoe  F.  H.  profi- 
eiseendum  e8se  pnf<*.  ex  qua  paucissimis  litteris  mutatis  restitui- 
tiir  dkl  Oll  ah'  loa,  ttxaaiqtiai-  dypotl  öt  ,  noiov ,  id  (|Uod 
lam  reee})crunt  editores.  >^eil  verba  corrupta  xal  tpdKd  non  eie- 
ceriiiu.  Tum  vero  etiam  deleri  oportet  verbum  oldtv:  qu^d  a 
iri)rariis  «.  et  L.  siogulis  sponte  interpulatum  esse  si  eiii  oimis 
iiiiriuy  videatur,  iam  ab  A-  librario,    ut  vnrem  rariorem  itxual^ 


I 


I 


QStai  expllcaret.    raargini   adscriptum  lade  in  textüm  irrepsisse 
crediderim. 

Summam    codicum   discrepantiam  habemus  X  90,  5  dipdqa 

ov  (Txmkr^xidtyei,    iäv    yvfivcoaag   tag    giZag   neoidisqm'  xonqov 
(H.  Fol    Long.  Bod.  xonqc^)  xvxXm  XQ^o-rjg  F.  H.,  TieQcxQ^arjg  L., 
Xvcrng  M.,  neQixMdTjg  P.    Neque  aliorum  auctorum,  quippe  quo- 
rum  nullus  hanc  ipsam  curationem  servasse  videatur,  neque  ipso- 
rum  Geoponicorum  |)raesto  est  testimonium,    quo   uti    possimus: 
ut  enim  vox  xöngog    cum   variis  verbis  vario  modo  coniungitur; 
velut  uni-)(xata-)ßdlX€LP  II  21,  3.  V  26,5.  X  90,3.  XII  4,  2; 
iniQQlmeip  II  21,  3;  5.  V  26,  4;  eniti&ipai  II  21,  3.    III  3,  4 
nqogcpiqeiv  IX  9,  3,  diöovm  ibid.  §  4;  (Tnelqsiv  II  19,  3;  ovqm 
ßgi^apza  {(iiyeiaap)  xata{Tr€Qi)oQah€iP  V  49,  2.  X  89,  2;  ovqco 
xacxoTiQM  kvaapxa  xal  ßgi^apza  (pvldtteiv  II  18, 16,  ita  nusquam 
occurrit  neque  XQ^^^^  neque  x«?*'  neque  ^«J'i'i^»^«^    Tarnen   cum 
et  ubicunque  stercus  usu   venit  liquidum,  addatur  ovqoy  ßgi^ag 
vel  aliquid  simile,  et  columbinura,  de  quo  ipso  hie  agitur^   tarn 
aridum  sit,  ut,  ubicunque  adhibetur  plaotis,  spargi  in  modum  ci- 
neris  aut  ex  ipsis  verbis  appareat,  cf.  II   19,  3  tiveg  de  ttjp  toop 
OQpi^MP   xongop,   fAuXiCTTa   di   ttjp  toav  negKTtegcop ,   dpa^i^ap- 
tsg   €i(fog(ag   evexev  anelgovGip   et  21,  5    nolv   de  xallmp  ^ 
imp  negi(jxegmp  nolv  tb  S^eg^ibp  e'xovfTa-    dco   Tipeg  fjij  crxevd- 
t^opteg  avTrjp,  dXk'  onoia  icrtip  edopzeg  avp  reo  anogco  inigoln^ 
Tovatp  dgcctoitgap,  aut  verisimilc  sit,  cf.  V  26,  4  Sei  de  exdmv 
tüip  a^ritJMv  onoiag  dr^noie  xongov  ex  tmp  ngoeigfjfiepcop  {ßowv, 
ngoßatcopj  x^^Q^^ y  TTegifftegdov)  d'  xoxvkag  inigglnTeip  et  XII 

4,  2  devxiga  xongog  ^  to5p  ntQiGrtg(7)p ,  xav  oXlyop  de 

i^  avTTJg  xataßkriS-fi,  x6  avtb  dod(T€t,  oneg  dXlrjg  %6  nkri^og, 
et  x?%?  irrepere  potuerit  e  §  4  tavgela  xolfj  7iegixgi(Tf]g  tag 
Q^'^ccg,  x^irri^g  et  quod  facile  ex  eo  corrumpi  poterat  x^^V^  ^^de 
sumptum  Sit,  nisi  iam  scriptum  erat  ab  auctore,  dicere  nequeam, 
praefero  P.  negixcoafig, 

Kursus  aha  quaestio  est  XI  29,  ubi  haec  editorum  verba  iam 
10  arch.  A.  fuisse  codicum  F.  H.  M.  communi  probatur  testimonio: 
xcdyfj  ii^M(7a  JiopvfTOP  ap^ogdprjxepoficovvfjiop  ßkdotrii^a  (Toytovcra 
td  toi  peov  ßkacTTrjiJiaTcr  riQoi(jOp{sc\\.6  xiribg)  (lep  ydg  ix  yTjg  dfi- 
nekop  negmktxt(7&ai  nicpvxep  ovim  jregmkexoiJbepog,  wg  ot€  piog 
ixogev^p.  i^M.  ialso  ex  initio  capitis  substituit  hvyxccvev).  Ex  bis 
ßkd(jtrip.a  supervacaneum,  ßlaffi^fiaTu  plane  ineptum  esse  quis 
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neget?  Qaare  hoc  emendare  conatus  Niclasius  belle  conieeit 
ßXaicä  (xxiiiiaxa.  Verum  audiatur  et  altera  pars.  L.  enim  lo- 
cum  sie  tradit :  xal  yri  ti^coffa  %6v  Jiopvcrov  äv&oq  dp^xev  b^ko- 
(1.  cu)vvfJiOP  (Tcol^ov  t6  tov  vbov  idloy^a'  nqolov  yäq  ix  y^g  afA- 
nikca  neqmX.  ni(f,  ovtco  neginkexo^spop  6rj&€P  tm  Jiovvaoa,  (log 
bt€  ixoqevev  avxta.  Neque,  si  velis,  difficile  sit  utramque  lectio- 
nem  coniungere.  Veluti  dicas  librarium  A.  in  exemplari  suo  in- 
venisse  glossam  ßkdatrifia  (vel  ßkaatfifiaza? )  vocis  apf>oc ,  re- 
cepisse  vocabuli  idioayka  loco:  quod  perversum  esse  postquam 
intellexit,  ipsum  in  margine  adscripsisse  ad  äv&og  rursus  ßld- 
(Tir^yia,  &&  ßXd(7triiia(Ta)  vocem  Idlio^a:  a.  et  a.  autem  librarios 
hoc  neglexisse,  illud  ceteris  verbis  inseruisse  post  biKawiiov» 
At  librarium  L.  locos  obscuros  temere  mutasse  iam  toties  vidi- 
mus,  ut,  ubi  non  omnia  ad  unguem  quadrant,  eum  sequi  non 
audeamj  neque  vero  causam  video,  cur  librarius  A.  scriberet 
ßkaatrifiaza,  (Tio^ovaa,  ä^neXov  pro  ßXdtnrniay  (j&'C>ov,  d^TiiXco, 
TTQo'iwv  et  n€Qmk€x6fj>€Pog  pro  Tr^oio^  et  n€Qmk€x6fji€Pov,  omit- 
teret  avtio  et  örj&ev  tcö  diovvaco,  quod  potius  a  librario  quodam 
dicas  additum  esse  voci  dfineXco.  Relinquitur,  ut  testem  capi- 
tis citemus,  quem  unum  repperit  GemoU,  Untersuchungen  p.  20, 
Nicolaum  Progymnasmaticum  (115,  in  Westerm.  Mt^^o;'^.  p.  376). 
At  fugit  improbus  haec  nobis  relinquens  verba  inutilia:  Ffj  de 
ti[AC0(7a  Jtovvdov  dv&og  dvrixe  xoqevov  xal  fietd  &dvatov  reo 
&€co'  o^€P  6  xiaaog  neqiixei  t^p  dfinsXop  t6  Jiopvctov  (pvzov^ 
(bg  oTe  viog  vndQXcov  ixoqevev.  Itaque  quoniam  nullo  modo 
toUi  potest  dubitatio,  mihi  Optimum  videtur  esse  in  ipso  textu 
verba  F.  H.  M.,  quae  in  arch.  A.  fuisse  constat,  quamvis  cor- 
rupta  sint,  servare,  cetera  addere  in  apparatu  critico, 

XII  41  §2  denique  F.  H.  tradunt  corruptam  bis  verbis:  ozav 
avvve(pfi  TOV  diqa  löjig,  cog  ofißgop  inixeia&ai'  ovzco  yaQ  eaov- 
%ai  ^vxriteg  avTOfAatot,  L.  totum  omittit  Caput;  contra  quod 
post  inixeia&ai  addunt  M.  P.  xavaov,  loci  sententiam  optime  re- 
stituit.  At  cum  in  Vind.  Syr.  XII  25  ita  legatur  locus :  a^a  rcp 
löeiv  %6v  diqa  wg  ö^ßgop  intxelcr&ai,  inifieXov  xccl  xavcop  avtd 
{fd  (fQvyapa  seil.);  OTtcog  ofißQog  eX&ri  xal  (jßeppvrj  (v^nauqar, 
etopprimat;  sie  enim  conicio  pro  editionis  verbo  perverso  v^nau- 
qeö  xal  dpdxfJTj^  iriP  (pXoya  tov  nvqog'  xal  ovtoag  etfovrai  ^v- 
xi^Tes  avtofjLaToi,  suspicor  illud  xavoop  M.  P.  coniecturam  esse 
librarii  a.  et  iam  in  A.  defuisse  plura  verba  eis  quae  habet  Vin- 
danionius  Syriacus  similia.    Ut  igitur  xavcov,  dum  certiora  re- 
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periantur,  in  textum  recipiendum  esse  censeo,  ita  haud  scio,  an 
addendum  sit  Signum,  quo  quid  deesse  moneatur, 

Quare  hos  locos  eisque  similes  qui  in  editione  legent,  satis 
habeant  in  apparatu  critico,  quid  tradant  Codices,  notari;  in  ipso 
textu  si  alius  alium  locum  melius  emendabit,  ego  ei  non  invi- 
debo  consolaborque  me  eisdem  quibus  Columella  verbis,  quae  in 
operis  sui  clausula  tradidit:  Nee  canis  cunctarum  rerum  natura 
dedit  prudentiam. 

Restat,  ut  pauca  addamus  de  communi  omnium  codicum  ar- 
chetypo.  Quem  cum  variis  notis  instructum  fuisse  tum  nequa- 
quam  mendis  vacasse  haud  paucis  locis  vidimus :  itaque  non  pos- 
sum  Gemollio  assentiri,  qui  (Untersuchungen  p.  256)  dicit:  Wir 
haben  im  Marcianus  ganz  ofifenbar  die  Abschrift  einer  hs. ,  wel- 
che ein  Schreiber  für  den  Sohn  des  Verfassers  besorgte;  etenim 
cum  filii  exemplar  describeretur,  patris  opus  iam  adeo  corrup- 
tum  fuisse  vix  credibile  est.  Quamvis  igitur  discrepet  prooemium 
uno  F.  traditum  a  titulo  atque  librorum  VII.  VIII.  IX  tamquam 
dedicationibus  solo  M.  servatis,  utraque  in  editionibus  ferenda 
erunt,  dum  fuerintne  ambo  in  archetypo  communi  necne,  effici 
queat  testimoniis  certioribus. 

Contra  singulorum  capitum  qui  feruntur  auctores  quin  iam 
archetypi  adscripti  fuerint  margini,  non  dubito.  Quod  enim  Ge- 
moll  (Unters,  p.  227  Anm.)  contendit:  Marcianus  524  hat  vor 
sämmtlichen  capp.  des  16.  Buchs  keinen  Autornamen^  parum  ac- 
curate  dictum  est:  nomen  quidem  in  M.  exstat  nullum;  at  fere 
ubicunque  F.  et  L.  de  raore  pro  praecedentis  capitis  nomine  re- 
petito  TOV  avtov  tradunt ,  idem  legimus  in  M. ;  unde  efficitur 
libri  XVI  nomina  in  Marciani  archetypo  non  defuisse,  sed  adeo 
evanuisse,  ut  librarius  M.  praeter  litteras  tov  avTov  e  reliquis 
Geoponicorum  libris  sibi  promptas  nihil  cognosceret.  Atque  haec 
sicut  alia  illius  archetypi  folia  talibus  temporum  iniuriis  obnoxia 
fuisse  apparet  etiam  aliquot  verbis  in  ipsis  capitibus  omissis: 
XVI  1,  9  öiövfiovg  fiixQovg\  §  15  de  (fvofAepovg  xolXovg-^  3,  3 
Tqo(pdg\  §  4  vöaTt  naqa^Ti&eaaiP'^  5,  1  öqax^rjP  ^lap'  iXaiov^ 
9,  4  xagöa^oi^ov'^  18,  3  xal  dXevQOV  tivqoop  exdazov  iii\qovg'^ 
21,  3  v7vri[qaTe2  et  xal  ovdinoTe  22,  3  ßa[xTQiap^p  xdfirjXop,  ubi 
librarius  de  more  litterarum  obscurarum  spatia  reliquit.  Quam- 
quam  si  nomina  eadem  qua  in  M.  ratione  etiam  in  archetypo  per 
textum  dispersa  erant,  mirum  videtur,  cur  haec  ipsa  semper  peri- 
erint,   praesertim  cum  e  paucis   locis  reliquis  nullus  eos  neque 
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praecedat  neque  seqiiatiir.    Qood  ri  quis  ite  explicare  conetur, 

ut  nomina  rabro,  cetera  atramento  exarata  faisse  ciieal.    tariiCii 

altera  difficnltas  maner,  cur  reliqü^.irüm  verb^irum  spatia  libra- 
nm  servavent.  iionimiini  oeglexerir.  His  eaii^is  eommotus  ego 
ccDseo  auett)roro  nomina  lo  Marciaiii  archcfypo  siciit  hodie  (luo- 
que  in  F.  in  mar^ine  coDiuDcta  fuisse  idecuiuc  vitiata  esse  prae 
ceteris  verbis  Sinnli  ratiooe  iibique  id  M.  L  modo  ante  titulos, 
modo  post  eo8,  modo  in  mg.  inveoiimtiir.  quippe  quae  librarii, 
iibi  salvo  sensu  facere  poterant,  inter  duos  proximos  versus  ar- 
chetypi  e  margine  receperint,  reliqua,  ubi  non  obliti  sunt,  eo- 
dem  quo  in  archetypo  erant  loco,  hoc  est  in  margine ;  addi- 
derint. 

Horum  igitur  locum  ut  recte  videtur  servasse  F.,  ita  indi- 
cumM.,  id  quod  iam  supra  commemoravi.  Qui  num  iidem  sint 
atque  qaos  eomposuit  argumentorum  auetor,  fuerintque  olim  cum 
auctorum  nominibus  coniuncti,  an  iam  Cassianus  Bassus  ea  qua 
nunc  habemuB  ratioiie  composuerit,  difticiilimum  sit  iudicare:  ne- 
que  est  huius  disputationis,  qua  ea  sola  längere  in  animo  fuit, 
quae  pertinerent  ad  eins  ipsius,  quod  nunc  habemus,  operis 
verba  constituenda. 


\ 


Corrigenda. 

p.  39  1.  14  pro  XIV  9.  2  leg(^  XIV  9,  3. 

--  i-J-~2i  prooem,2et7     -     prooem.  2  et  11. 

-  -  —  29  ?>  7            -§11. 

58  —  31  (h(xor)v%-          —     (^dxovor. 

-68---    3  XV  2,  il       -    XV^2,  10. 
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